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Urnaigh  an  Tighearna 

Ar  n-Athair  a  tha  air  nèamh,  gii'm  bu 
naomh  a  bhios  d'ainm.  Gu'n  tigeadh  do 
rìgheachd,  Gu'n  deanar  do  thoil  air 
talamh  mar  a  thathas  'ga  deanamh  air 
neamh.  Thoir  dhuinn  an  diugh  ar  n-aran 
làthail.  Math  dhuinn  ar  fiachan,  mar  a 
mhathas  sinne  do  luchd-ar-fiach.  Agus 
na  leig  am  buaireadh  sinn.  Ach  saor 
sinn  0  olc.     Amen. 

Beannachadh  Moire 

Fàilte  dhut,  a  Mhoire,  tha  thu  h\n  de 
na  gràsan.  Tha  an  Tighearna  maiUe  riut. 
Is  beannaichte  thu  am  measg  nam  mnà, 
agus  is  beannaichte  toradh  do  bhronn, 
losa.  A  Naoimh  Mhoire,  'Mhathair  Dhe, 
guidh  air  ar  son  ne  na  peacaich  a  nis,  agus 
aig  uair  ar  bàis.     Amen, 

A 
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A'  Chreud 

Creideam  an  Dia,  aii  t-Athair  uile- 
chumhachdach,  Cruthadair  nèimh  agus 
talmhainn.  Agus  an  losa  Chrìosda, 
'aon  Mhac-san,  ar  Tighearna :  a  ghineadh 
leis  an  Spiorad  Naomh,  a  rugadh  le  Moire 
Oigh,  a  dh'fhuHng  fo  Phontius  Pilat,  a 
cheusadh,  a  fhuair  bàs,  's  a  thlodlaiceadh. 
A  cliaidh  sìos  a  dh'ifrinn :  a  dh'eirich  an 
treas  làtha  bho  na  mairbh :  a  chaidh  suas 
air  nèamh:  a  tha  'na  shuidhe  air  deas 
làimh  Dhè,  an  t-Athair  uile-chumh- 
achdach.  A  sin,  thig  e  rìs  a  thoirt 
breitheanais  air  bheò  's  air  mhairbh. 
Creideam  anns  an  Spiorad  Naomh,  an 
Eaglais  naomh  Chaithceach,  co-chomunn 
nan  Naomh,  mathanas  nam  peacannan, 
aiseirigh  na  coluinne,  's  'a  bheatha  shìo- 
rruidh.     Amen. 

An  T-Aideachadh 

Tha  mi  'g  aideachadh  do  Dhia  uile- 
chumhachdach,  do  Naomh  Mhoire  a  bha 
riamh  'na  h-Oigh,  do  Naomh  Micheil  an 
t-Ardaingeal,  do  Naomh  Eòin  Baiste,  do 
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na  naomh  Ostail  Peadar  agus  Pòl,  agus 
do  na  Naoimh  uile,  gu'n  do  pheacaich  mi 
gu  trom,  le  m'  smaointean,  le  m'  briathran, 
le  m'  ghnìomhannan,  le  m'  choire  fein,  le 
m'  choire  fein,  le  m'  mhòr  choire  fein. 
Air  an  aobhar  sin,  tha  mi  'guidhe  air 
Naomh  Mhoire  a  bha  riamh  'na  h-Oigh, 
air  Naomh  Mìcheil  an  t-Ardaingeal,  air 
Naomh  Eòin  Baiste,  air  na  naomh  Ostail 
Peadar  agus  Pòl  agus  air  na  Naoimh  uile, 
iirnaigh  a  dheanamh  ris  an  Tighearna  ar 
Dia  air  mo  shon.     Amen. 

Angelus  Domini* 

V.  Labhair  aingeal  an  Tighearna  ri 
Moire. 

B.  Agus  ghin  ise  leis  an  Spiorad 
Naomh. 

Fàilte  dhut,  a  Mhoire,  &c. 

V.  Seall  bean  mhuinntir  an  Tighearna. 

B.  Biodh  e  deante  dhomh  a  rèir  d' 
fhocaiL 

Eàilte  dhut,  a  Mhoire,  &c. 

*  100  làtha  gach  uair  a'ghabhar  mar  sin  iad 
an  staid  an  fhìor  aithreachais. 
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V.  Agus  gabh  am  Focal  an  nàdiir- 
daonna. 

B.  Agus  rinn  e  còmhnaidh  'nar  measg. 

Failte  dhut,  a  Mhoire,  &c. 

H.  Guidh  air  ar  son,  a  Mhàthair  naomh 
Dhe. 

V.  Chum  gu'n  toill  sinn  gealladh 
Chrìosda. 

Deanamaid  ùrnaigh. 

Doirt,  a  Thighearna,  tha  sinn  a'  guidhe 
ort,  do  gràsan  'nar  cridheachan,  air  chor 
's  gu  'm  faod  sinne  a  fhuair  fìos  air  daonn- 
achd  do  Mhic  losa  Crlosda,  le  teachdair- 
eachd  aingil,  ruigheachd,  as  leth  a  phàise 
agus  a  chroise,  air  glòir  'aiserigh.  Troimh 
Chrìosda  ceudna  ar  Tighearna. 

B.  Amen. 

Salye  Eegina* 

Fàilte,  a  Bhan-Eigh,  a  Mhàthair  na  tròc- 
aire,  ar  beatha,  ar  sòlas,  ar  dòchas,  fàilte. 

*  100  làtha  laghaidh  air  a  h-uile  làtha  seach- 
dain,  agus  laghadh  7  bhadhna  's  7  Carghuis 
gach  Didònach  a  ghabhar  an  dà  ùrnaigh  so. 
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Eiiitsa  tha  sinn,  sliochd  seachranach 
Eubha,  a'  togail  ar  guth.  Eiutsa  tha  ar 
glaodh,  a'  caoidh  's  ag  acain  an  gleann 
so  nan  deur.  Thoir,  ma  tà,  iuchar 
nan  gràs,  sìiil  fhial  oirnne  na  fèumaich. 
Agus  an  dèigh  dhuinn  a'  chàin-thir  so 
a  thrèigsinn,  fiach  dhuinn,  losa,  toradh 
beannaichte  do  chuim.  0  Mhoire  Oigh 
chaomh,  chàirdeil,  chaoin  ! 

V.  Dean  àiridh  mi  air  do  mholadh, 
'Oi.c^h  naomh. 

R.  Thoir  neart  dhomh  an  aghaidh  do 
nàimhdean. 

V.  Beannaichte  gu'n  robh  Dia  'na 
ISTaoimh. 

B.  Amen. 


SUB  TUUM  Pe.esiduim 

Tha  sinn  a'  ruith  fo  d'  dhlon,  a  Mhath- 
air  naomh  Dhè.  Na  diìilt  ar  n-iarrtas 
an  àm  ar  f euma ;  ach  saor  sinn  daonnan 

Dhoibhsan  a  gliabhas  uair  'san  làtha  iad  fad  am 
beatha,  làn-laghadh  air  na  cùmhnantan  gnàth- 
aichte  air  dà  Dhidònaich  'sa  mhios,  agus  aig  uair 
am  bàs. 
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o  gach  cunnarfc,  'Oigh  glòrmhor  agus 
bheannaichte. 

V.  Dean  àiridh  mi  air  do  mholadh, 
'Oigh  naomh. 

E.  Thoir  neart  dhomh  an  aghaidh  do 
nàimhdean. 

V.  Beannaichte  gu'n  robh  Dia  'na 
ISraoimh. 

II.  Amen. 

Memokake  * 

Cuimhnich,  a  Mhoire  Oigh  uile- 
chaomh,  nach  cualas  riamh  gu'n  deach 
aon  sa  bith  a  ruith  fo  d'  dhìon,  a  ghrios 
do  chòmhnadh,  agus  a  dh'  iarr  d'  eadar- 
ghuidhe,  a  threigsinn.  A'  glacail  misnich 
is  earbsa  à  so,  tha  mise  'Oigh  nan  oighean, 
a'ruith  ad  ionnsaidh.  A  Mhàthair,  ad 
ionnsaidh  tha  mi  'tighinn,  agus  a'  caoidh 
mo  pheacannan  ad  làthair.  A  Mhàthair 
losa,  na  cuir  suarach  mo  bhriathran ;  ach 

*  300  làtha  laghaidh  gach  uair  a  ghabhas  i 
an  staid  an  fhìor-aithreachais. 

Làn-laghadh  aon  uair  's  a'  nihìos  dhoibhsan 
do'n  àbhaist  a  gabhail,  an  car  a  "s  higha,  uair 
'san  làtha. 
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eisd    gu    tròcaireach,    agiis    freagair    m* 
achanaich.     Amen. 

COISRIGEADII   DO   MhOIRE 

Bhantighearna 

0  Xaoimh  Mhoire  Bhantighearua,  tha 
mise,  an  diugh,  's  gach  làtha,  agus  aig 
uair  mo  bhàis,  a'  cur  m'  anma  agus  mo 
chuirp  fo  d'  dhìon  beannaichte,  agus  fo  d' 
roghainn  cùraim,  agus  an  uchd  do  thrò- 
caire.  Eiutsa  tha  mi  'g  earbsa  m'  uile 
dhòchais,  m'  uile  thoilinntinn,  m'  uile 
uireasbhuidh,  m'  uile  thruaighe,  mo 
bheatha,  agus  ceann-crlche  mo  bheatha; 
los,  as  leth  d'  eadarghuidhe  ro  naoimh, 
agus  do  thoillteanais,  m'  uile  dheanadas  a 
bhi  'ga  stiiiradh  's  ga  rian,  a  reir  do  thoile, 
agus  toil  do  Mhic.     Amen. 

Anima  Chpjsti* 

'Anma  Chrlosda,  naomhaich  mi. 

*  300  làtha  gach  uair  a  ghabhar  i.  Seachd 
bliadhna  agus  seachd  Carghuis  an  dèigh  Piiara- 
chaidh.  Làn-laghadh  uair  's  a'  niliios  dhoibh- 
san  a  ghabhas  i,  an  car  a's  lugha,  uair  's  an 
làtha. 
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A  Chuirp  Chriosda,  sàbhail  mi. 

Thuil  Chrìosda,  sàthaich  mi. 

'Uisge  thaoibh  Chrìosda.  glan  mi. 

'A  Phais  Chriosda,  neartaich  mi. 

'losa  mhath,  gu  gràsor  cisd  rium. 

An  ad  lotan  falaich  mi. 

Na  fuiling  mo  sgaradh  bhuat. 

O'n  nàmhaid  aingidh  teasraig  mi. 

Aig  uair  mo  bhàis,  gairm  mi. 

Agus,  ordaich  mi  'thighinn  ad  ionn- 
saidh. 

Gu  bhi  maille  ri  d'  Naoimh  a'  toirt 
cliìi  dhut. 

Tad  shaoghal  nan  saoghal.     Amen. 

En  Ego  {an  lathair  Ceusaidh)  * 

Seall,  0  losa  mhath  agus  uile-chaoimh, 
tha  mi  air  mo  ghluinean  'gam  ìmihlachadh 
fèin  ad  làthair,  agus  mi  le  uile  dhiirachd 
in'  anma  a'  guidhe  agus  a'  grlosad  ort, 
gu'n  deònaicheadh  tu  beò-fhaireachdainn 
creidimh,  dòchais  agus  gràidh,   agus  fior 

*  Làn-laghadh  air  na  "  cumhnantan  gnàth- 
aichte,"  do  gach  aon  a  ghabhas  gu  crabhach  an 
ìirnaigh  so  am  fianais  dealbh  no  ìomhaidh 
Chrìosda  air  a  chèusadh. 
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aithreachais  air  son  mo  pheacannan, 
maille  ri  rìm-leasachaidh  ro  làidir,  a  chà- 
ramh  am  chridhe.  Agus  mi  le  faireacli- 
adh-cridhe  agiis  le  dùbh-bhròn  anma, 
a'  smaoineachadh  rium  fèin;  agus  a' 
meòrachadh  am  inntinn  air  do  chòig  lotan, 
agus  agam  fa  chomhair  mo  shìiil,  an  nì  a 
labhair  am  fàidh  Dàbhaidh,  's  an  fhàis- 
neachd,  mu  d'  dheidhinn.  'losa  mhath : 
"  Tholl  iad  mo  làmhan  agus  mo  chasan : 
chìinnt  iad  mo  chnaimhean  uile." 

Beannaichte  gu'n  robh  Dia^ 

Beannaichte  gu'n  robh  Dia. 

Beannaichte  gu'n  robh  'aimn  naomh. 

Beannaichte  gu'n  robh  losa  Chrlosda, 
fìor  Dhia  agus  fìor  dhuine. 

Beannaichte  gu'n  robh  ainm  losa. 

Beannaichte  gu'n  robh  a  Chridhe 
ro  Naomh. 

Beannaichte  gu'n  robh  losa  an  Sàcra- 
maid  uile-naomh  na  h-Altrach. 

*  BHadlina  laghaidh  gach  uair  a  theirear  e. 
Làn-laghadh  uair  's  a'  mhiòs  dhoibhsan  a  their 
e  uair  's  an  làtha  fad  a  'mhìos. 
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Beannaichte  gu'n  robh  Màthair  iirra- 
mach  Dh6,  Moire  ro  naomh, 

Beannaichte  gu'n  robh  a  gineadh 
naomh  gun  smal. 

Beannaichte  gu'n  robh  ainm  Moire, 
Oigh  agus  Màthair. 

Beannaichte  gu'n  robh  Dia  'na  Ainglean 
naomh  agus  'na  Naoimh. 

Uknaigii  ri  Naomh  Colum  Cille 

In  nomine  Patris  et  Filii,  et  Spiritus 
Sancti.     Amen. 

Beannaichte  gu'n  robh  an  Trianaid 
Naomh  agus  neodhealaichte  a  nis  agus 
gu  siorruidh.     Amen. 

Tha  mi  'coisrigeadh  nan  tri  Chaoil 
(Caol  nan  dùirn,  Caol  na  cuim,  agus  Caol 
nan  cas)  mar  chuimhneachan  air  Naomh 
Colum  Cille. 

Tha  mi  'coisrigeadh  nan  tri  chaoil,  's 
gach  ni  a  th'agam  an  lathair  Nh. 
Chohim  Chille,  's  nan  Naomh  Gàidheal- 
ach  uile. 

Spero  in  Deo  quoniam  adhuc  confitebor 
iUi;  salutare  vultus  mei  et  Deus  meus. 
Gloria  Patri  et  Filio  et  Spiritui  Sancto. 
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Tha  mi  'toirt  aoraidh  is  glòire  do  Dhìa 
an  diugh  {no  an  nochd).  Glòir  do'n 
Athair,  agus  do'n  Mhac,  agus  do'n 
Spiorad  Naomh.  Mar  a  bha,  's  mar  a 
tha  's  mar  a  bhitheas  fad  shaoghal  nan 
saogha].     Amen. 

Tha  mi  'coisrigeadh  Caol  nan  dìiirn. 

A  Naoimh  Cholum  Chille !  Guidh  gu 
grad,  's  gu  buileach,  's  gu  dìirachdacii ; 
guidh  gu  tuath,  's  gu  deas ;  guidh  an  ear 
agus  an  iar ;  guidh  a  nuas  agus  shuas,  a 
bhos  agus  thall ;  guidh  air  ais,  's  air 
aghaidh,  h-uig  agus  uaithe,  agus  gu  là 
bràth. 

GUIDH   MAE    ÈIRIG 

Air  casan  Chrlosda  cho  geal  ris  a'  bhainne. 
Air  glìmean  Chriosda  cho  làidir  ri  carraig. 
Air  anart-bcàis  Chrìosda  cho  soilleir  ri  ceò. 
Air  uchd  Chrlosda  cho  suaineach  ri  tonn 
Air  guaillean   Chriosda  cho    farsuing    ris  na 

beanntain 
Air  bèul  Chrìosda  cho  iomlan  ris  an  fhlùr. 
Air  sùilean  Chrìosda  cho  caoimhneil  ri  dealradh 

na  greine  dol  fodha 
Air  falt  Chrìosda  cho  bachlach  ris  an  t-sruth. 
Air  gàirdeanan  Chrlosda  cho  sùbailte  ri  bannan 
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Air  meòir  Chriosda    clio    ceannasacli    ris    na 

speuraibh 
Agus  air  a  cheann  naomh. 

Pater  noster  qui  es  in  coelis.  Sancti- 
ficetur  nomen  tuum.  Adveniat  regnum 
tuum.  Fiat  voluntas  tua  sicut  in  coelo 
et  in  terra.  Panem  nostrum  quotidianum 
da  nobis  hodie.  Et  dimitte  nobis  debita 
nostra  sicut  et  nos  dimittimus  debitoribus 
nostris.  Et  ne  nos  inducas  in  tentatio- 
nem.     Sed  libera  nos  a  malo.     Amen. 

Tha  mi  'coisrigeadh  Caol  mo  chùim. 

GUIDH   MAE    EIEIG 
Air  a  bheus 
Air  a  dhilseachd 
Air  a  charranachd 
Air  a  gheimnidheachd 
Air  a  chiùineachd 
Air  a  mhàldachd 
Air  a  thrèine 
Air  a  mhisneachd 
Air  a  mheasarachd 
Air  'fhulangas 
Air  'irisleachd 
Agus  air  a  bhochdas  ro  naomh. 

Fàilte  dhut  A  Mhòire,  &c. 

Tha  mi  'coisric^eadh  Caol  nan  cas. 
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GUIDH   AIR   SGÀTH 

A  bhreitli  naomli  is  fhìor-glilàn. 

A  leanabas  gun  ghaoid. 

A  bhaisteadh 

A  thraisg  dà  fhichead  làtha  agus  dà  fhichead 

oidhche,  agus  a  bhuaireadh. 
Nan  ochd  beannachdan. 
A  thaghadh  an  dà-fhear-dhlag  Naoiiiih. 
A  chaochladh  cruth  air  a'  bheinn 
A  bhrath  le  ludas. 
A  dhiteadh  agus  a  bhinn  eucoraich 
A  bhàs  agus  a  thiodhlacaidh 
'Aiseirigh,  agus  'dheas-ghabail  ghlòrmhor. 

Au  ainm  losa  Chriosda  ar  Tighearna 
èiream  (no,  gabham  gu  fois). 

Na  seachd  reultan  'gam  stiùradh 

An  dà-fhear-dhiag  'gam  sheòladh. 

Na  còig  lotan  'gam  dhìonadh 

Na  tri  sanasan  'nam  chluasan 

Sìth  nan    seachd    Eaglaisean    'gam    cuairtea- 

chadh. 
An  aon  Dìa  'gam  riaghladh 
Sgiath  chreidimh  os  mo  cheann 
An  claidheamh  soluis  air  m'aghaidh 
Focal  Dhè  air  mo  chultaobh 
M'Aingil  choimhdich  làmh  rium 
An  Spioraid  Naomh  maille  rium 
A  nis  agus  gu  sìorruidh.    Amen. 
Triath  nan  Triath.    Amen. 


U  LOCHRAN  AN  ANMA 

'losa,  beannaich,  stiìiir  agus  glèidh  nii, 
agus  thoir  mi  gu  beatha  mhaireannaich. 
A  Choluim  Chille!  guidh  air  son  na  h- 
Alba,  agus  air  mo  shon-sa.     Anien. 

DlAN-IAERTASAN 

An  ainm  an  Athar,  ►J<  agus  a'Mhic  agus 
an  Spioraid  Naoimh.     Amen. 

Beannaichte  gu'n  robh  an  Trianaid 
Naomh  agus  neo-dhealaichte,  a  nis  agus 
gu  sìorruidh.     Amen. 

A  Spioraid  Naoimh,  thig  agus  lìon 
cridheachan  do  chreideach,  agus  las  annta 
teine  do  ghaoil.     Amen. 

0  losa,  neartaich  mi  gu  an-miannan  na 
coluinne  a  cheannsachadh  le  fein-chlaoidh, 
sannt  le  dòirce,  fearg  le  ciùineachd,  fuar- 
chràbhadh  le  aoradh  diongmhalta. 

Ma  tha  thusa  leam,  a  Dhia,  is  coma  co 
'bhios  am  aghaidh. 

0    Thighearna    losa,    spion     òideadh 
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gràineil  a'pheacaidh  de  m'anam,  agus 
cuir  uime  trusgan  àillidh  do  ghràs,  gus 
am  bi  e  taitneach  ad  làthair.     Amen. 

'Athair,  a  Mhic,  's  a  Spioraid  Naoimh, 
Biodh  an  Tri-an-Aon  leinn  a  là  's  a  dh' 

oidhche. 
Air  chùl  nan  tonn,  no  air  thaobh  nam 

beann, 
Biodh  ar  Màthair  leinn,  's  biodh  a  làm]i 

mu  'r  ceann. 

0  m'anam,  leig  dhiot  smaointean 
saoghalta.  Le  creideamh  beò,  umhlachd, 
agus  gràdh,  uidheamaich  thu  fein  gu 
aoradh  a  thoirt  do  d'Shlànair  naomh. 

'Uain  Dhe  a  tha  'toirt  air  falbh  peac- 
annan  an  t-saoghail,  dean  tròcair  orm. 

A  Thighearna,  cha  'u  fhiach  mise  gu 
'n  tigeadh  tu  staigh  fo  m'fhàrdaich,  ach 
abair  am  f  ocal  a  mhàin,  's  bithidh  m'anam 
sàbhailte. 

A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn, 
A  Chrìosda,  dean  tròcair  oirnn, 
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A  Chrlosda,  èisd  ruinn, 

A  Chrìosda,  gu  gràsor  èisd  ruinn 

A  Dhia,  dean  tròcair  oirnu, 

A  N"aoimh  Mhoire,  guidh  air  ar  son, 

A  Mhàthair  naomh  Dhè,  guidh  air  ar  son, 

Oigh   naomh   nan  òighean,  guidh  air  ar 

son, 
A  Naoimh  loseiph,  guidh  air  ar  son, 
A  N"aoimh  Peadair,  guidh  air  ar  son, 
A  N'aoimh  Pòl,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Aindrea,  guidh  air  ar  son, 
A  N"aoimh  Sheumais,  guidh  air  ar  son, 
A  ISTaoimh  Eòin,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Thòmais,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Philip,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Bhartholome,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Mhata,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Shìmon,  guidh  air  ar  son, 
'Ostala  's  a   Shoisgeulaiche  naomh'  uile, 

guidhibh  air  ar  son. 
A  Naoimh  Choluim  Cille,  guidh  air  ar 

son, 
A  Naoimh  Phàdruig,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Eunain,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Nàthalain,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Niniain,  guidh  air  ar  son, 
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A  Naoimh  Chiarain,  guidh  air  ar  son 
A  Naoimh  Mhunga,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Fhionnain,  guidh  air  ar  son, 
A  Naoimh  Fhiaich,  guidh  air  ar  son, 
ANaomha  Ghàidhealaich  uile,  guidhibh 
air  ar  son. 

0  Thighearna  losa,  beannaich,  naomh- 
aich  agus  lionorach  an  Eaglais  naomh 
Chaitliceach.  Thoir  gràsan  an  Spioraid 
Naoimh  d'a  Ceannard  agus  d'a  buach- 
aiUean ;  agus  biodh  gach  aon  de  *n  trèud 
ùmhal,  freagrach  dhoibh,  agus  an  giùlan 
iriosal,  diadhaidh,  carranach.  Deònaich 
an  cinneadh-daoine  gu  leir  a  thoirt  a 
staigh  do  d'lagh  naomh.     Amen. 

Eiutsa,  0  Thighearna,  tha  mi  'g  earbsa 
m'anma  agus  mo  choluinne,  mo  theagh- 
laich,  mo  phàrantan,  mo  bhràithean, 
mo  pheathraichean,  mo  chàirdean,  mo 
dhìlsean,  mo  luchd-eòlais,  agus  gach  aon 
tha  e  mar  fhiachan  orm  guidhe  air  an  son. 
0  Thighearna,  stiìiir  le  d'ghliocas,  agus 
dlon  le  d'chumhachd,  an  Eaglais  naomh 
Chaitliceach,  agus   ar  dùthaich  fèin.     O 
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Thighearna,  deònaich  gu  *m  faigh  an 
cinneadh-daoine  gu  lèir  eòlas  ort;  agus 
gu'n  toir  gach  neach  onair,  urram,  agus 
gaol  dhut.  Thoir  an  sluagh  a  tha  air 
seachran  gu  slighe  na  fìrinne.  Thoir 
solus  do  chreidimh  ghràsoir  dhoibhsan  a 
tha  an  dorchadas,  an  aineòlas,  no  'n 
eiriceachd.  0  Thighearna,  thoir  cobhair 
agus  furtachd  do  gach  aon  a  tha  an 
trioblaid,  an  teiun  no  'm  buireadh. 
Fuasgail  air  gach  aon  a  tha  an  trioblaid 
a  thaobh  anma  no  cuirp.  Bitheamaid  gu 
lèir  f  0  d*  dhìdinn  naoimh.  Thoir  mathanas 
do  na  Crìosdaidhnean  a  tha  an  talamh 
nam  beò,  agus  fois  shìorruidh  do  na 
creidich  a  dh'fhàg  a'bheatha  so.     Amen. 

Beannach  Buachailleachd 
Cuiream-sa  an  spreidh  so  romham, 
Mar  a  dh*ordaich  Eigh  an  domhain. 
Moire  'gan   gleidheadh,  *gam   feitheamh, 

*gan  coimhead 
Air  bheinn,  air  ghleann  air  chòmhnard. 

Eirich  a  Bhride  mhin-gheal, 
Glac-sa  do  chir  a^^us  d'fhalt ; 
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0  rinn  thu  doibh  eòlas  gun  òr 
'Gan  cumail  o  chall  's  o  lochd, 
'Gan  cumail  o  chall  's  o  lochd. 

0  chreag,  o  chabhan  o  allt, 

0  chara  cam,  o  mhille  sluic 

0  shaighdibh  nam  ban  seanga  sith 

0  chridhe  mhi-rìin,  o  shìiil  an  uilc 

0  chridhe  mhi-rùn,  o  shùil  an  uilc. 

A  Mhoire  Mhàthair,  cuallaichs'  an  t-àl 

gu  leir ! 
A   Bhride   nam    basa-mine,   dion-sa    mo 

sprèidh ! 
A  Chaluim  chaoimh,  a  Naoimh  is  feàrr 

buadh, 
Comaraich-sa  cròdh  an  àil,  bàirig  am  buar 
Comaraich-sa  cròdh  an  àil,  bàirig  am  buar. 

0  mo  Bhantighearna.  O  mo  Mhàthair, 
cuimhnich  gur  leat  fein  mi. 

Glèidh  mi,  teasraig  mi,  mar  do  chuid  's 
do  sheilbh  fèin. 

A  Chridhe  losa  ro  naomh,  dean  tròcair 
oirnn. 
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'losa,  clean  tròcair  oirnn. 

A  Chridhe  losa  ro  naomh,  dean  tròcair 
oirini. 

A  Chridhe  losa  ro  naomh,  dean  tròcair 
oirnn. 

A  Chridhe  losa  ro  naomh,  thoir  dhomh, 
tha  mi  'guidhe  ort,  gràs  is  neart  gus  mo 
ruigheachd  troimh  an  h\tha  an  diugh  air 
dhòigh  's  nach  chuireas  fearg  is  mulad  ort 
an  lorg  mo  smaointean,  mo  bhriathran, 
agus  mo  dheanadas. 

A  Naoimh  Mhoire,  'Mhathair  naomh 
Dhe,  dean  eadar-ghuidhe  air  mo  shon 
los  gu'n  cluinn  Dia  m'achanaich  iriosal. 
Amen. 

Ceabiiadh  do  leanaban  naomii 

A  Leinibh  Naoimh  !  Tha  mi'  greasadh 
ad  ionnsaidh.  Tha  mi'guidhe  ort  as  leth 
do  Mhàthar  gu'n  saor  thu  mi. 

Oir,  tha  mi'  creidsinn  gu  daingean  gu'm 
bheil  do  dhiadhachd  'gam  dhlon. 

Tha  dòchas  agam  gum  faigh  mi  do 
.ghràs  ro  naonih. 

Tha  mi  'toirt  gaoil  dhut  le  m'uile 
chridhe,  's  le  m'uile  anam. 
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Tha  mi  fìor  dhuilich  air  son  mo 
pheacannan,  agus  tha  mi  'guiclhe  ort,  a 
Leinibh  Naoimh,  gu'n  saor  thu  mi. 

Tha  mi  'cur  romhan  gu'n  smachdaichidh 
mi  mi  fèin,  's  nach  cuir  mi  fearg  ort 
chaoidh  t-uile. 

Air  an  aobhar  sin,  tha  mi  'gam  thairgse 
fein  dhut,  los  gach  ni  fhulang  air  do 
shonsa. 

A  thuile  air  sin,  ni  mi  seirbheas  dhut 
gu  dileas  gu  bràth;  agus  bheir  gaol  do 
m'  choimhearsnach  mar  dhomh  fein  air 
do  sgath-sa. 

A  Leinibh  Naoimh,  tha  mi'  toirt  aoraidh 
dhut. 

A  Leinibh  Naoimh,  tha  mi  'guidhe  ort 
gu'n  saor  thu  mi,  agus  deònaich  do  d' 
sheirbhisich  t'fhocal  èisdeach  a  chaoidh. 
Agus  tha  mi  'g  achanaich  ortsa  cuideach 
t'aodan  fhaicinn  maille  ri  Moire  'Mhathair 
is  loseph,  agus  aoradh  a  thoirt  dhut  am 
measg  nan  Ainglean  uile.  Amen,  Amen, 
Amen. 
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Eegina  cceli* 

A  Bhan-Eìgh  nam  flaitheas,  biodh 
aoibhneas  ort.     Alleluia. 

Oir  esan  a  bha  thu  'd  àiridh  air  a 
ghiìilan.     Alleluia. 

Einn  e  'n  aiseirigh  mar  a  dh'innis  e. 
Alleluia. 

Guidh  air  ar  son-ne  ri  Dia.     Alleluia. 

V.  Biodh  aighir  agus  aoibhneas  ort,  a 
Mhoir'  Oigh.     Alleluia. 

B.  Oir  dh'  èirich  gu  firinneach  an 
Tighearna.     Allehik. 

Deanamaid  ùrnaigh 

0  Dhia,  a  dheònaich  an  saoghal  a 
dheanamh  aoibhnekch  le  Aiseirigh  do 
Mhic  ar  Tighearna  losa  Crlosda,  tiùraich, 
guidheamaid  ort,  as  leth  a  Mhàthar  an 
Oigh  Moire  gu'm  faigh  sinn  sòlas  na 
beatha  maireannaiche.  Troimh  Chrìosda 
ceudna  ar  Tighearna.     Amen. 

*  100  làtha  gach  uair  a  gliabhar  sinn  iad 
an  staid  an  fhìor  aithreachais. 
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Gnàth-fhocal  le  Nh.  Bonabhenture 

Gabhaidh  mi  mo  thàmh  an  cridhe 
naomh  mo  Thighearna.  Ni  mi  faire  is 
ùrnaigh  an  sin,  agus  leughaidh  mi,  ithidh 
mi,  's  òlaidh  mi  annsan;  agus  is  an 
sin  a  ghabhas  mi  geur-bheachd  air  mo 
chùisean  fèin  uile.  Labhraidh  mi  an  sin 
ris  a  chridhe-sa,  agus  gheibh  mi  uaidh  a 
a  h-uile  ni  's  is  àill  leam. 

Urnaigh  an  Ostail  Aindrea 

Tha  sinn  gu  h-ùmhlaidh  a'  guidhe  air 
do  Mhòrachd,  a  Thighearna,  an  t-Ostal 
beannaichte  Aindrea,  amhuil  's  mar  a  bha 
e  'na  shearmonaiche  agus  'na  bhuachaille 
na  d'Eaglais,  mar  sin  gu'm  bi  e  'g 
eadarghuidhe  daonnan  riutsa  air  ar  son. 
Troimh,  &c. 

Urnaigh  Ban-naomh  Mairearad 

A  Dhia,  a  rinn  Bàn-naomh  Mairearad 
Ban-rìgh  na  h-Alba,  ro  iomraiteach  a 
thaobh  a  mòr-iochd  do  na  bochdan ; 
deònaich,  as  leth  a  h-eadarghuidhe  agus 
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a  samhlaidh,  do  ghaol  a  bhi  sior-nihiad- 
achadh  'nar  cridheachan.     Troimh,  &c. 

Urnaigh  air  son  a'  Phàpa* 

V.  Guidheamaid  air  son  ar  n-Ardeas- 
buig  am  Pàp. 

B.  Gu'n  gleidheadh  an  Tighearna  e, 
gu'n  neartaicheadh  e  e;  gu'n  tugadh  e 
deagh  shoirbheas  dha  air  talamh,  agus  na 
leigeadh  e  gu  ml-rìin  a  nàimhdean  e. 
Paidir,  agiis  Beannachadh  Moire. 

Urnaigh  air  son  nam  marbii- 
chreideach 

,  0  Dhia  a  Chruthadair  agus  a  Shlànair 
nan  creideach  gu  leir,  thoir  do  dh'anma- 
nnan  do  sheirbhiseach  làn  mathanas  'nam 
peacannan,  agus  biodh  iad  air  an  saoradh 
uapa  mar  is  deònach  leotha,  troimh  thor- 
adh  'achanaich  diadhaidh-san  a  tha  beò 
agus  a'  riaghladh  fad  shaoghal  nan  saogh- 
al.     Amen. 

*  300  làtha  gach  uair  a  ghabhar  i.  Làn- 
laghadh  uair  's  a'  mhios  air  na  "  cùmhnantan 
gnàthaichte." 
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V.  Fois  shiorriiidh  thoir  dhoibh,  0 
Thighearna. 

K  Agus  soliis  nach  dibir  dèarrsadh 
orra. 

V.  CTii'n  robh  am  fois  an  sìth.     Amen. 

Urnaigh  an  Aingil  Ciioimhdich* 

0  Aingil  Dhè,  mo  choimhidiche,  soill- 
eirich,  dìon,  riaghail,  agus,  stiìiir  mise 
a  chuir  Dia  'na  thròcair  fod  chìiram. 
Amen. 

An  t-altachadh  maduixneach 

Dia  leam  a'  laighe 

Dia  leam  ag  èiridh 

Dia  leam  gach  aon  rà-soluis 

Gun  an  aon  rà  son'  às  aonais 

Gun  an  aon  rà  son'  às  aonais 

An  Dia  'gam  stiìiradh 

An  Dia  'gam  sheòladh 

*  100  làtha  laghaidh  gach  uair  a  ghabhar  i 
Làn-Iaghadh  aig  uair  a'  bhàis  dhoibhsan  d'an 
àbhaist  a  gabhail  tric. 

Lcàn-Iaghadh  uair  's  a'mhìos  air  na  cìimh- 
nanntan  gnathaichte  dhoibhsan  a  ghabhas  i,  an 
car  a's  lugha,  uair  'san  làtha  fad  a'  mhìos  sin. 
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An  Tighearna  Dia  'gam  riaghladh 
A  nis  agus  gu  siòrruidh.     Amen. 
Triath  nan  Triath.     Amen. 


An  t-altachadh  leapa 

Tha  mise  'laighe  an  nochd  le  Moire  's  le 

'Mac, 
Le  Màthair  mo  Eigh,  'tha  'gam  dhìon  o 

gach  lochd ; 
Cha  laigh  mi  leis  an  olc,  cha  laigh  an 

t-olc  leam 
Ach  laighidh  mi  le  Dia,  is  laighidh  Dia 

leam. 

Ltimh  dheas  Dè  fo  mo  cheann 
Soillse  an  Spioraid  os  mo  cheann 
Crois  nan  naoidh  Aingeal  tharam  slos 
0  mhullach  mo  cheann  gu  lochdar  mo 
bhonn. 

Guidheam  Peadar,  guidheam  Pòl 
Guidheam  Moir'  Oigh,  agus  a  Mac 
Guidheam  an  dà  Ostal  deug 
Gun  mise  dhol  eug  an  nochd. 
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A  Dhia,  agus  a  Mhoire  na  glòrach, 
los*  a  Mhic  na  h-Oighe  cìibhraidh 
Cùmaibh  sinne  o  na  piantaibh, 
'S  o'n  teine  shlorruidh  mhùchta. 


OEDO  MISS^ 

An  ainm  an  Athar,  >^  agus  a'  Mhic 
agus  an  Spioraid  Naoimh.     Amen. 

S.  Thèid  mi  staigh  gu  altair  Dhè. 

C.  Gu  Dia  a  tha  'deanamh  m'òige 
subhach. 

xliii.  Salm. 

S.  Thoir-sa  breith  orm,  a  Dhia,  agus 
eadar-dhealaich  mo  chìiis  o'n  chinneadh 
nach  naomh:  o'n  duine  èucorach  agus 
chealgach  teasraig  mi. 

G.  Oir  is  tus',  a  Dhia,  mo  neart :  car 
son  a  chuir  thu  bhuat  mi?  Agus  car 
son  is  dubhach  mo  thriall,  's  mo  nàmhaid 
'gam  chlaoidh? 

aS^.  Guir  a  nuas  do  sholus  agus  d'fhrlnn : 
threòirich  iad  mi,  agus  thug  iad   mi   gu 
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d'  bheinn  naoimh,  agus  a  staigh  clo  d' 
phàillinnean. 

C.  Agus  thèid  mi  staigh  gu  Altair 
Dhe :  gu  Dia  a  tha  'deanamh  m'òige 
subach. 

S.  Bheir  mi  moladh  dhut  air  a'chh\rs- 
aich,  a  Dhia,  mo  Dhia.  Ciod,  uime,  a  tha 
thu  dubhach,  m'anam  ?  Agus  car  son  a 
tha  thu  a'  cur  bruaidhlein  orm  ? 

C.  Cuir  d'  earbsa  an  Dia;  oir  fathast 
bheir  mi  moladh  dha — sh\inte  mo  ghnùise, 
agus  mo  Dhia. 

S.  Glùir  do  'n  Athar,  agus  do  'n  Mhac, 
agus  do  'n  Spiorad  Naomh. 

C  Mar  a  bha,  's  mar  a  tha,  's  mar  a 
bhitheas,  fad  saoghal  nan  saoghaL 
Amen. 

S.  Thèid  mi  staigh  gu  Altair  Dhe. 

C  Gu  Dia  a  tha  'deanamh  m'òige 
subhach. 

S.  Tha  ar  cobhair  an  ainm  an 
Tighearna. 

C  A  rinn  neamh  agus  talamh. 

S.  Tha  mi  ag  aideachadh  do  Dhia,  &c. 

C  Gu'n  deanadh  Dia  uile-chumhach- 
dach  tròcair   ort,  gu'm   mathadh  e  dhut 
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do  pheacannan,  agiis  gu'n  stiìiireadh  e 
thu  gu  beatha  shiorruidh. 

S.  Amen. 

C.  Tha  mi  ag  aideachadh  do  Dhia  uile- 
chumhachadh,  do  naomh  Mhoire,  'bha 
riamh  'na  h-Oigh,  do  Naomh  Micheil  an 
t-Ard-Aingeal,  do  ISTaomh  Eòin  Baiste,  do 
na  naomh  Ostail  Peadar  agus  Pòl,  do  na 
Naoimh  uile,  agus  dhuibhse,  'Athair,  gu'n 
do  pheacaich  mi  gu  trom,  le  m'  smaoin- 
tean,  le  m'  bhriathran,  's  le  m'  ghniomh- 
annan,  le  m'  choire  fèin,  le  m*  choire 
fein,  le  m'mhòr  choire  fcin.  Air  an 
aobhar  sin,  tha  mi  'guidhe  air  naomh 
Mhoire,  'bha  riamh  'na  h-Oigh,  air  Naomh 
Micheil,  an  t-Ard-Aingeal,  air  ISTaomh 
Eòin  Baiste,  air  na  naomh  Ostail  Peadar 
agus  Pòl,  air  na  Naoimh  uile,  agus  oirbhse, 
'Athair,  urnaigh  a  dheanamh  ris  an 
Tighearna  ar  Dia  air  mo  shon. 

iS^.  Gu'n  deanadh  Dia  uile-chumh- 
achdach  tròcair  oirbh,  gu'm  mathadh  e 
dhuibh  ur  peacannan,  agus  gu'n  stiìiir- 
eadh  e  sibh  gu  beatha  shiorruidh. 

0.  Amen. 

aS'.  Gu'n    tugadh    an    Tidiearna    uile- 
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chumhachdach  agus  tròcaireach  matha- 
nas,  fuasgladh,  agus  saorsa  dhuinn  'nar 
peacannan. 

G.  Amen. 

S.  A  Dhia,  tionndaidh  tu  ruinn  agus 
beothaichidh  tu  sinn. 

C.  Agus  ni  do  shluagh  subhachas 
annad. 

S.  Fiach  dhuinn,  a  Thighearna,  do 
thròcair. 

C.  Agus  deònaich  dhuinn  do  shlàinte. 

S.  A  Thighearna,  eisd  ri  m'ùrnaigh. 

C  Agus  gu  d'  ionnsaidh  thigeadh  m' 
achanaich. 

S.  Gu'n  robh  an  Tighearna  maille 
ribh. 

C  Agus  ri  d'  Spiorad-sa. 

GUIDHEAMAIU 

Buin  dhinn  ar  ciontan,  a  Thighearna 
tha  sinn  a'  guidhe  ort,  los  gu'n  toill 
sinn  dol  a  staigh  le  cridhe  glan  do  'n 
ionad-naomh.  Troimh  Chrlosda  ar  Tigh- 
earna.     Amen. 

Tha  sinn  a'  guidhe   ort,  a   Tighearna, 
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troimh  thoillteanas  do  Naomh  leis  an  leis 
na  tàibhsealan  a  tha  'n  so  agus  nan 
Naomh  uile,  gu'n  deònaicheadh  tu  ni' 
uile  pheacannan  a  mhathadh  dhomh. 
Amen. 

An  t-Introitus 

Beannaichte  gu'n  robh  an  Trianaid 
naomh  agus  an  Aonachd  neo-dhealaichte : 
bheir  sinn  glòir  dha;  oir  rinn  e  tròcair 
oirnn.  Sm.  A  Thighearna,  ar  Tighearna 
nach  àghor  d'  ainm  air  an  talamh  uile ! 

V.  Glòir  do  'n  Athair,  &c. 


CÌRIDH  ElEISON 

S.  A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 
C.  A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 
S.  A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 
C.  A  Chrlosda,  dean  tròcair  oirnn. 
S.  A  Chfiosda,  dean  tròcair  oirnn. 
C.  A  Chrìosda,  dean  tròcair  oirnn. 
S.  A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 
G.  A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 
S.  A  Thicjhearna,  dean  tròcair  oirnn. 
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Gloeia  in  Excelsis 

Glòir  do  Dhia  anns  na  h-àrdaibh,  agus 
air  talamh  sith  do  hichd  na  deagh  thoile. 
Tha  sinn  a'  toirt  molaidh  dhiit,  tha  sinn 
a'  toirt  beannachaidh  dhut,  tha  sinn  a' 
toirt  aoraidh  dhut,  tha  sinn  a'  toirt  glòire 
dhut,  tha  sinn  a*  toirt  buidheachais  dhut 
air  son  do  mhòr  ghlòire,  a  Thighearna 
Dia,  a  Eìgh  Neimh,  a  Dhia,  an  t-Athair 
uile-chumhachdach,  a  Thighearna  'Aon- 
ghin  Mhic,  losa  Criosda:  a  Thighearna 
Dia,  Uan  Dhe,  Mac  an  Athar.  Thusa  a 
tha  'toirt  air  falbh  peacannan  an  t-saogh- 
ail,  dean  tròcair  oirnn.  Thusa  a  tha 
'toirt  air  falbh  peacannan  an  t-saoghail 
gabh  ri  'r  n-ìirnaighean.  Thusa  a  tha  'nad 
shuidhe  air  deas  humh  an  Athar,  dean 
tròcair  oirnn;  oir  is  tusa  'mhàin  a  tha 
naomh :  is  tusa  'mhàin  a  's  Tighearna :  is 
tusa  'mhàin  a's  àirde.  'losa  Chrìosda, 
maille  ris  an  Spiorad  Naomh,  an  glòir 
Dhe,  an  t-Athair,  Amen. 

S.  Gu'n  robh  an  Tighearna  maille  ribh. 

G.  Agus  ri  d'  spiorad-sa. 
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GUIDHEAMAID 

A  Dhia  uile-chumhachdacli  shìorruidh, 
a  thiuraich  do  d'  sheirbhisich  au 
aidmheil  an  fhior-chreidimh,  glùir  na 
Trianaide  sìorruidh  aideachadh,  agus 
an  cumhachd  na  mòrachd  aoradh  a  thoirt 
do  'n  aonachd;  deònaich  le  bunailteas 
daingeann  's  a'  chreideamh  cheudna,  gu'm 
l)i  sinn  tiarainnte  daonnan  o  gach  tru- 
aighe.  Troimh  losa  Crìosda,  do  Mhac,  ar 
Tighearna;  Dia  a  tha  beù  agus  a'  rian 
maiUe  riutsa  an  aonachd  an  Spioraid 
Naoimh : 

S.  Fad  shaoghal  nan  saoghal. 

C.  Amen. 

.     An  Litir  (Eom.  xi.  33-36) 

0  doimhne  saibhreas  gliocas  agus  eòlas 
Dhè  :  nach  do-thuigsinneach  a  bhreithean- 
asan,  agus  do-rannsaichte  a  ràthaidean ! 
Oir  co  d'  am  b'  aithne  beachd  an  Tigh- 
earna  ?  No  co  b'  fhear  comhairle  dha  ? 
No  co  thug  dha  an  toiseach  is  dìolar 
dha  ?  Oir  is  ann  uaithsan,  agus  troimh- 
san,  agus  annsan  a  tha  h-uile  ni;  dha- 
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san  gu'n  robh  onair  is  glòir  gu  sìorruidh, 
Amen. 

C.  Taing  do  Dhia. 

An  Gradual 

Is  beannaichte  thusa  'Thighearna,  a 
tha  'gabhail  beachd  air  na  h-aigeil,  's  a 
tha  'nad  shuidhe  air  na  Cherubim.  Is 
beannaichte  thusa,  a  Thighearna,  an 
speur  Nc'imh,  agus  is  àiridh  air  cliìi 
gu  slorruidh.  Allehiia,  Alleluia:  is 
beannaichte  thusa  a  Thighearna  Dia  ar 
n-athraichean,  agus  is  àiridh  air  cHii 
gu  siorruidh.     Allehiia. 

MuNDA  COR  Meum 

Glan  mo  chridhe  agus  mo  bhilean,  a 
Dliia,  uile-chumhachdaich,  a  ghlan  biiean 
an  fhàidh  Isàia  le  eibhleig  theine.  As 
leth  do  chaomh  thròcaire,  dòonaich  nio 
ghlanadh  air  sheòl  's  gur  h-urrainn  domh 
do  shoisgeul  naomh  a  chur  gu  h-iomchuidh 
an  ceill.  Troimh  Chrlosda  ar  Tighearna. 
Amen. 

S.  Gu'n  robh  an  Tighearna  maille  ribli. 

C.  Agus  ri  d'  spiorad-sa. 


ORDO  MISS.E 
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S.  Earrann  de  'n  t-Soisgeul  naomh  (710 
toiseach  an  t-Soisgeul  naoimh)  a  reir 
Naomh  .  .  . 

C.  Glòir  dhutsa  a  Thighearna. 


An  Soisgeul  (Mata  xxviii.   18-20) 


Euntes  ergo  docete 
0111  nes  gentes,  bapti- 
zantes  eos  in  nomine 
Patris,  et  Fihi,  et 
Spiritus  Sancti ;  do- 
centes  eos  servare 
omnia  quaecuraque 
mandavi  vobis.  Et 
ecce  ego  vobiscum 
sum  omnibus  diebus, 
usque  ad  consumma- 
tionem  saecuH. 


J/.  Laus  tibijChriste. 

•  S.  Per  Evangehca 
dicta  deleantur  nostra 
deUcta. 


'S  an  àm  ud,  thubh- 
airt  losa  ri  'dlieisciob- 
uil,  thugadh  dhomhsa 
a  h-uile  cumhachd  air 
neamh  's  air  talamh. 
Falbhaibh  mata,  agus 
teagaisgibh  a  h-uile 
cinneadh,  'gam  baist- 
eadh  an  ainm  an 
Athar,  agus  a'  Mhic, 
agus  an  Spioraid 
Nàoimh ;  a'  teagasg 
dhoibh  a  h-uile  ni  a 
chumail  a  dh'àithn 
mise  oirbh  ;  agus  seall, 
tha  mise  maille  ribh 
h-uile  latha  gu  deir- 
eadh  an  t-saoghail. 

C.  Chìi  dhutsa,  a 
Chrìosda. 

>S'.  Gu'n  robh  ar 
peacannan  air  an 
dubhadh  as  le  briath- 
ran  an  t-Soisgeih 
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A'  Chreud 


Credo  in  unuui 
Deum,  Patrem  omni- 
potentem,  Factorem 
coeli  et  terrae,  visi- 
bilium  omnium  et  in- 
visibilium. 

Et  in  unum  Domi- 
num  Jesum  Christum, 
Filium  Dei  unigeni- 
tum,  et  ex  Patre 
natum  ante  omnia 
saecula.  Deum  de 
Deo,  lumen  de  lumine, 
Deum  verum  de  Deo 
vero ;  genitum  non 
factum,  consubstan- 
tialem  Patri,  per  quem 
omnia  facta  sunt.  Qui 
propter  nos  homines, 
et  propter  nostram 
salutem,  descendit  de 
coelis ;  et  incarnatus 
est  de  Spiritu  Sancto, 
ex  Maria  Virgine ; 
ET  HOMO  FACTUS 
EST.  Crucifixusetiam 
pro  nobis,  sub  Pontio 
Pilato  passus,  et  sepul- 
tus   est.      Et    rcsurr- 


Creideam  an  aon 
Dia,  an  t-Athair 
uile  -  chumhachdach, 
Cruthadair  nèimhagus 
talmhainn,  a  h-uile  nì 
fhaicinnich  agus  neo- 
fhaicinnich. 

Agus  an  aon 
Thighearna  losa  Crì- 
osda,  aonghin  Mhic 
Dhè,  agus  a  rugadh 
o'n  Athair  roimh  gach 
linn.  Dia  de  Dhia ; 
gintecha'nann  deante; 
de'n  aon  shusbaint  ris 
an  Athair,  leis  an 
d'rinneadh  a  h-uile  ni. 
A  thàinig  as  na  flaithis 
air  ar  son-ne  daoine, 
agus  gus  ar  sàbhaladh ; 
agus  a  ghabh  feòil  leis 
an  SpioradNaomhde'n 
Oigh  Moire:  AGUS 
A  RINNEADH  'NA 
DHUINE.  Cheusadh 
e  cuideachd  air  ar  son, 
dh'  fhuiling  e  fo 
Phontiiis  Pilat,  agus 
thìodhlaiceadh  e.  Agus 
dh'èirich  e  rìs  an  treas 
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exit  tertia  die 
secundum  scripturas ; 
et  ascendit  in  coelum, 
sedet  ad  dexteram 
Patris ;  et  iterura 
venturus  est  cum 
gloria,  judicare  vivos 
etmortuos;  cujus  regni 
non  erit  fìnis. 

Et  in  Spiritum 
Sanctum,  Dominuni 
et  vivificantem,  qui 
ex  patre  Filioque  pro- 
cedit ;  qui  cura  Patre 
etFiliosimul  adoratur, 
et  conglorificatur ;  qui 
locutus  est  per  Pro- 
phetas. 


Et  unam  sanctam 
Catholicam  et  Aposto- 
licam  Ecclesiam.  Con- 
fiteor  unum  baptisma 
in  remissionem  pecca- 
torum.  Et  expecto 
resurrectionem  mortu- 
orum,  et  vitam  venturi 
sseculi.    Amen. 


latha  a  rèir  nan  sgriob- 
tur ;  agus  chaidh  e 
suas  do  nèamh  ;  tha  e 
'na  shuidhe  air  deas- 
làimh  an  Athar  :  agus 
thig  e  a  ris  le  glòir  a 
thoirt  breith  air  bheò- 
tha  's  air  mhairbh  :  air 
a  righeachd  cha  bhi 
crioch. 

Agus  anns  an  Spiorad 
Naomh,  Tighearna 
agus  Tobhartair  na 
beatha,  a  tha  a' 
tighinn  o'n  Athairagus 
o'n  Mhac.  A  thathas 
ag  aoradh  agus  a'  co- 
gUòrachadh  maille  ris 
an  Athair  agus  ris  a' 
Mhac^  a  labhair  leis 
na  Fàidhean. 

Agus  an  aon  Eaglais 
naoimh  Chaitlicich 
agus  Ostalaich.  Tha 
mi  ag  aidmheil  aon 
bhaistidh  gu  matha- 
nas  pheacannan. 

Agus  tha  mo  dhìiil  ri 
aiseii-igh  nam  marbh, 
agus  ri  beatha  an  t- 
saoghail  a  tha  ri 
tighinn.    Amen. 
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>S'.   Dominus   vobis- 
ciim. 

M.  Et  cum  spiritu 
tuo. 


*S'.  Gu'n  robh  an 
Thighearna  maille 
ribh. 

C  Agus  ri  d'  spio- 
rad-sa. 


An  t-Offertoeium 


Benedictus  sit  Deus 
Pater,  unigenitusque 
Dei  Filius,  Sanctus 
quoque  Spiritus ;  quia 
fecit  nobiscum  miseri- 
cordiam  suam. 


Beannaichte  gu'n 
robh  Dia  an  t-Athair, 
agus  Aonghin-Mhic 
Dhò,  agus  maraon  an 
Spiorad  Naomh  •  òir 
dh'fhiach  e  a  thròcair 
dhuinn. 


AiG  Tairgse  an  aeain 


Suscipe,  sancte 

Pater,  omnipotens, 
seterne  Deus,  hanc 
immaculatam  Hosti- 
am,  quam  ego  indig- 
nus  famulus  tuus 
oflfero  tibi  Deo  meo 
vivo  et  vero,  pro 
innunierabilibus  pec- 
catis  et  offensionibus 
et  negligentiis  meis,  et 
pro  omnibus  circum- 
stantibus;  sed  et  pro 
omnibus  fidelibus 


Athair  naoimh, 

Dhia  uile-chumhach- 
daich,  shìorruidh,  gabh 
an  tobhartas  fìor- 
ghlan  so,  a  tha  mise 
do  sheirbhiseach  gun 
airidh  a'  tairgsinn 
dhut,  mo  Dhia  beò 
agus  fìor,  an  èirig 
mo  pheacannan,  mo 
chiontan,  agus  mo 
dhearmad  gun  àire- 
amh,  agus  air  son  gach 
neach  'san  Lithair,  's 
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Christianis,  vivis 

atque  defunctis :  ut 
mihi  et  illis  proficiat 
ad  salutem  in  vitam 
^eternam.    Amen. 


maraon  air  son  nan 
creideach  uile,  beò 
agus  marbh,  los  e  bhi 
gu  stàth  dhòmhsa  agus 
dhoibhsan  a  thaobh 
sàbhalaidh  gu  beatha 
shìorruidh.    Amen. 


Akt  cue  an  Fhiona  agus    an    uisge  anns 
a'  chailis 


Deus,  qui  humanae 
substantaì  digiiitatem 
mirabiliter  condidisti, 
et  mirabilius  refor- 
masti;  da  nobis  per 
hujus  Aquae  et  Yini 
mysterium,  ejus  divi- 
nitatis  esse  consortes, 
qui  humànitatis  nos- 
trae  fieri  dignatus  est 
particeps,  Jesus  Chris- 
tus  Filius  tuus 
Dominus  noster ;  qui 
tecum  vivit  et  regnat, 
in  unitate  Spiritus 
Sancti,  Deus,  per 
omnia  saecula  saecu- 
lorum.    Amen. 


A  Dhia,  a  dhealbh 
gu  h-àghor  inbhe  na 
daonnachd,  agus  a 
dh'  ath-nuadhaich  na 
b'àghoir'  e,  deònaich 
dhuinne  as  leth 
diomhrachd  an  Uisge 
agus  an  Fhìona  so,  a 
bhi  'nar  co-phàirti- 
chean  de  dhiadhachd- 
san  a  dhèonaich  a  bhi 
'na  cho-pàirtiche  d'ar 
daonnachd  -  ne,  do 
Mhac-san  losaCrlosda 
ar  Tighearna ;  Dia,  a 
tha  beò  's  a'  rian 
maille  riutsa  an 
aonachd  an  Spioraid 
Naoimh,  fad  shaoghal 
nan  saoghal.    Amen. 
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AlG  TAIKGSINN  NA   CAILISE 


Offerimus  tibi, 

Domine,  Calicem 

salutaris,  tuam  depre- 
cantes  clementiam,  ut 
in  conspectu  divinse 
Majestatis  tuoe,  pro 
nostra  et  totius  mundi 
salute,  cum  odore 
suavitatis  ascendat. 
Amen. 

In  spiritu  humili- 
tatis,  et  in  animo 
contrito  suscipiamur 
a  te,  Domine;  et  sic 
fiat  sacrificium  nos- 
trum  in  conspectu  tuo 
hodie,  ut  placeat  tibi, 
Domine  Deus. 

Veni,  sanctificator, 
omnipotens  seterne 
Deus,  et  bene  ►f-  dic 
lioc  sacrificium  Tuo 
sancto  Nomini  proepa- 
ratum. 


_  Tlia  sinn  a'  tairg- 
sinn  dhut,  a  Thighe- 
arna,  cailis  an  t-sàbha- 
laidh,  a'  guidhe  air  do 
thròcair,  gu'n  èirich  i 
suas  le  fàUeadh  cìibh- 
raidh  an  làthair  do 
Mhòrachd  diadhaidh 
air  son  'ar  sàbhalaidh 
f  èin  agus  an  t-saoghail 
uile.    Amen. 

An  spiorad  na  h- 
irrsleachd,  agus  le 
cridhe  brùite  deònaich 
gabhail  ruinn,  a 
Thighearna :  agus 
gu'm^  bi  'ar  n-ìobairt 
an  diugh  deante  'nad 
làthair  air  dhòigh  a  ni 
taitneach  dhut  i,  a 
Thighearna  Dia. 

_Thig-sa  a  Naomh- 
aichear,  a  nuas,  a  Dhia 
uile  -  chumhachdaich, 
shìorruidh,  agus  bean- 
naich  an  ìobairt  so 
a  tha  air  a  h-uUachadh 
an  onair  d'  ainm 
naoimh. 
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XXV.  Salm. — Lavaho. 

Lavabo  inter  inno- 
centes  manus  meas ; 
et  circumdabo  altare 
tuum  Doinine : 


Ut  audiam  vocem 
laudisj  et  enarrem  uni- 
versa  mirabilia  tua. 

Domine  dilexi  de- 
corem  domus  tuae  et 
locum  habitationis 
glorioe  tu3e. 

Ne  perdas  ^  cum 
impiis,  Deus,  animam 
meam^  et  cum  viris 
sanguinum  vitam 

meam. 

In  quorum  manibus 
iniquitates  sunt ;  dex- 
tera  eorum  repleta  est 
mumeribus. 

Ego  antem  in  inno- 
centia  mea  ingressus 
sum  redime  me,  et 
miserere  mei. 

Pes  meus  stetit  in 
directo ;  in  ecclesiis 
benedicam  te  Domine. 


Nighidh  mi  mo 
làmhan  am  measg  nan 
neo-chiontach,  agus 
iadhaidh  mi  mu  d'al- 
tair,  a  Thighearna  : 

Los  gu'n  cluinn  mi 
fonn  cliù,  's  gu'n  cuir 
mi'n  cèill  d'uile  bhear- 
tan  iongantach. 

A  Thighearna,  ghrà- 
dhaich  mi  maise  do 
thaighe,  agus  ionad- 
còmhnaidh  do  ghlòire. 

Na  cuir  as  do  m' 
anam,  a  Dhia,  maiUe 
ri  luchd-na-moUachd, 
no  do  m'  bheatha 
maiUe  ri  luchd-na-fala. 

Tha  lochdan  'nan 
himhan  ;  tha  an  làmh 
dheas  làn  de  dhuai- 
sean. 

Ach  mise  ghluais 
mi'  am  neo-chiontas  : 
saor  mi  agus  dean 
tròcair  orm. 

Sheas  mo  chas  air 
an  t-slighe  dhìrich : 
anns  na  h-eaglaisean 
beannaichidh  mi  thu, 
a  Thighearna. 
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Gloria  Patri,  &c. 


Gloir    d'on   Athair, 
&c. 


An  uair  a  tha'n  sagart  'ga  cliromadli  fein  aig 
miadhon  na  h-altrach. 


Suscipe,  sancta 

Trinitas,  hanc  obla- 
tionem,  quam  tibi 
offerimus  ob  memori- 
am  Passionis  Resur- 
rectionis,  et  Ascen- 
sionis  ^  Jesu  _  Christi 
Domini  nostri ;  et  in 
honorem  beatae  Mariae 
semper  Virginis,  et 
beati  Joannis  Bap- 
tistae,  et  sanctorum 
Apostolorum  Petri  et 
Pauli,  et  istorum,  et 
omnium  Sanctorum  ; 
ut  illis  proficiat  ad 
honorem,  nobis  autem 
ad  salutem  ;  et  illi  pro 
nobis  intercedere  dig- 
nentur  in  coelis,  quo- 
rum  memoriamagimus 
in  terris.  Per  eundem 
Christum  Dominum 
nostrum.    Amen. 


Gabh,  a  Thrianaid 
naomh,  an  iobairt  so 
a  tha  sinn  a'  tairgsinn 
dhut  mar  chuimhnea- 
chan  air  pàis,  air 
aiseirigh,  agus  air 
deasghabhail  ar  Tig- 
hearna  losa  Crios- 
da ;  agus  an  onair 
naomh  Mhoire  'bha 
riabh  'na  h-Oigh, 
Naomh  Eòin  Baiste, 
nan  naomh  Ostal 
Peadar  agus  Pòl,  agus 
nan  Naomh  so,  agus 
nan  Naomh  uile  ;  gu'n 
tigeadh  i  gu  onair 
dhoibhsan  agus  gu 
sàbhaladh  dhuinne : 
agus  gu'n  deònai- 
cheadh  iadsan  air  am 
bheil  sinn  a'  toirt 
cuìmhne  air  talamh, 
eadar-ghuidhe  a  dhe- 
anamh  air  ar  son  anns 
na    fiaithis.      Troimh 
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^S*.  Orate,  Fratres, 
ut  meum  ac  vestrum, 
sacrificium  acceptabile 
fiat  apud  Deum  Pa- 
trem  omnipotentem. 

J/.  fSuscipiat  Domi- 
nus  sacritìcium  de 
manibus  tuis  ad  lau- 
dem  etgloriamnominis 
sui,  ad  utilitatem  quo- 
que  nostram,  totius- 
que  Ecclosiae  suas 
sanctse. 


Chrlosda  ceudna  ar 
Tighearna.    Amen. 

S.  Guidhibh,  _  a 
bhràithrean,  m'  iobairt 
's  ur  n-ìobairt-se  a 
bhi  taitneach  do  Dhia 
an  t-Athair  uilechumh- 
achdach. 

C.  Gu'n  gabhadh 
an  Tighearna  an  io- 
bairt  as  do  làmhan,  gu 
moladh  agus  glòir  d'a 
ainm  fein,  gu  stàth 
dhuinne,  agus  d'a  Eag- 
lais  naoimh  gu  h-iom- 
lan. 


AiG  NA  Seceeta 


Sanctifica,  qutesu- 
mus,  Domine  Deus 
noster,  per  tui  sancti 
nominis  invocationem, 
hujus  oblationis  hos- 
tiam  ;  et  per  eam  nos- 
metipsos  tibi  perfice 
nmnus  aeternum.  Per 
Dominum,  &c. 


Naomhaich,  guidh- 
eamaid  ort,  a  Thig- 
hearna  ar  Dia,  as 
leth  ar  gairm  air 
d'ainm  naomh,  tobhar- 
tas  na  tairgse  so  ;  agus 
as  a  leth  dean  sinne 
fèin  'nar  toidhlaic 
sìorruidh  dhutsa. 

Troimh,  &c. 
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AlG  AN   ROIMHEADH 


S.  Per  omnia  saecula 
saeculorum. 

M.  Amen. 

S.  Dominus  vobis- 
cum. 

31.  Et  cum  spiritu 
tuo. 

^S'.  Sursum  corda. 

3f.  Habemus  ad 
Dominum. 

>S'.  Gratias  agamus 
Domino  Deo  nostro. 

J/.  Dignum  et  just- 
um  est. 

Vere  dignum  et 
justum  est,  sequum  et 
salutare,  nos  tibi  sem- 
per  et  ubique  gratias 
agere,  Domine  sancte, 
Pater  omnipotens, 
seterne  Deus. 


Qui  cum  unigenito 
Filio  tuo,  et  Spiritu 
Sancto,  unus  es  Deus, 


S.  Fad  shaoghal 
nan  saoghal. 

C.  Amen. 

S.  Gu'n  robh  an 
Tighearna  maille  ribh. 

C.  Agus  ri  d'  spi- 
orad-sa. 

S.  _  Togaibh  suas 
ur  cridheachan. 

C.  Tha  iad  an  togail 
suas  againn  ris  an 
Tighearna. 

S.  Thugamaid 

buidheachas  do'n 

Tighearna  ar  Dia. 

C.  Is  freagrach  agus 
is  ceart  sin. 

Gu  fìrinneach  is 
freagrach  agus  ceart, 
rèusantaagus  slàinteil, 
gu'n  tugamaid  anns 
gach  àm  agus  àite 
buidheachas  dhutsa,  a 
Thighearna  naoimh, 
'Athair  chumhachd- 
aich,  a  Dhia  shìor- 
ruidh. 

A  tha  le  d'Aonghin- 
Mhic  agus  leis  an 
Spiorad  Naomh.  'nad 
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unus  es  Dominus : 
non  in  unius  singu- 
laritate  Personae,  sed 
in  unius  Trinitate  sub- 
stantiae.  (^uod  enim 
de  tua  gloria  revelante 
te,  credimus,  hoc  de 
Filio  tuo,  hoc  de 
Spiritu  Sancto,  sine 
differentia  discretionis 
sentimus.  Ut  in  con- 
fessione  verae  sempi- 
ternaeque  Deitatis,  et 
in  Personis  proprietas, 
et  in  essentia  unitas, 
et  in  Majestate  adore- 
tur  sequalitas. 


Quam  laudant  An- 
geli  atque  Archangeli, 
Cherubim,  quoque  ac 
Seraphim,  qui  non 
ccssant  clamare  quo- 
tidie  una  voce  di- 
ccntes  : 


SANCTUS,  SANC- 
TUS,   SANCTUS, 


aon  Dia,  'nad  aon 
Tighearna  :  cha'n  an 
aonachd  aon  Phearsa, 
ach  an  Trianaid  de'n 
aon  shusbaint.  Oir  na 
tha  sinn  a'  creidsinn 
mu  d'  ghlòir-sa,  mar  a 
thaisbean  thu,  sin  tha 
sinn  a'  creidsinn  mu 
d'  Mhac,  sin  mu'n 
Spiorad  Naomh,  gun 
mhùthadh  -  eadardh- 
ealachaidh.  Air  chor 
's  an  aidmheil  na 
fior  dhiadhachd  sìor- 
ruidh,  gu'n  aorar  na 
Pearsaichean  fos  leth, 
agus  aonachd  anns  an 
t-susbaint,  agus  iona- 
nnachd  anns  a'  Mhò- 
rachd. 

A  tha  na  h-Ainglean 
agus  na  h-Ard-aingle- 
an,  agus  amhuil  sin 
na  Cherubim  agus  na 
Seraphim  a'  moladh, 
's  iad  gun  sgur  a' 
glaodhaich  gach  làtha, 
le  aon  ghuth,  a' 
ràdh  : 

Is  NAOMH, 

NAOMH,    NAOMH, 
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DoDiinus  Deus  Sa- 
baoth. 

Pleni  simt  cceli  et 
terra  gloria  tua. 

Hosanna  in  excelsis. 

Bencdictus  qui 

venit  in  nomine 
Domini. 

Hosanna  in  excelsis. 


Tighearna  Dia  nam 
feachcl. 

Tha  ne'amli  agus 
talamh  làn  de  d'ghlùir. 

Osanna  anns  na  h- 
àrdaibh. 

Is  beannaichte  esan 
a  tha  'tighinn  an  ainni 
an  Tighearna. 

Osanna  anns  na  h- 
àrdaibh. 


CANON  MISS^ 


Te  igitur,  clemmentis- 
sime  Pater,  per  Jesum 
Christum  Filium  tuum 
Dominum  nostrum, 
supplices  rogamus,  ac 
petimus,  uti  accepta 
habeas,  et  benedicas, 
hsec  4-  dona,  hsec  *h 
munera,  hoec  4-  sancta 
sacrificia  illibata,  ip 
primis  quse  tibi  offeri- 
mus  pro  Ecclesia  tua 
sancta  _  Catholica : 
quam  pacificare,  custo- 
dire,  adunare,  et  regere 


AiR  an  aobhar  sin, 
'Athair  uile-thròcai- 
rich,  tha  sinn  gu  h- 
iriseal  a'  guidhe  's  ag 
achanaich  ort,  as  leth 
losa  Chrlosda  do  Mhac 
ar  Tighearna,  gu'n 
gabhadh  tu  le  deagh- 
ghean,  g-gus  gu'm  bean- 
naicheaclh  tu,  natìodh- 
laicean  so,  na  tobhar- 
tais  so,  na  h-iobairtean 
naomh  fiorghhxn  so,  a 
tha  sinn  an  tùs  a'  tairg- 
sinn  suas  dhut  air  son 
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digneris  toto  orbe  ter- 
rarum,  una  cum  f  amulo 
tuo  Papa  nostro  jV.  et 
Antistite  nostro  X.  et 
omnibus  orthodoxis 
atque  Catholicse  et 
Apostolicse  fìdei  cul- 
toribus. 


d'Eaglais  naoimh  Cait- 
licich ;  deònaich  dhi 
sith,  dion,  aonachd, 
agus  deagh-rian  anns 
gach  cèarna  de'n  t- 
saoghal ;  agus  amhuil 
sin  air  son  do  sheirbh- 
isich  am  Pàp,  A.  air 
son  ar  n-Easbuig,  ^l.  's 
air  son  nam  f iorchreid- 
each  uile  's  luchd- 
aidmheil  a'  Chreidimh 
Chaitlicich  agus  Os- 
talaich. 


Aig  Cuimhneachadh  nam  beò. 


Memento  Domine, 
famulorum  famula- 
ruraque  tuarum,  JV.  et 

Et  omnium  circum- 
stantium  quorum  tibi 
fides  cognita  est,  et 
nota  devotio,  pro  qui- 
bus  tibi  ofFerimus,  vel 
qui  tibi  ofFerunt  hoc 
sacrificium  laudis,  pro 
se  suisque  omnibus, 
pro  redemptione  ani- 
marum  suarum,  pro 
spe  salutis  et  incolumi- 


Cuimhnich,  a  Thigh- 
earna,  air  do  sheirbh- 
isich  's  air  do  bhan- 
seirbhisich,  A. 

Agus  air  gach  neach 
's  an  làthair  (is  eòl 
dhut  an  creideamh 
agus  is  lèir  dhut  an 
cràbhadh)  air  son  am 
bheil  sinne,  no  a  tha 
iad  fèin,  a'  tairgsinn 
na  h-ìobairt-molaidh 
so  dhut  air  an  son  fein 
's  na  bhuineas  dhoibh, 
air  son  saoradh  an  an- 
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tatis  suae,  tibique  red- 
dunt  vota  sua  seterno 
Deo  vivo  et  vero. 


Communicantes,  et 
memoriam  venerantes 
in  primis  gloriosoe 
semper  Virginis  Mariae, 
Genitricis  Dei  et  Do- 
mini  nostri  Jesu 
Christi :  sed  et  beato- 
rum  Apostolorum  ac 
Martyrum  tuorum, 
Petri  et  Pauli,  Andreoe, 
Jacobi,  Joannis, 
T  h  o  m  je.  J  a  c  o  b  i, 
Philippi,  Bartholomaei, 
Matthaei,  8imonis  et 
Thaddsei,  Lini,  Cleti, 
Clementis,  Xysti, 

Cornelii,  Cypriani, 
Laurentii,  Chrysogoni, 
Joannis  et  Pauli, 
Cosmse  et  Damiani, 
et  omnium  Sanctorum 
tuorum;  quorum 
meritis  precibusque 
concedas,  ut  in  omni- 
bus  protectionis  tuae 
muniamur        auxilio. 


mannan,  air  son  dòchas 
an  sàbhalaidh  agus  an 
tèarainnteachd,  agus  a 
tha  a'  diol  am  bòidean 
dhutsa  an  Dia  beò 
agus  fior. 

Ga'r  cur  shein  an 
co-chomunn  ri,  's  a' 
toirt  cuimhne  gu  _h- 
urramach  's  a'  chiad 
àite  air  Moire  ghlòrm- 
hoir  a  bha  riabh  'na 
h-Oigh,  Màthair  ar  De 
's  ar  Tighearna  losa 
Criosda ;  agus  air  d' 
Ostail  's  do  Mhartair- 
ean  beannaichte  Pea- 
dar  agus  Pùl,  Anndra, 
Seumas,  Eòin,  Tòmas, 
Sèumas,  Philip,  Bar- 
tholome,  Mata,  Simon 
's  Thàde,  Linus,Cletus, 
Clement,  Sistus, 
Cornelius,  Ciprian, 
Labhruinn,  Chrisogo- 
nus,  Eòin  agus  Pòl,  Cos- 
mas  agus  Damian, 
agus  do  Naoimh  uile  ; 
as  leth  an  toillteanais 
agus  an  iu-naigheanj 
deònaich  dhuinn  a  bhi 
air     ar      dìon      anns 
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Per  eundeni  Cliristum 
Dominum  nostrum. 
A]nen, 


gach  nl  le  comhnadli 
do  thiarmainn.  Troimh 
Chrìosda  ceudna  ar 
Tighearna.    Amen. 


An  uair  a  tha'n  sagart  a'  cumail  a  Limhan 
os  cionn  an  tobhartais. 


Hanc    igitur    obla- 
tionem  servitutis 

nostrse,  sed  et  cunctoe 
familiae  tuse  quaesu- 
mus,  Domine,  ^  ut 
placatus  accipias  ; 
diesque  nostros  in  tua 
pace  disponas,  atque 
ab  teterna  damnatione 
nos  eripi,  et  in  electo- 
rum  tuorum  jubeas 
gi-ege  numerari.  Per 
Christum  Dominum 
nostrum.     Amen. 


Quam  oblationem 
tu,  Deus  in  omnibus, 
qusesumus,  benedic  4- 
tam,  adscrip  >^  tam, 
ra  ►f"  tam,  rationa- 
bilem  acceptabile- 
mque  facere  digneris ; 


Air  an  aobhar  sin, 
guidheamaid  ort,  a 
Thighearna,  gabhail 
gu  gràsor  ri  tobhartas 
so  ar  seirbhis-ne  's 
seirbhis  do  mhuinn- 
treach  uile  ;  agus 
ar  hxithean  a  rian 
'nad  shìth ;  agus 
òrduchadh  sinn  a  bhi 
air  ar  teasraiginn  o 
dhìteadh  sìorruidh,  's 
a  bhi  air  ar  n-àil^eamh 
an  trèud  do  dhaoine 
taghte.  Troimh  Chrì- 
osda  ar  Tighearna. 
Amen. 

An  tobhartas,  so,  a 
Dhia,  guidheamaid, 
gu'n  deònaicheadh  tu 
a  bheannachadh,  a 
choisrigeadh,  a  dhaing- 
neachadh,  a  dhean- 
amh      spioradail,      's 
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ut  nobis  Cor  ►f'  pus  et 
San  "i-  guis  fiat  dile- 
ctissimi  Filii  tui  Do- 
mini  _  nostri  Jesu 
Christi. 


taitneacli  anns  gach 
dòigh  ;  los  gu'n  deanar 
dheth  dhuinne  Corp 
agus  Fuil  do  Mhic 
uile-ionrahuinn  ar  Ti- 
ghearna  losa  Crìosda. 


An  Coisrigeadh. 


Qui  pridiè  quàm 
pateretur,  accepit  pa- 
nem  in  sanctas  ac 
venerabiles  manus 
suas :  et  elevatis 
oculis  in  coelum,  ad  te 
Deum  Patrem  suum 
omnipotentem,  tibi 
gratias  agens,  bene 
4-  dixit,  fregit,  dedit- 
que  discipulis  suis, 
dicens :  Accipite  et 
manducate  ex  hoc 
omnes :       Hoc      est 

ENIM  CORPUS  MEUM. 

Simili  modo  post- 
quam  coenatum  est, 
accipiens  et  hunc 
praeclarum  calicem 
in  sanctas  ac  venera- 
biles  manus  suas  : 
item  tibi  gratias 
agens,  bene  4-   dixit, 


Esan  an  là  mu'n  d' 
fhuiling  e,  a  ghlac 
aran  'na  làmhan 
naomh  agus  urramach, 
agus  a  shùilean  an 
togail  suas  ri  nèamh, 
riutsa,  a  Dhia,  Athair 
uilechumhachdach  a' 
toirt  taing  dhut,  bhea- 
nnaich  e,  bhrist  e,  's 
thug  e  d'a  dheisciopuil, 
ag  radh :  Gabhaibh 
agus  ithibh  uile  dheth 
so;  OIR  is  E  so  MO 
CHORP-SA. 

Air  an  dòigh  cheud- 
na  an  deigh  na  sui- 
preach,  a'  glacadh  na 
cailis  àghoir  so  'na 
làmhan  naomh  agus 
urramach,  cuideachd 
a'  toirt  tainge  dhutsa, 
bheannaich  e,  's  thug 
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deditque  discipulis 
suis,  dicens :  Acci- 
pite  et  bibite  ex  eo 
omnes  :  Hic  est  exim 

CALIX  SANGUINIS 
iIEI  NOYI  ET  ^TERNI 
TESTAMENTI  :  MYSTE- 
EIUM  FIDEI  :  QUI  PRO 
VOBIS  ET  PRO  MULTIS 
EFFUNDETUR  IN  REMI- 
SSIONEM  PECCATORUM. 

Hsec  quotiescumque 
feceritis,  in  mei  me- 
raoriam  facietis. 


6  d'a  dheisciopuil,  ag" 
ràdh  :  Gabhaibh  agus 
òlaibh     uile     dheth : 

OIR  IS  E  SO  CAILIS  m' 
FHUIL-SE  AN  TIO- 
MNAIDH  NUAIDH  AGUS 
SHIORRmDH,     MISTIRE 

a'  cheeidimh,  dhòir- 
tear  air  ur  son-se 

'S  AIR  SON  MÒRAIN  GU 
MATHANAS  PHEAC- 

ANNAN. 

Cho  tric  's  a  ni 
sibh  so,  deanaibh  e 
mar  chuimhneachan 
ormsa. 


An  deigh  a'  Choisrigidh. 


Unde  et  memores, 
Domine,  nos  servi  tui, 
sed  et  plebs  tua 
sancta,  ejusdem 
Christi_  Filii^  tui 
Domini  nostri  tam 
beatas  passionis,  nec- 
non  et  ab  inferis 
resurrectionis  sed 

ct  in  coelos  gloriosae 
ascensionis  :  offerimus 
preeclarse  Majestati 
tuse,  de  tuis  donis  ac 


Air  an  aobhar  sin, 
a  Thighearna,  a'  cui- 
mhneachadh  air  pàis 
bheannaichte  Chrlosta 
cheudna  do  Mhac  ar 
Tighearna,  amhuil  's 
air  a  dheasghabhail 
ghlòrmhoir  do  nèamh, 
tha  sinn,  do  sheirbhi- 
sich  's  maraon  do 
shluagh  naomh,  a' 
tairgsinn  do  d'  mhòr- 
achd  dhiadhaidh,  de  d' 
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datis,  Hostiam  4- 
puram,  Hostiam  4- 
sanctam,  Hostiam  4* 
immaciilatam,  panem 
4-  sanctum  vitse 
seternse,  et  calicem  4- 
salutis  perpetuae. 


tlùodhlaicean  's  de  d' 
gliibhtean  fèin,  lobairt 
fìorghlain,  lobairt 
naoimhe,  lobairt  gun 
smal,  aran  naomh  na 
beatha  slorruidh,  agus 
cailis  an  t-sàbhalaidh 
mhaireannaich. 


An  uair  a  tha'n  sagart  a'  sgaoileadh  a  Lxmhan. 


Supra  quae  propitio 
ac  sereno  vultu  respi- 
cere  digneris,  et 
accepta  habere,  sicuti 
accepta  habere  dig- 
natus  es  munera  pueri 
tui  justi  Abel,  et 
sacrificium  Patriarchfe 
nostri  Abrahoe ;  et 
quod  tibi  obtulit  sum- 
mus  sacerdos  tuus 
Melchisedech,  sanc- 
tum  sacrificium,  im- 
maculatam  Hostiam. 


Gu'm  b'e  do  thoil 
sealltainn  a  nuas  orra 
le  gnùis  thròcairich 
agus  ghràsoir,  agus 
gabhail  riutha  mar  _a 
dheònaich  thu  gabhail 
ri  tobhartais  do  sheir- 
bhisich  ionraic  Abel, 
agus  ri  ìobairt  ar  n- 
Athar  naoimh  Abra- 
ham,  agus  ris  an  ìob- 
airt  a  thairg  d'  Ard- 
shagart  Melchisedech 
dhut,  ìobairt  naomh, 
tobhartas  gun  smal. 


An  uair  a  tha'n  sagart  'ga  chromadh  f ein  aig 
miadhon  na  h-altrach. 


Supplices   te    roga- 
mus,  omnipotens  Deus 


Guidheamaid  gu  h- 
iriseal  ort,  a  Dhia  uile- 
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jube  hasc  perferri  per 
inanus  sancti  angeli 
tui  in  sublime  altare 
tuum,  in  conspectu 
divinoeMajestatis  tuie, 
ut  quotquot  ex  hac 
altaris  particixjatione 
sacro-sanctum  Filii 
tui  "i-  Corpus  et  -ì* 
Sangui  nem  sump- 
serimus,  omni  bene- 
dictione  coelesti  et 
gratia  repleanmr.  Per 
eundem  Christum 
Dominum  nostrum. 
Amen. 


chumhachdaich,  gu'n 
òrduicheadh  tu  iad  so 
a  bhi  air  an  togail 
suas  le  làmhan  d'aingil 
naoimh  gu  d'  altair  's 
na  h-àrdaibh,  air  bial- 
aobh  do  Mhòrachd 
diadhaidh,  los  a  lian 
dinn's  a  ghabhas  Corp 
agus  Fuil  uilenaomh 
do  Mhic  an  comanach- 
adh  so  na  h-altrach, 
a  bhi  air  ar  lionadh  le 
uile  bheannachdan 
agus  ghràsan  fhlatha- 
nais.  Troimh  Chriosda 
ceudna  ar  Tighearna. 
Amen. 


Aig  Cuimhneachadh  nam  marbh-chreideach. 


Memento  etiam, 
Domine,  famulorum 
famularumque  tua- 
rum  JW  et  iY.  qui  nos 
prsecesserunt  cum 
signo  fidei,  et  dormi- 
unt  in  somno  pacis. 


Cuimhnich  cuid- 
eachd,  a  Thighearna, 
air  do  sheirbhisich 
agus  air  do  bhanseir- 
bhisich,  A*  a  dh' 
imich  romhainn  an 
comharradh  a'  clireid- 
imh,  agus  a  tha  'nan 


*  Ainmich  riut  fèin  an  fheadhainu  a    bu 
mhath  leat  guidhe  air  an  son. 


54 


LOCHRAN  AN  ANMA 


Ipsis,  Domine,  et 
omnibus  in  Christo 
quiescentibus,  locum 
refrigerii,  lucis  et 
pacis,  ut  indulgeas 
deprecamur.  Per  eun- 
dem  Cliristum  Domi- 
num  nostrum.    Araen. 


Nobis  quoque  pecca- 
toribus  famulis  tuis, 
de  multitudine  miser- 
ationum  tuarum  sper- 
antibus,  partem  ali- 
quam  et  societatem 
donare  digneris,  cum 
tuis  sanctis  Apostolis 
et  Martyribus :  cum 
Joanne,  Stephano, 
Matthia,  Barnaba, 
Ignatio,  Alexandro, 
Marcellino,  Petro, 
Felicitate,  Perpetua, 
Agatha,  Lucia,  Agnete, 
Ciecilia,  Anastasia,  et 
omnibus  Sanctis  tuis  : 
intra  quorum  nos 
consortium  ;  non  aesti- 
mator      meriti,      sed 


cadal  an  suain  na 
sìthe. 

Dhoibh  so,  a  Thigh- 
earna,  's  do  gach  anam 
a  tha'n  tàmh  an 
Crìosda,  guidheamaid 
gu'n  deònaicheadh  tu 
ionad  faothachaidh, 
soiUse,  agus  slthe. 
Troimh  Chrìosda 

ceudna  ar  Tighearna. 
Amen. 

Agus  dhuinne  na 
peacaich,  do  sheir- 
bhisich,  a  tha  'cur  ar 
dòchais  an  lìonmhoir- 
ead  do  thròcaire, 
deònaich  gnè  chuibh- 
rionn  agus  co-chom- 
unn  maille  ri  d'  Ostail 
's  ri  d'  Mhartairean 
naomh :  Eùin,  Stephen, 
Matias,  Barnabas, 
Ignàtius,  Alasdair, 
Marcellinus,  Peadar, 
Felicitas,  Perpetua, 
Agatha,  Liùsaidh, 
Agnes,  Cilis,  Anas- 
tasia,  agus  do  Naoimh 
uile:  guidheamaid 
ort,  cha'n  ann  mar 
fhear-meas    toiUtean- 
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veniae,  qusesumus, 
largitor  admitte.  Per 
Christum  Dominum 
nostrum. 

Per  quem  hsec 
omnia,Domine,semper 
bona  creas,  sancti  •i- 
ficas,  vivi  'ì'  ficas,  bene 
4-  dicis,  et  prasstas 
nobis.  Per  Ip  4-  sum, 
et  cum  Ip  4^  so,  et  in 
Ip  4-  so,  est  tibi  Deo 
Patri  4"  omnipotenti, 
in  unitate  Spiritus  4- 
Sancti,  omnis  honor 
et  gloria. 


>S',  Per  omnia  ssecula 
saeculorum. 
i/.  Amen. 


ais,  ach  mar  thobliart- 
air  fial  mathanais,  ar 
leigeil  a  staigh  'nan 
comunn.  Troimh 
Chrìosda  arTighearna. 

Troimh  am  bheil 
thu,  a  Thighearna, 
daonnan  a'  cruthach- 
adh,  a'  naomhach- 
adh,  a'  beothachadh, 
a'  beannachadh,  agus 
a'  buileachadh  oirnn 
gach  ni_  màth  dhiubh 
so.  Troimhe-san,  agus 
maille  ris-san,  agus 
annsan,  tha  dhutsa,  a 
Dhia  an  t-Athair  uile- 
chumhachdach,  an 
aonachd  an  Spio- 
raid  Naoimh,  gach 
onair  agus  glòir. 

>S'.  Fad  shaoghal 
nan  saoghal. 

C.  Amen. 


Aig  a'  Phaidir. 


Oremus. 
Praeceptis    salutari- 
bus  moniti,  et  divina 
institutione     formati, 
audemus  dìcere  : 


Guidheamaid. 

Air    ar    teagasg    le 

reachdan    slàinteil,    's 

air  ar  seòladh  le  òrd- 

uchadh        diadhaidh, 
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Pater  noster,  qui 
es  in  coelis,  sancti- 
ficetur  nonien  tuum ; 
advenìat  regnnm 

tuum ;  fiat  voluntas 
tua  sicut  in  coelo,  et. 
in  terra.  Panem 
nostrum  quotidianum 
da  nobis  hodie :  et 
dimitte  nobis  debita 
nostra,  sicut  et  nos 
dimittimus  debitori- 
bus  nostris.  Et  ne 
nos  inducas  in  tenta- 
tionem. 

M.  Sed  libera  nos  à 
malo. 

^S'.  Amen. 

Libera  nos,  quce- 
sumus,  Domine,  ab 
omnibus  malis  proete- 
ritis,  prsesentibus,  et 
futuris :  et  interced- 
ente  beata  et  gloriosa 
semper  Virgine  Dei 
Genitrice  Maria,  cum 
beatis  Apostolis  tuis 
Petro  et  Paulo,  atque 
Andrea,  et  omnibus 
Sanctis,   da  propitius 


gabhaidh  sinn  a  dhà- 
nadas  a  ràdh  : 

Ar  n-Athair,  a  tha 
air  nèamh,  gu'm  bu 
naomh  a  bhitheas  d' 
ainm,  gu'n  tigeadh  do 
rìgheachd,  gu'n  deanar 
do  thoil  air  talamh 
mar  a  thathas  'ga 
deanamh  air  nèamh. 
Thoir  dhuinn  an 
diugh  ar  n-aran  hith- 
ail :  math  dhuinn  ar 
fiachan,  mar  a  mha- 
thas  sinne  do  kichd-ar- 
fiach.  Agus  na  leig 
am  buaireadh  sinn. 

C.  Ach  saor  sinn 
o'n  olc. 

Amen. 

Saor  sinn,  guidh- 
eamaid  ort,  a  Thigh- 
earna,  bho  gach  olc  a 
bhà,  a  tha,  's  a 
bhitheas :  agus  as 
leth  eadarghuidhe 
Moire  beannaichte  's 
glòrmhoir,  Màthair 
Dhè,  a  bha  riabh  'na 
h-Oigh  ;  agus  d'  Ostal 
beannaichte  Peadar 
agus  Pòl,agus  Anndra, 
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pacem  in  diebiis 
nostris ;  ut  ope  niiser- 
icordÌ£e  tu£e  adjuti, 
et  a  peccato  simus 
semper  liberi,  et  ab 
omni  jDerturbatione 
sccuri.  Per  eundem 
Dominum  nostrum 
Jesum  Christum  Fil- 
ium  tuum,  qui  tecum 
vivit  et  regnat,  in 
unitate  Spìritus  San- 
cti,  Deus. 


S.  Per  omnia  saecula 
saeculorum. 

3f.  Amen. 

S.  Pax  4-  Domini  sit 
4-  semper  vobis  --I-  cum. 


M.  Et  cum  spiritu 
tuo. 

Haec  commixtio  et 
consecratio  Corporis 
et  Sanguinis  Domini 
nostri  Jesu  Cliristi 
fiat  accipientibus 
nobis  in  vitam  aeter- 
nam.    Amen. 


agus  nan  Naomli  uile, 
gu  tròcaireach  deò- 
naich.  sìth  dhuinn  rè 
ar  làithean ;  los  le 
còmhnadhdo  thròcaire 
gu'm  bi  sinn  daonnan 
saor  o'n  pheacadh, 
agus  tèarainte  bho 
gach  iomaguin.  Tro- 
imh  losa  Criosda 
ceudna  do  Mhac  ar 
Tighearna,  Dia,  a  tha 
maiUe  riutsa,  beò  "s  a' 
rian,  an  aonachd  an 
Spioraid  Naoimh. 

/b'.  Fad  shaoghal 
nan  saoghal. 

C.  Amen. 

aS'.  Slth  an  Tigh- 
earna  gu'n  robh 
daonnan  maille 
ribh. 

C.  Agus  ri  d'  splo- 
rad-sa. 

Measgadh  agus 
coisrigeadh  so  Corp 
agus  Fuil  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosda 
gu'n  robh  gu  beatha 
shiorruidh  dhuinne  a 
tha  'ga  ghabhaiL 
Amen. 
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AiG  AN  Agnus  Dei 


Agnus  Dei,  qui 
tollis  peccata  mundi, 
niiserere  nobis. 

Agnus  Dei,  qui  tollis 
peccata  mundi, 
iniserere  nobis. 

Agnus  Dei,  qui  tollis 
peccata  mundi,  dona 
nobis  pacem. 

Domine  JesuChriste, 
qui  dixisti  Apostolis 
tuis  :  Pacem  relinquo 
vobis :  pacem  meam 
do  vobis,  ne  respicias 
peccata  mea,  sed  tìdem 
Ecclesiae  tuse  •  eamque 
secundum  voluntatem 
tuam  pacificare  _  et 
coadunare  digneris : 
qui  vivis  et  regnas 
Deus,peromnia  saecula 
sseculorum.    Amen, 

Domine  Jesu 
Christe,  Fili  dei  vivi, 
quiexvoluntate  Patris, 
co-operante       Spiritu 


"Uain  Dhè  a  tha 
'toirt  air  f  albh  peacann- 
an  an  t-saoghail  dean 
tròcair  oirnn. 

'Uain  Dhè  a  tha 
'toir  t  air  f  albh  peacann- 
an  an  t-saoghail  dean 
tròcair  oirnn. 

'Uain  Dhè  a  tha 
toirt  airfalbh  peacann- 
an  _  an  t-saoghail, 
thoir  slth  dhuinn. 

A  Thighearna  losa, 
Crìosda  a  thuirt  ri  d' 
Ostail,  Sith  tha  mi' 
f àgail  agaibh,  mo  shìth 
tha  mi  'toirt  dhuibh, 
na  seall  air  mo  pheac- 
annan,  ach  air  creid- 
eamh  d'Eaglais ;  agus 
deònaich  dhi  an  t-sìth 
agus  an  aonachd  a  tha 
taitneach  do  d'  thoil : 
a  Dhia  a  tha  beò  's  a' 
rian  fad  shaoghal  nan 
saoghal.    Amen. 

A  Thighearna  losa 
Chrìosda,  a  Mhic  an 
Dè  bheò,  a  thug  le  d' 
bhàs,    a    rèir    toil    d' 
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Sancto,  per  mortem 
tuam  mundum  vivifi- 
casti,  libera  me  per 
hoc  sacrosanctum 
Corpus  et  Sanguinem 
tuum  ab  omnibus  ini- 
quitatibus  meis,  et  uni- 
versis  malis  :  et  fac  me 
tuis  semper  inligerere 
mandatis,  et  a  te  nun- 
quam  separari  permit- 
tas  :  qui  cum  eodem 
Deo  Patre_  et  Spiritu 
Sancto  vivis  et  regnas 
Deus  in  ssecula  s£ecu- 
lorum.    Amen. 


Perceptio  Corporis 
tui,  Domine  Jesu 
Christe,  quod  ego 
indignus  sumere  prae- 
sujno,  non  mihi  prove- 
niat  in  judicium  et 
condemnationem  :  sed 
pro  tua  pietate  prosit 
milii  ad  tutamentum 
mentis  et  corporis,  et 
ad  medelam  percipien- 
dam.      Qui    vivis     et 


Athar,  maiUe  ri  co- 
oibreachadh  an  Spio- 
raid  Naoimh,  beatha 
do'n  t-shaoghal,  saor 
mise  le  d"  Chorp  agus 
le  d'Fhuil  ro  naomh  so, 
bho  m'  uile  pheacann- 
an,  's  o'"n  a  h-uile 
truaighe ;  thoir  orm 
daonnan  gu'n  dlùth- 
lean  mi  ri  d'fhàintean  : 
agus  na  leig  leam  a 
chaoidh  a  bhi  air  mo 
sgaradh  bhuatsa :  a 
Dhia  a  tha,  maille  ri 
Diaceudnaan  t-Athair 
agus  an  Spiorad 
Naomh,  beò  's  a'  rian 
fad  shaoghal  nan  sao- 
ghal.    Amen. 

Na  tionndadh  do 
Chorp,  a  Thighearna 
losa  Chriosda,  a  tha 
mise,  ge  mi-  iomchuidh, 
a'  gabhail  a  dhànadas 
a  ghlacail,  gu  breith- 
eanas  is  diteadh 
dhomh ;  ach  biodh  e 
as  'leth  do  thrùcaire, 
'na  dhion  agus  'na 
leigheas  domh,  air  m' 
anam  's  air  mo   cho- 
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regnas  cum  Deo  Patre 
in  unitate  Spiritus 
Sancti,  Deus,  per 
omnia  scecula  saecu- 
lorum.    Amen. 


luinn  :  Tliusa,  a  Dhia, 
a  tha  maille  ri  Dia, 
an  t-Athair  an  aon- 
achd  an  Spioraid 
Naoimh  beò  's  a'  rian, 
fad  shaoghal  nan 
saoghal.    Amen. 


An  uair  a  tha'n  sagart  a'  glacail  na 
Sàcramaid  'na  làimh. 


Panem  coelestem 
accipiam,  et  nomen 
Domini  invocabo. 


Glacaidh  mi  aran 
nam  flaitheas  agus 
gairmidh  mi  air  ainm 
an  Tighearna. 


AlG  DOMINE  NON  SUM  DIGNUS 


Domine,  non  sura 
dignus  ut  intres  sub 
tectum  meum ;  sed 
tantum  dic  verbo,  et 
sanabitur  anima  mea. 


Domine,  non  sum 
dignus  ut  intres  sub 
tectum  meum  •  sed 
tantum  dic  verbo,  et 
sanabitur  anima  mea. 


A  Thighearna,  cha'n 
fhiach  mise  gu'n  tig- 
eadh  tu  staigh  fo  m' 
fhàrdaich ;  ach  abair 
am  f  ocal  a  mhàin  agus 
bithidh  m'  anam  sàbh- 
ailte. 

A  Thighearna,  cha'n 
fhiach  mise  gu'n  tig- 
eadh  tu  staigh  fo  m' 
fhàrdaich ;  ach  abair 
am  focal  a  mhàin  agus 
bithidh  m'  anam  sàb- 
hailte. 
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Domine,  non  siim 
dignus  ut  intres  sub 
tectum  meum ;  sed 
tantum  dic  verbo,  et 
sanabitur  anima  raea. 


A  Tliighearna,  cha'n 
fhiach  mise  gu'n  tig- 
eadh  tu  staigh  fo  m' 
fhàrdaich ;  ach  abair 
am  focal  a  mhàin  agus 
bithidh  m'  anara  sab- 
hailte. 


A'"  gabhail  na  Sàcraraaid  fo  riochd  an  arain, 
their  an  sagart. 


Corpus  Doraini 
nostri  Jesu  Christi 
custodiat  aniraara 
meara  in  vitara  teter- 
nam.    Amen. 

Quid  retribuam 
Doraino  pro  omnibus 
quìe  rotribuit  raihi  ? 
Calicera  salutaris 
accipiam,  et  nomen 
Doraini  invocabo. 
Laudans  invocabo 
Dominum,  et  ab 
iniraicis  meis  salvus 
ero. 


Gu'n  gleidh  Corp 
ar  Tighearna  losa 
Crìosda  m'  anam  gu 
beatha  shìorruidh. 
Amen. 

Ciod  a  dhlolas  rai 
do'n  Tighearna  air 
son  gach  ni  a  l^huilich  e 
orm  ?  Glacaidh  _  mi 
Callis  an  t-sàbhalaidh, 
agus  gairraidh  rai  air 
ainra  an  Tighearna. 
A'_  raoladh  gairraidh 
rai  air  an  Tighearnaj 
agus  sàbhailear  mi 
bho'm  nàimhdean. 


A'  gabhail  na  Cailise,  their  e  : 


Sanguis    Doraini 
nostri     Jesu     Christi 


Gu'n  glèidh  Fuil  ar 
Tighearnalosa  Criosda 
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custodiat    animam      m'  anam    gii    beatlia 
meam  in  vitam  aeter-      shìormidh.    Amen. 
nam.    Amen. 

Aig  Eiarachadh  na  Sàcramaid. 


aS'.  Misereatur 
vestri  omnipotens 
Deus,  et  dimissis  pec- 
catis  vestris,  perducat 
vos  ad  vitam  aeternam. 


M.  Amen. 

>S'.  Indulgentiam, 
absolutionem  et  rem- 
issionem,  peccatorum 
vestrorum,  tribuat 
vobis_  omnipotens  et 
misericors  Dominus. 

M.  Amen. 

Ecce  Agnus  Dei, 
ecce  qui  tollit  peccata 
mundi. 

Domine  non  sum 
dignus,  &c.  {ter  dicit). 

Corpus  Domini 
nostri     Jesu     Christi 


*S'.  Gu'n  deanadh  an 
D  i  a  uile-chumhach- 
dach  tròcair  oirbh, 
gu'm  mathadh  e 
dhuibh  bhur  peacann- 
an,  agus  gu'n  tugadh 
e  sìbh  gu  beatha  shior- 
ruidh. 

G.  Amen. 

aS'.  Gu'n  tugadh  an 
Tighearnauile-chumh- 
achdach  agus  trò- 
caireach  mathanas, 
fuasgladh,  agus  saorsa 
dhuibh  'nar  peacan- 
nan. 

C  Amen. 

SeallUanDhc,seall 
esan  a  tha  'toirt  air 
falbh  peacannan  an 
t-saoghail. 

A  Thighearna,  cha'n 
fhiach  mise,  &c.  {tri 
uairean). 

Gu'n    gleidh   Corp 
ar     Tighearna     losa 
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custodiat  animam      Crlosda  d'  anam    gu 

tuam  in   vitam   seter-      beatha    shìorruith. 
nam.    Amen.  Amen. 

Aig  lonnlad  na  cailise. 


Quod  ore  sumpsim- 
us,  Domine,  pura 
mente  capiamus ;  et 
de  munere  temporali 
tìat  nobis  remedium 
sempiternum. 


8in  a  ghabli  sinn,  a 
Thighearna,  le  'r  bial, 
deònaìch  gu'n  glacsinn 
e  le  cridhe  glan  ;  agus 
o  'lohi  'na  thiodhlaic 
aimsireil,  gu'm  bi  e 
dhuinn  'na  iocshlaint 
shìorruidh. 


Aig  Dara-Ionnlad  na  cailise. 


Corpus  tuum,  Do- 
mine,  quod  sumpsi, 
et  Sanguis  quem  pot- 
avi,  adhaereat  visceri- 
bus  meis  ;  et  praesta  ut 
in  me  non  remaneat 
scelerum  macula,quem 
pura  et  sancta  refecer- 
unt  sacramenta.  Qui 
vivis  et  regnas  in 
ssecula  sseculorum. 
Amen. 


Do  Chorp  a  ghabh 
mi  agus  d'Fhuil  a  dh' 
òl  mi,  a  Thighearna, 
leanaclh  ri  m'innibh ; 
agus  deònaich  nach 
fuirich  smal  peacaidh 
air  m'anam-sa,  a  bh- 
eathaicheadhl  le  sàcra- 
meidean  cho  glan  agus 
cho  naomh.  A  tha 
beò  's  a'  rian  fad 
shaoghal  nan  saoghal. 
Amen. 
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An    COMIMUNIO 


Benedicimus  Deum 
coeli,  et  coramomnibus 
viventibus  confitebi- 
mur  ei ;  quia  fecit 
nobiscum  miseri- 

cordiam  suam. 

>S'.  Dominus  vobis- 
cum. 

J/.  Et  cum  spiritu 
tuo. 

Oremus. 

Proficiat  nobis  ad 
salutem  corporis  et 
animae,  Domine  Deus 
noster,  hn,ius  sacra- 
menti  susceptio,  et 
sempiternse  sanctoe 
Trinitatis,  ejusdemque 
individuse  unitatis 
confessio.  Per  Domi- 
num  nostrum  Jesum 
Cl)  ristum  Filium  tuum 
qui  tecum  vivit  et 
regnat  in  unitate 
Spiritus  Sancti  Deus  : 

^S'.  Per  omnia  saecula 
saìculorum. 
JA  Amen. 


Tha  sinn  a'  beann- 
achadh  Dia  nèimh, 
agusbheir  sinn  raoladh 
dha  an  làthair  nan 
uile  bheò  :  oir  rinn  e 
tròcair  oirnn. 

S.  Gu'n  robh  an 
Tighearna  maille  ribh. 

C.  Agus  ri  cV 
spiorad-sa. 

Guidheamaid. 
■  A  Thighearna,  ar 
Dia,  deònaich  gu'n  tig 
gabhail  na  sàcramaid 
so  agus  aidmheil  na 
Trianaide  naoirahe, 
sìorruidh,  's  a  h-aon- 
achd  neo-dhealaichte, 
gu  'bhi  dhuinne  gu 
sàbhaladh  cuirp  agus 
anraa.  Troimh  losa 
Crìosda,  do  Mhac  ar 
Tighearna,  Dia  a  tha 
beò  's  a  rian  raaille 
riutsa  an  aonachd  an 
Spioraid  Naoirah  : 

/S'.     Fad      shaoghal 
nan  saoghal. 
C.  Araen. 
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S.  Dominus  vobis- 
cum. 

31.  Et  cum  spiritu 
tuo. 

aS'.  Ite,  missa  est 
(vel  Benedicamus 

Domino). 


*S'.  Gu'n  robh  an 
Tighearna  maille 

ribh. 

C.  Agus  ri  d' 
spiorad-sa. 

>S'.  Sgaoilibh,  tha'n 
Aifrionn  seachad  (no 
Beannaicheamaid  an 
Tighearna). 

Taing  do  Dhia. 


31.  Deo  gratias. 

[An  Aifrinn  air  son  nam  Marbh,  theirear.] 


S.    Kequiescant    in 
pace. 
3f.  Amen. 


S.   Gu'n    robh    am 
fois  an  sith. 
C.  Amen. 


An  uair  a  tha'n  sagart  'ga  chromadh  f èin  aig 
miadhon  na  h-altrach. 


Placeat  tibi,  sancta 
Trinitas,  obsequium 
servitutis  mese  ;  ^  et 
prsesta  ut  sacrificium 
quod  oculis  tuae 
Majestatis  indignus 
obtuli,  tibi  sit  accept- 
abile,  mihique,  et 
omnibus  pro  quibus 
illud  obtuli,  sit^  te 
miserante,  propitia- 
bile.      Per    Christum 


A  Thrianaid  naomh, 
deònaich  do  umhail- 
teas  mo  sheirbhise 
deagh-gheanfhaotainn 
ort ;  agus  _  guidheam 
ort  an  iobairt  a  thairg 
mi  suas,  ge  mì-iomch- 
uidh,  am  fianuis  do 
Mhòrachd,  a  bhi 
taitneach  leat,  agus  as 
leth  do  thròcaire, 
gum  bi  i  'na  maidhon 
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Dominum 
Amen. 


rèite  diiomli  f  èin,  agus 
dboibhsan  a  thairg  mi 
suas  i  air  an  son. 
Troimh  Chrìosda  ar 
Tighearna.    Amen. 


Am  Beannachd 


Benedicat  vos, 

omnipotens  Deus, 
Pater,  et  Filius,  4"  et 
Spiritus  Sanctus. 


M.  Amen. 
aS'.    Dominus  Vobi- 
scum. 

M.  Et  cum  Spiritu 
tuo. 


_  Beannachd  ^  Dhè 
uile-chumhachdaich — 
an  t-Athair,  agus  am 
Mac,  4-  agus  anSpiorad 
Naomh,  gu'n  robh 
agaibh. 

C.  Amen. 

S.  Gu'n  robh  an 
Tighearna  maille 
ribh. 

C.  Agus  ri  d' 
spiorad-sa. 


An  Siosgeul  Deireannach 


*S'.  Initium  sancti 
Evangelii,  secundum 
Joannem. 

M.  Gloria  tibi, 
Domine. 

In  principio  erat 
Verbum,  et  Verbum 
erat  apud  Deum,  et 
Deus    erat    Verbum. 


aS'.  Toiseach  an  t- 
Soisgeil  naoimh  a  rèir 
Eòin. 

C.  Glòir  dhutsa,  a 
Thighearna. 

'San  toiseach  bha 
am  Focal,  's  bha  am 
Focal  maille  ri  Dia, 
agus    b'  e  am   Focal 


CANON  MISS^ 


Hoc  erat  in  principio 
apud  Deum.  Omnia 
per  ipsum  facta  sunt ; 
et  sine  ipso  factum 
est  nihil  quod  factum 
est.  In  ipso  vita  erat, 
et  vita  erat  lux  homi- 
num  •  et  lux  "in  tene- 
bris  ìucet,  et  tenebrae 
eam  non  comprehe- 
nderunt. 


Fuit  homo  missus  a 
Deo,  cui  nomen  erat 
Joannes.  Hic  venit 
in  testimonium,  ut 
testimonium  perhibe- 
ret  de  lumine,  ut 
omnes  crederent  per 
illum.  Non  erat  ille 
lux,  sed  ut  testimo- 
nium  perhiberet  de 
lumine.  Erat  lux 
vera,  qu^  illuminat 
omnem  hominem 
venientem  in  hunc 
niundum. 


In  mundo  erat,   et 
mundus     per    ipsum 


Dia.  Bha  e  so  'san 
toiseach  maille  ri  Dia. 
Rinneadh  a  h-uile  ni 
leis  :  's  gun  e  cha  d' 
rinneadh  ni  a  chaidh 
a  dheanamh.  Annsan 
bha  a  bheatha,  s  b'i  a 
bheatha  solus  dhaoine 
agus  tha  an  solus  a' 
soillseachadh  'san 

dorchadas,  's  cha  do 
ghabh  an  dorchadas 
ris. 

Chuireadh  duine 
bho  Dhia,  d'am  b'ainm 
Eòin.  Thàinig  e  so 
mar  fhianuis  gu  teis- 
teanas  a  thoirt  air  an 
t-solus,  chum  gu'n 
creideadh  daoine  uile 
troimh-san.  Cha  b'  e 
esan  an  solus,  ach  bha 
e  gu  teisteanas  a 
thoirt  air  an  t-sokis, 
B'  e  sin  an  solus  firinn- 
each  a  tha  soilleir- 
eachadh  a  h-uile 
duine  a  tha  'tighinn 
dh'ionnsaidh  an  t-sao- 
ghail  so. 

Bha  e  anns  an  t- 
saoghal,    's    rinneadh 
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factus  est,  et  mundus 
eum  non  cognovit.  In 
propria  venit,  et  sui 
eum  non  receperunt. 
Quotquot  autem  rece- 
perunt  eum,  dedit  eis 
potestatem  filios  Dei 
fìeri;  his  qui  credunt 
in  nomine  ejus,  qui 
non  ex  sanguinibus, 
neque  ex  voluntate 
carnis,  neque  ex 
voluntate  viri,  sed  ex 
Deo  nati  sunt.  Et* 
Verbum  caeo  factum 
EST,  et  habitavit  in 
nobis,  et  vidimus 
gloriam  ejus,  gloriam 
quasi  Ùnigeniti  ^  a 
Patre,  plenum  gratiae 
et  veritatis. 


M.  Deo  Gratias. 


an  saoghal  leis,  's  cha 
b'aithne  do'n  t-saoghal 
e.  Thainig  e  gu  chuid 
fèin  's  cha  do  ghabh 
a  muinntir  fèin  ris. 
Ach  a'  mhiad  's  a 
ghabh  ris,  thug  e 
cumhachd  dhoibh  a 
bhith  'nan  cloinn  do 
Dhia,  dhoibhse  a  tha 
creidsinn  'na  ainm,  a 
rugadh  cha'n  ann  o 
fhuil,  no  bho  thoil  na 
feòla,  no  bho  thoil 
duine,  ach  o  Dhia.    Us 

GHABH        AM        FOCAL 

FEÒiL,  agus  rinn  e 
comhnuidh  'nar 

measg :  us  chunnaic 
sinn  a  ghloir,  mar 
ghloir  aonghin  an 
Athar,  lan  ghràs  agus 
firinn. 

C.  Taing  do  Dhia. 


Urnaigh  an  dèigh  na  h-Aifrinne 

Am    Beannachadh  Moire   tri   uairean. 
Fàilte  dhut  a  Bhan-rlcrh,  &c. 


*  Aig  na  briathran  so  lìib  air  do  leth-ghlun. 
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R.  Guidh  air  ar  son  a  Mhàthair  naomh 
Dhe. 

F.  Los  gii'n  toill  sinn  gealladh  Chrìosda. 

Deanamaid  Urnaigh. 
A  Dhia,  ar  dion  agus  ar  neart,  seall  le 
bàigh  air  an  t-slìiagh  a  tha  'cur  suas  an 
achanaich  riut;  agus  le  eadarghuidhe  na 
h-Oigh  Ghlòrmhor  gun  smal,  Moire, 
Màthair  Dhe,  agus  a  Ceile  beannaichte 
loseph  agus  nan  Ostal  beannaichte  Peadar 
agus  Pòl,  agus  nan  Naomh  uile,  'eisd  gu 
tròcaireach  agus  gu  gràsor  ris  na  h-ur- 
naighean  a  tha  sinn  a'  cur  a  suas  air  son 
ath-thilleadh  nam  peacach  agus  air  son 
saorsinn  agus  àrdachadh  ar  Màthair 
naomh,  an  Eaglais.  Troimh  Chrìosda  ar 
Tighearna.     Amen. 

A  naoimh  Mhicheil,  Ardaingeal,  dion 
sinn  's  a  chàth ;  bi  na  d'chiil-taice  dhuinn 
an  aghaidh  eucoir  agus  innleachdan  àn 
aibhistir.  "  Gu'n  smachdaicheadh  Dia  e," 
tha  sinn  gu  h-iriosal  ag  achanaich ;  agus 
thusa,  'Cheannard  air  Feachd  Fhlàthanais, 
leis  a  neart  a  tha  agad  o  Dhia,  tilg  sios  do 
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dli'ifrinn  Satan,  agus  gach  spiorad  encor- 
ach  eile  a  tha  'siùbhal  an  t-saoghail  gu 
sc^rios  anmannan.     Amen. 


FAOISID 

Eannsachadh  Cogais 

Urnaigìh  roimh  rannsachadh  cogais. 

0  MO  Dhia,  a  tha  fianaiseach  air  smaoint- 
eann  dìomhair  mo  chridhe,  tha  fios  agad 
gur  h-ann  gu  leasachadh  do  ghlòire,  agus 
sàbhaladh  m'anma  a  tha  mi  'tighinn  a 
dh'aideach  mo  pheacannan.  Tha  mi  an 
geall  air  m'anam  a  ghlanadh  bho  smal  a' 
pheacaidh  le  Sàcramaid  naoimh  na  Faoisid, 
a  dh'  òrdaich  thu  gu  leas  m'  anma.  0 
mo  Dhia,  thoir  dhomh  còmhnadh  do 
ghràs  gus  an  dleasnas  cudthromach  so  a 
chur  an  gnìomh,  an  seòl  's  gu'm  faigh 
mi  mathanas  am  pheacannan.  0  mo 
Dhia,  tha  mi  'faicinn  gu  soilleir  gu'n 
d'rinn  mi  iomadh  èucoir  ad  aghaidh,  a 
thoiU  do  chorruich  agus  do  dhiùghaltas; 
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agus  miir  fhaigh  mi  mathanas  annta, 
gu'n  tèicl  mo  thilgeadh  à  cl'fhianais  a 
chaoiclh.  Tha  mi  a  nis  ro  dheònach  air 
staid  m'anma  ma  tà  a  rannsachadh,  agus 
mo  pheacannan  fhaighinn  a  mach  leis  an 
tric  a  thog  mi  d'fhearg.  Ach,  O  mo 
Dhia,  cha  clean  mi  ach  mi  fcin  a  mheall- 
adh  mur  fhaigh  mi  soilleireachadh  do 
ghràs.  Air  an  aobhar  sin  cuir  thusa  an 
cuimhne  dhomh  gach  peacadh  agus  eucoir 
anns  am  bheil  mi  ciontach ;  chionn  is 
math  a  tha  fhios  agam  nach  'eil  ni 
am  falach  no  'n  dubhar  ort.  Ach  tha 
mise  fo  dhuibhre  agus  fo  cheò  a'  pheach- 
aidh.  Tha  mi  air  mo  chuairteachadh 
le  aineòlas,  tha  m'ana-miannan  'gam 
dhalladh,  agus  m'  àrdan  a'  cur  sgleò  air 
gach  èucoir ;  agus  ged  is  lèir  dhomh  cuid 
de  m'  lochdan,  tha  roinn  mhòr  de  m' 
pheacannan  am  falach  air  sìiilean  m' 
anma.  Ach,  0  mo  Dhia,  thoir  thusa  iad 
sin  am  follais  dhomh ;  dèarrsadh  sohis 
do  ghràs  air  m'anam,  los  gu'm  faic  mi  gu 
soiUeir  gach  èucoir  a  rinn  mi,  agus  gach 
gniomh  is  fàillinn  a  tha  fuaighte  rium  ; 
ac^us  na  biodh  dad  air  bith  am  falach  orm 
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a  dh'fhaodas  a  bhi  'na  aobhar  ditidh 
dhomh.  0  Spioraid  Naoimh,  sgap  thusa 
an  ceò  a  tha  'gam  chur  iomrall;  fiach 
dhomh  mo  neo-nitheachd,  mo  shuaraiche, 
mo  bhochdainn,  agus  gràinealachd  mo 
pheacannan,  chum  gu'm  faigh  mi  eòlas 
orm  f èin  agus  ortsa,  mo  Dhia ;  agus  gu'n 
tiU  mi  riut  le  cridhe  aithreachail  agus 
brònach,  leis  an  toill  mi  fathamas  agus 
tròcair  a  bheir  mathanas  dhomh  am 
pheacannan. 

0  mo  Dhia,  leis  nach  àill  bàs  a' 
pheacaich,  ach  gu'm  bi  e  beò,  dean  reite 
rium  air  an  1;\  an  diugh.  Thoir  misneach 
dhomh,  dean  mo  neartachadh,  mo  chuid- 
eachadh,  agus  mo  chòmhnadh.'  Thoir 
uam  spiorad  an  àrdain,  los  gu'n  aidich 
mi  mo  pheacannan  gu  saor  agus  gu 
soilleir,  le  cridhe  iriseil  agus  brìiite.  0 
mo  Dhia,  thoir  rìm  làidir  dhomh  am 
peacadh  agus  ceann-aobhair  a'  pheacaidh 
a  sheachnadh  à  so  suas,  air  sgàth  do  Mhic 
losa  Crìosda.     Amen. 

An  sin,  cuir  an  cèill  riut  fein  do 
pheacannan  uile. 
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Urnaigh  roimh  Eisdeachd 

Urnaigh  air  son  aithreachais. 

0  Thighearna,  is  aobhar  mulaid  is  bròin 
dhomh  an  sealladh  a  thug  thu  dhomh  air 
mo  pheacannan.  Tha  iad  trom,  lìonmhor, 
gràineil.  Och,  is  iomadh  dòigh  air  na 
thoill  mi  d'  fhearg,  agus  do  chorruich! 
Tha  fhios  agam  gu'n  eirich  iad  suas  gus 
mo  dhlteadh  aig  uair  mo  bhàis,  mur  glan 
mi  bhuam  iad  an  dràsda  le  fìor  aith- 
reachas.  Ach,  0  mo  Dhia,  's  ann  o  d' 
làimh  fhialaidh,  thobhairtich-sa  a  tha 
dìiil  agam  ris  na  gràsan  sin  fhaotainn. 
Mur  ghiais  thusa  mo  chridhe  le  fior 
bhròn  air  son  mo  chiontan,  bithidh  mo 
shaothair-sa  diamhain,  agus  bithidh  mi 
truagh  gu  bràth.  Och,  chuir  mi  suarach 
do  mhathas  !  Einn  mi  dì-chuimhne  air  do 
chaoimhneas,  mhì-bhuilich  mi  do  ghràsan, 
agus  bha  mi  neo-thaingeil  air  son  gach 
tròcair  a  rinn  thu  orm !  Is  iomadh 
anam  a  tha  an  diugh  a'  losgadh  an 
lasraichean  iutharna  air  son  na's  lugha 
pheacannan  na  a  rinn  mise.     Ach  gabh 
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truas  riiim.  Is  mòr  d'  fhathamas  rium 
an  uair  a  thug  thu  rathad  dhomh  gu 
tilleadh  riut,  agus  mo  shìth  a  dheanamh 
suas  riut.  So  an  rud  a  tha  'toirt  misnich 
dhomh.  0  mo  Dhia,  beannaichte  gu'n 
robh  d'  ainm  gu  bràth.  0  mo  Dhia,  na 
agair  orm  peacannan  nan  làithean  a 
chaidh  seachad.  Thoir  làn-mhathanas 
dhomh  annta,  le  flor-aithreachas  a  thoirt 
dhomh ;  air  chor  's  gu'm  bi  mi  aon  uair 
eile  air  mo  chimntadh  am  measg  do 
sheirbhiseach.  Thusa,  0  Dhia,  a  chruth- 
aich  an  saoghal  le  focal  do  chumhachd, 
cruthaich  cridhe  glan  am  chom.  O 
Thighearna  losa,  seall  orm  le  bàigh. 
Lìon  m'  anam  le  bròn  spioradail,  agus 
ie  fuath  is  gràin  air  mo  pheacannan.  A 
so  suas,  le  còmhnadh  do  ghràs,  bheir  mi 
gaol  dhut  os  cionn  gach  nì ;  bithidh  mi 
dìan,  dìleas,  ann  ad  sheirbhis.  Bithidh 
aoibhneas  am  flathanas  air  son  aon 
pheacach  a  ni  peanas.  0  Athair  na 
tròcaire,  deònaich  gu'm  bi  m'aithreachas 
cho  trom  agus  cho  firinneach,  's  gu'n  toir 
e  sòlas  do  chùirt  fhlathanais.  Air  cridhe 
brùite,  a  Tliighearna,  cha  dean  thu  tàire. 
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0  Thighearna,  dean  tròcair  orm,  a  thaobh 
's  gur  peacach  truagh  mi.  Air  sgàth 
l)às  dòruinneach  mo  Shlànair  losa 
Crìosda,  dean  tròcair  orm. 

Urnaigh  a  dh'  fhaoclar  a  ràdh  gu  tric 
roimJi  èisdeachd. 

'losa,  thoir  mo  pheacannan  gu  m' 
chuimhne.  'losa,  thoir  dhomh  gràsan  an 
aithreachais. 

'losa,  thoir  dhomh  gràsan  na  h-iris 
leaclid  gu  mi  fein  a  dhìteadh  aig  cathair 
na  Faoisid,  los  nach  toid  mo  dhìteadh 
aig  cathair  a'  bhreitheanais. 

'losa,  thoir  neart  is  misneach  dhomh, 
an  dòigh  's  nach  toir  an  t-àrdan  orm 
peacadh  sa  bith  a  chleith.  Is  fhasa 
dhomh  dol  fo  nàire  car  tamuill  bhig,  na 
m'  anam  a  chur  an  cunnarfc  dol  gu 
dòruinn  shìorruidh. 

'losa,  tha  mi  'cur  romham,  le  còmhnadh 
do  ghràs,  mo  pheacannan  aideach  cho  saor, 
agus  cho  sollleir,  's  ge  b'  i  so  uair  mo 
bhàis. 

'losa,  gabh  truas  rium. 

'losa,  dean  tròcair  orm. 
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Is  aobhar  nàire  agus  bròin  am  peacadh ; 
ach  is  aobhar  aighir  is  sòlais  do  dh' 
ainglean  Dhe,  gu'm  biodh  e  air  a  nigheadh 
air  falbh  an  tobar  na  Faoisid.  0 
m'anam,  biodh  aoibhneas  ort;  tha  Dia 
toileach  air  rèite  a  dheanamh  riut :  glac 
a  làmh  thròcaireach,  tha  i  sìnnte  a  mach 
gu  rèite  a  dheanamh  suas  riut :  na  diìilt 
a  mhathas.  0  mo  Dhia,  air  sgàth  Chrios- 
da,  thoir  dhomh  fìor  aithreachas  air  son 
mo  pheacannan,  agus  thoir  air  ais  dhomh 
mo  chòir  air  flathanas;  agus  na  leig  m' 
anam  gu  bàs  slorruidh. 

Uenaigh  an  Deigh  na  h-Eisdeachd 
ADhia  na  tròcaire,  tha  mi  'toirt  molaidh 
dhut,  agus  cliìi,  air  son  gu'n  d'  thug  thu 
dhiom  eallach  throm  mo  pheacannan. 
Le  cridhe  iriseal  gun  cheilg,  dh'  aidich  mi 
do  m'  Athair-faoisid  a  h-uile  peacadh  air 
am  b'urrainn  dhomh  cuimhneachadh. 
Deònaich  gu'm  bi  an  fhaoisid  so  taitneach 
ad  shìiilean.  Thoir  làn  mhathanas  dhomh 
anns  gach  peacadh  a  chuimhnich,  agus 
nach  do  chuimhnich  mi  aideach.  O 
Thighearna,   thugas   dhomh    a    bhi    na's 
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cùramaiche,  agus  na's  dìchiollaiche  à  so 
suas,  ann  ad  sheirbhis;  agus  cìil  a  chur 
ris  gach  leannan-peacaidh  a  tha  fuaighte 
rium,  agus  mi  a  nis  a'  toirt  fuath  agus 
gràin  mo  chridhe  dhoibh.  Le  d'  chòmh- 
nadh,  0  Thighearna,  cha  dean  mi 
peacadh  tuille,  a  thoilleas  d'  fhearg,  fhad 
's  is  beò  mi  0  Shlànair,  neartaich  mi  an 
aghaidh  nam  buairidhnean  a's  mutha  a 
tha  'cur  a  dhiachainn  orm.  {Ainmich  an 
so  TÌutfèin  iad.)  Thugas  dhomh  a  h-uile 
cunnart  agus  ceann-aobhair  peacaidh  a 
sheachnadh  gu  cùramach  à  so  suas.  0 
mo  Dhia,  seall,  tha  gach  fàillinn  is 
coirbte  a  thainig  a  nuas  orm  bho  Adhamh 
air  an  tromachadh  agus  air  an  daingneach- 
adh  le  m'  dhroch  dheanadas  fein.  Ach 
a  nis  le  còmhnadh  do  ghràs,  tha  mi  'cur 
romham  nach  bi  mi  ciontach  am  feasd  am 
peacadh-bàis.  Ni  mi  dlchioll  air  gach 
gìomh  agus  fàillinn  a  tha  annam  a  lei- 
gheas,  agus  gach  nì  a  dheanamh  gu 
barrachd  glòire  dhutsa.  0  losa,  beann- 
aich  mo  thoil  mhath  agus  mo  dhùrachd. 
0  mo  Dhia  thugas  dhomh  mo  chogais  a 
rannsachadh  gu  mean  agus  gu  dlchiollach 
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a  h-iiile  oidhche ;  agus  toiseach  mo  ghniomh- 
annan  a  thoirt  dhutsa  a  h-uile  maduinn, 
air  chor's  gu'm  bi  'chuid  eile  de  'n  latha 
air  a  bhuileachadh  gu  d'  ghlòir.  0  mo 
Dhia,  thugas  dhomh  mo  bhreitheanas- 
aithrich  a  chuimhneachadh,  agus  a  chur 
an  gniomh  le  spiorad  na  h-iimhlachd  agus 
an  aithreachais.  Thugas  dhomh  a  h-uile 
làtha  a  bhi  'gabhail  am  barrachd  saothrach 
orm  fèin,  gu  fàs  na's  diadhaidh  agus  na's 
fhèarr ;  air  chor  's  gu'n  ruig  mi  mar  sin 
air  làn  mhathanas  am  pheacannan,  air 
coimhlionachd  caithimh-bheatha,  agus  air 
duais  shiorruidh  anns  an  ath  shaoghal. 
Troimh  losa  Criosda  ar  Tighearna. 
Amen. 

Gealladh  Nh.  Fransi 

Is  e  comhairle  NaomJi  Fransi  à  Sàles  do 
neach  a  ni  èisdeachd,  gu'n  tugadh  e  an 
gealladh  làidir  so  do  Dhia  à  hhi  dìleas  dha 
tuille : — 

Air  mo  ghlùn  am  fianais an  De  shiorruidh, 
agus  uile  chùirt  fhlathanais,  tha  mise 
a'  faicinn  a'  mhiad  's  a  dh'  fhiach  thu, 
'Athair   na  h-iochd,  de   thròcair   dhomh, 
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crèutair  bochd  gun  diìi,  'gam  chruthachadh 
à  neoni,  'gam  ghleidheadh,  'gam  àrach, 
'gam  thairneadh  bho  iomadh  cunnart,  agus 
a'  buileachadh  a'  cho  huthad  tlodhlaic 
orm:  ach  gu  sònraichte  tha  mi  'faicinn 
cho  iochdmhor,  's  cho  bàigheal  's  a  chuir 
thu,  'Dhia  ghràsail,  suas  ri  m'  pheac- 
annan ;  gu  tric  ag  iarraidh  orm  tilleadh, 
agus  deagh-bheusan  a  leanail ;  agus  gus 
an  làtlia  an  diugh  a'  feitheamh,  gu  ro 
fhaidhidnneach,  ri  m'  aithreachas,  agus  ri 
m'  thionndadh  bho  gach  èucoir  a  rinn  mi 
ort,  agus  0  m'  mhi-thaingealachd  am 
mhì-dhleasnachd,  agus  am  mhì-dhlighe- 
achd,  leis  an  robh  mi  'cur  dàile  anns  an 
aithreachas,  agus  a'  deanamh  neo-phris  de 
d'  ghràsan.  Tha  mi  'faicinn  mar  an 
ceudna,  ged  a  chaidh  mo  naomhachadh, 
agus  mo  chomharrachadh  a  mach  do  Dhia 
mar  urrachloinne  aig  tobar  a'  bhaistidh, 
gu  'n  do  bhrist  mi  air  na  bòidean  sin  le 
'bhi  gu  nàr,  agus  gu  maslach,  a'  milleadh 
agus  a'  truailleadh  buaidhean  m'  anma, 
agus  ceudan  mo  choluinne,  le  peacachadh 
an  aghaidh  mo  Dhè  phriseil :  ach  tha  mi 
nis  a'  tilleadh  rium  fèin,  agus  a'  tuiteam, 
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le  cridhe  iriosal,  brìiite,  air  bialaobh 
cathair  cheartais  mo  Dhe;  tha  mi  a 
thuilleadh  air  sin,  ag  aideach,  ag  imi- 
seadh,  agus  ag  aithris  gu'n  do  pheacaich 
mi  gu  trom  an  aghaidh  mo  Dhè  uile- 
chumhachdaich ;  agus  gu'm  bheil  mi 
ciontach  am  pàis  agus  am  bàs  losa 
Chriosda  air  a'  chrois,  le  m'  pheacannan 
a  choisinn  dhasan  am  bàs  agus  an  dòruinn 
sin,  agus  a  thoill  dhomhsa  mo  thilgeadh 
air  chùl,  agus  mo  dhiteadh  gu  siorruidh. 

Ach  a'  tionndadh  ri  cathair  mo  Dhè  a's 
mutha  tròcair,  le  cridhe  aithreachail  agus 
goirt  air  son  peacannan  mo  bheatha  uile, 
tha  mi  'sireadh  gu  h-iriosal  mathanais, 
agus  ghi'àsan,  agus  tròcaire,  à  uchd  pàis 
agus  bàs  Slànair  agus  Fear-saoraidh  m' 
anma.  Air  a'  bhun  so  mar  aon  steidh  mo 
dhòchais,  tha  mi  'g  ùrachadh  agus  a' 
daingneachadh  nam  bòid  a  thugadh,  as 
mo  leth,  aig  tobar  a'  bhaistidh :  cùl  a 
chur  ris  an  deomhan,  ris  an  t-saoghal, 
agus  ris  an  fheòil:  agus  ag  oillteachadh 
roimh  chaochladh  impidh,  roimh  bhuair- 
eadh  an  aibhistir,  agus  roimh  chealgair- 


FAOISID  81 

eachd  an  t-saoghail,  a  nis  agus  a  chaoidh. 
Agus  a'  tionndadh  ri  m'  Dhia  a's  mutha 
iochd  agus  tròcair,  is  e  m*  aigne,  mo 
mhiann,  agus  mo  dhìirachd  à  so  suas,  a 
sheirbhis  a  dheanamh,  agus  gaol  nach 
diobair  a  bhos  no  thall,  a  thoirt  dha. 
Agus  anns  a'  bheachd  sin  tha  mi  'toirt 
seachad  dha  mo  spioraid  le  'uile  bhuai- 
dhean,  m'  anma  le  'uile  chumhachdan, 
mo  chridhe  le  'uile  rùintean,  mo  choluinne 
le  cèudan,  air  fad,  a'  gealltainn  nach 
millear  ball  dhiom  tuille  le  olc  a 
dheanamh,  an  aghaidh  toil  an  De  mhòir, 
d'am  bheil  mi  'gam  thoirt  fèin  seachad  o 
m'  chridhe;  agus  a'  gealltainn  a  bhi 
dleasnach,  ìimhal,  dlleas  dha,  gun  tarr- 
ainn  air  m'  ais,  gun  mhìithadli  beachd, 
gun  chaochladh  ìnntinn. 

Ach,  mo  thruaighe  1  ma  bheir  buaireadh 
an  nàmhaid,  no  laigse  mo  nàduir,  orm 
gèilleadh  do  pheacadh  air  bith  a  bhios 
an  aghaidh  m'  aigne,  agus  mo  dhìirachd 
an  dràsda,  tha  mi  'gealltainn  agus  a'  cur 
romham,  le  còmhnadh  an  Spioraid 
Naoimh,  gu'n  grad  èirich  mi,  cho  luath 
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agus  a  mhuthaicheas  mi  mo  choire ;  agus 
gu'n  tiU  mi  as  ùr  gu  cathair  na  tròcaire, 
gun  mhoille,  gun  dàil  air  bith.  Is  e  so  rno 
thoil,  mo  bheachd,  agus  mo  dhùrachd,  a 
tha  mi  a'  ceangal,  agus  a'  daingneachadh, 
gun  saobhadh,  gun  atharrachadh,  an 
làthair  Dhè,  agus  am  fianais  na  h-Eaglais 
uile,  a  tha  an  glòir  air  nèamh,  agus  an 
cath  air  talamh ;  a  tha  'na  màthair  dhomh, 
agus  a'  cluinntinn  mo  gheallaidh,  am 
pearsa  a  fir-mhuinntir,  ris  an  d'  rinn  mi  m' 
aideach. 

Gu'm  b'e  do  thoil,  0  Dhia  shiorruidh 
nan  uile  ghràs,  'Athair,  a  Mhic,  agus  a 
Spioraid  Naoimh,  am  beachd  so  a 
dhaingneachadh  annam,  agus  a  ghabhail 
mar  ìobart  chìibhraidh  mo  chridhe.  Agus 
o'n  a  thug  thu  an  toil  dhomh  thun  a 
ghnìomha  so,  deònaich  dhomh  neart  agus 
càil  do  ghràs  gus  a  choimhlionadh.  0 
mo  Dhia,  is  tusa  mo  Dhia-sa,  Dia  mo 
chridhe,  Dia  m'anma,  Dia  mo  spioraid. 
Is  amhuil  sin  tha  mi  'geilleadh  agus  a' 
toirt  aoraidh  dhut,  a  nis  agus  gu  siorruidh. 
Amen, 
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COMAXACHADH 

Gniomhannan  eoimh  Chomanachadh 

Gniomh  Creidimh. 

Tha  thusa,  a  Dhia,  a  chruthaich  nèamh 
agus  talamh  a'  dol  a  thighinn  gu  m' 
ionnsaidh.  0  nach  mi  a  bhios  sona  le 
'bhi  an  cuideachda  mo  Shlànair?  Co 
b'urrainn  a'  mhìorailte  so  a  chreidsinn, 
mur  biodh  còmhdach  soilleir  air  d'  bhriath- 
ran  fìrinneach  fèin.  Tha  mi  'creidsinn, 
a  Thighearna,  gur  tusa  fein  a  tha  mi  'dol 
a  ghlacail  anns  an  t-Sàcramaid  naoimh  so. 
Thusa  fein  a  rugadh  le  Moire  Oigh,  agus 
a  dhòirt  d'  fhuil  phrìseil  air  a'  chrois  gu 
m'  shàbhaladh.  Tha  thu  'cur  sgàthlainn 
air  do  ghlòir,  agus  a'  falach  orm  do 
ghnùise  àluinne,  fo  riochd  ùmhlaidh  air 
an  altair.  Ach  gu  teann  tha  mi  'creidsinn 
gu'm  bheil  do  Choluinn  naomh,  d'  Fhuil 
phrìseil,  d'Anam  glòrmhor,  maille  ri 
d'Phearsa  dhiadhaidh,  anns  an  t-Sàcramaid 
bheannaichte   so.     Is    fhada   a   crhabh    e 
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bhuam  geilleadh  do  m*  cheudan-corporra, 
an  aghaidh  briathran  f  ìrinneach  mo  Thigh- 
earna  agus  mo  Dhia,  Ag  no  teagamh 
cha  chuir  mi  am  facal  uile-chumhachdach 
mo  Dhè.  0  mo  Dhia,  le  còmhnadh  do 
ghràs,  cha  toir  bàs  no  beatha  orm  an 
fhirinn  so,  a  theagaisg  thu,  àicheadh ;  no 
a'  phuing  so  de  m'  chreideamh  's  de  m' 
aidmheil  a  leigeil  dhìom  gu  bràth. 

Gniomh   Umhlachd. 

Co  mise,  a  Dhia  a's  mutha  glòir  agus 
cumhachd  ?  No  cia  mar  a's  f  hiach  leat 
sìiil  a  thoirt  orm  ?  Còir  sa  bith,  cha'n  eil 
agam  air  meas  no  urram,  0  mo  Thigh- 
earna  Dia.  Is  peacach  truagh  mi;  is 
cnuimheag  dhìblidh  mi;  is  suaraiche  mi 
na  an  neoni  fèin.  Agus  cia  mar  a  thig  mi 
an  làthair  an  Tì  sin  a  tha  uile-naomh? 
Cia  mar  a  dh'  icheas  mi  aran  nan  aingeal  ? 
Am  bi  mise  air  mo  bheathachadh  le  lòn 
diadhaidh  ?  Cha  robh,  's  cha  bhi  mise,  a 
Thighearna,  toillteanach  air  meas  clio  mòr. 
Is  truagh  nach  b*  urrainn  dhomh  mi  fèin 
ùmhlachadh  air  son  do  ghlòire,  cho  fada  *s 
a  dh'islich  thusa  thu  fein  air  mo  shonsa 
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anns  an  t-Sàcramaid  naoimh  so.  0  losa, 
a  Elgh  nan  aingeal,  agus  a  Thighearna  air 
nèamh  's  air  talamh,  le  uile  ùmhlachd  mo 
chridhe  tha  mi  'gam  strìochdadh  fèin 
ad  làthair,  agus  ag  aideach  mo  neo- 
nitheachd.  Agus  cha  ghabhainn an  dànadas 
orm  fein  tighinn  gu  cuirm  cho  urramach, 
mur  h-abradh  tu  fein,  "  Mur  ich  sibh  feòil 
Mhic  an  duine,  agus  mur  òl  sibh  'fhuil,  cha 
bhi  'bheatha  agaibh  unnaibh  "  ;  agus,  "  An 
neach  a  dh'  icheas  an  t-aran  so  bithidh  e 
beò  gu  sìorruidh." — Eoin,  vi.  53,  59.  A 
Thighearna,  cha'n  f  hiach  mise  gu'n  tigeadh 
tu  staigh  fo  m'  fhàrdaich,  ach  abair  am 
focal  a  mhàin,  agus  bithidh  m'  anam 
sàbhailte. 

Gnìomh  Aithreachais. 
0  Dhia  iiile-mhathasaich,  agus  uile- 
thrùcairich,  tha  thu  a'  tighinn  gu  m' 
ionnsaidh  le  ionmhas  do  ghràs,  ged  is  e 
mo  thoiUteanas  mo  thrèigsinn  leat  gu 
buileach.  Le  m*  pheacannan,  thog  mi  do 
chorruich,  ach  a  nis  tha  mi  'toirt  gràin  mo 
chridhe  dhoibh;  agus  le  cuideachadh  do 
ghràs  tha  mi  'cur  romhan  an  seachnadh  à 
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so  suas.  0  Athair  shìorruidh,  a  tha  làn 
iochd  agus  tròcaire,  gabh  truas  riuni. 
Air  sgàth  fulangas  agus  bàs  mo  Shh\nair, 
math  dhomh  mo  pheacannan :  oir  ged  tha 
mi  'n  earbsa  's  an  àm  a  bhi  glan  le  Sàcram- 
aid  na  Faoisid,  an  dèigh  sin,  a  Thighear- 
na,  nigh  thusa  mi  na  's  mutlia  's  na's 
mutha:  dean  uidheamaichte  air  son  na 
cuilme  diadhaidh  gus  am  bheil  mi  'dol. 
Cruthaich  cridhe  glan  am  chom.  Cuir 
trusgan  geal  nan  gràs  air  m'  anam,  an 
rathad  's  gu'm  bi  mi  an  staid  iomchuidh 
gus  mo  Shlànair  a  ghlacail  anns  an  t- 
Sàcramaid  naoimh  so. 

Gnìomh  Dòchais. 
Tha  thu  'tighinn  a  shealltainn  orm,  a 
Shlànair  bheannaichte.  Ciod  e  bhios  a 
dhìth  orm,  agus  an  Tì  aig  am  bheil  a 
h-uile  ni  'ga  thoirt  f ein  dhomh  ?  Le  mòr 
earbsa  ad  chumhachd,  ad  thròcair,  agus  ad 
mhathas,  tha  mi  'gam  liubhairt  fein  dhut. 
0  Thighearna,  tha  thu  'faicinn  m'  uireas- 
bhuidh  agus  mo  bhochdainn,  agus  co  is 
urrainn  mo  dheanamh  suas  ach  thu? 
Tha  thu  deònach  air  sin  a  dheanamh,  le 
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'lthi  'toirt  cuiridh  dhomh  gu  cuirm  nan 
giàs.  Tha  thu  'gealltainn  mo  chòmhnadh  ; 
tha  do  bhriathran  naomh  a'  toirt  misnich 
dhomh  gu  tighinn  ad  fhianuis.  Tha  mi 
'gam  nochdadh  fèin  ad  làthair,  gu  fann, 
truagh,  dall,  mar  a  tha  mi,  an  dòchas,  gu'n 
neartaich,  gu'n  cobhair,  agus  gu'n  soill- 
eirich  thu  mi.  0  mo  Dhia,  is  leatsa  mo 
chridhe :  thig  a  ghabhail  còmhnuidh  ann. 
Le  eideadh  do  ghràs,  iiraich  d'  ìomhaigh 
fein  air  m'  anam,  agus  coisrig  dhut  fein  e. 

Gnìomh  larrtais. 
A  Thighearna,  nach  iongantach  an  gnòth- 
ach  gu'n  iarradh  tusa  gu  m*  ionnsaidh, 
gus  mo  dhluthadh  riut  fèin  anns  an 
t-Sàcramaid  naoimh  so  ?  Is  tusa  a  mhàin 
a's  àiridh  air  mo  ghaol-sa.  'Uain  Dhè, 
a  tha  'toirt  air  f albh  peacannan  an  t-saogh- 
ail,  dean  tròcair  orm,  agus  dean  sith 
rium.  Thig,  0  Thighearna  losa,  a  cheann- 
aich  gu  daor  mi,  agus  tog  m'  anam  bhàs 
a'  pheacaidh  gu  beatha  nan  gràs.  Tha  m' 
anam,  ge  fada  's  an  t-saoghal  so  bhuat  air 
fògradh,  gu  dìon  an  geall  ort.  0  mo 
Dhia,  mo  shòlas,  m'  ionmhas,  mo  shonas. 
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mo  bheatha,  agus  mo  Eìgh,  aig  am  bheil 
gu  saoibhir  gach  ni  a  tha  dh'  uireasbhuidh 
orm,  dean  bàigh  rium.  Ge  truagh, 
peacach,  neo-ni  theach  mi  ann  ad  mhòr 
thròcair,  tha  thu  'deònachadh  tighinn  gu  m' 
ionnsaidh.  Cha'n  'eil  ni  sa  bith  air  talamh, 
no  air  nèamh  f  ein  a's  urrainn  mo  chridhe  a 
llonadh  ach  thu  fein  a  mhàin.  Is  tusa  an 
t-àrd  lèigh  a  ni  mo  leigheas.  Is  tusa  mo 
charaide  dìleas  nach  treig  gu  bràth  mi, 
Is  tu  Elgh  na  slthe,  agus  a'mhòr  chumh- 
achd,  a  bheir  fois  is  sàmhchair  do  m' 
anam.  Is  beag  a  dh'  ionmhas  do  ghràs  a 
ni  sona,  saoibhir,  sàbhailte  mise  gu  siorr- 
uidh.  0  Thighearna  losa,  llon  m'  anam 
le  creideamh  beò,  le  dòchas  làidir,  agus  le 
dian  ghràdh.  Abair  am  focal  a  mhàin, 
agus  bithidh  m'  aìiam  sàbhailte. 

Gniomhannan  an  Dkigh  Comanachaidh 

Gnìomh  Aoraidh. 

0   Dhia  na  mòrachd  agus  nam  feart ! 

An  uair  a's  gann  is  urrainn  na  h-Ainglean 

a's  àirde  sealltainn  air  àilleachd  do  mhaise ; 

an  uair  a  tha  nèamh  agus  talamh  fo  chrith 
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ad  làthair ;  an  uair  a  tha  na  cumhachdan 
a's  mutha  a'  lìibadh  le  fiamh  dhut;  cia 
mar  a  sheasas  mise  ad  f  hianais  ?  Cia  mar 
a  labhras  mi  ri  Naomh  nan  naomh  ?  0 
Thighearna,  is  e  mo  chuid  a  bhi  sàmhach, 
agus  am  thosd,  bàite  ann  an  ìoghnadh  le 
smaoineachadh  air  do  ghaol  mlorailteach, 
agus  air  do  bhàidh  gun  tòmhas.  0  Eìgh 
nan  rìghrean,  tha  mi  'toirt  aoraidh  dhut, 
agus  'gam  ùmhlachadh  fein  gu  neo-ni 
ad  fhianais.  An  coimeas  riutsa  is  lag, 
fann,  gach  dìiil  is  cumhachd;  is  truaighe 
agus  bochdainn  gach  cothrom  saoghalta ; 
solus  cruthaichte  na  grèine  fein,  is 
dorchadas  ad  làthair.  Glòir  is  moladh, 
buidheachas  is  onair,  aoradh  agus  cliù, 
bho'n  chruinne  gu  lèir  do  Mhac  sìorruidh 
an  Ti  sin  a's  àirde,  air  son  gu'm  b'fhiìi  leis 
air  an  làtha  an  diugh  a'tighinn  a  gabhail 
còmhnuidh  am  anam. 

Gnìomh  Gaoil. 

0  mo  Dhia,  tha  thusa  a  nis  agam,  aig 

am  bheil  gach  ni.   Tha  m*  anam  sona  leat, 

agus  le  ionmhas  do  ghràs.     Fhuair  mi  an 

Tl  air  an  robh  mo  mhiann,  agus  cha  leig 
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mi  as  e,  gus  an  toir  mi  e  gii  tuinidh  àrd 
mo  Mliàthar.  Biodh  spèis  shalach, 
fhaoin,  thruaillidh,  a  thug  mi  do  chrèut- 
airean  talmhaidh,  air  a  fuadach  as  mo 
chridhe ;  agus  biodh  e  air  a  lìonadh,  biodh 
e  air  a  lasadh  suas  le  d'  ghràdh-sa  a  mhàin, 
0  mo  Shlànair,  agus  mo  Dhia,  a  tha  làn 
de  na  h-uile  deagh  bhuaidh,  gun  choimeas, 
gun  tòmhas,  gun  àireamh ;  tha  mo  ghaol 
dhut  os  cionn  gach  ni ;  le  m'  uile  chridhe, 
le  m'  uile  anam,  le  m'  uile  ìnntinn,  agus  le 
m'  uile  neart,  tha  mi  'toirt  gràidh  dhut. 
0,  is  fhada  'bha  mi  gun  eòlas  ort !  0,  is 
f hada  'bha  mi  gun  ghaol  thoirt  dhut !  Ach 
à  so  suas,  tha  mi  'cur  romham  gach  ni  a  chur 
suarach  ach  thusa  ad  aonar.  O  Tosa,  a  thug 
gaol  dhòmhsa  bho'n  t-sìorrachd,  'se  rùn 
L\idir  mo  chridhe,  gu'm  biodh  uile  ghaol 
ni'anma  air  a  choisrigeadh  dhut  gu  bràth. 
0  losa,  beannaich  mo  rùn,  agus  neartaich 
mo  thoil  agus  m'  aigne. 

Gniomh  Taingealachd. 
De  an  taing  a  bheir  mise  dhut,  0  Dhia 
nan  gràs,  air  son  na  comaine  a  chuir  thu 
orm  air  an  làtha  an  diugh.     Cha  d'fhogh- 
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ainn  leat  bàs  maslach,  doruinneach  na 
croise  fhulang  air  mo  shon ;  le  meud  do 
ghaol  orm,  dheònaich  thu  a  bhàrr  air  sin 
tighinn  gu  m'  ionnsaidh  air  an  làtha 
an  diugh  an  Sàcramaid  naoimh  na 
h-Altarach.  0  m'anam,  thoir  taing,  agus 
cliù,  agus  moladh  do'n  Tighearna  do  Dhia, 
air  son  a  mhathais,  a  chaoimhneis,  agus  a 
thròcaire  dhut.  Ged  a  thachair  do 
m'chaitheamh-beatha  a  bhi  mi  dhligheach, 
ml-dhleasnach,  agus  mi-dhiadhaidh  cha 
bhi  mi  mì-thaingeil.  Gu  làtha  mo  bhàis, 
bithidh  mi  taingeal  agus  cuimhneach  air 
a'  chomaine,  agus  air  na  fiachan  a  chuir 
thu  orm  air  an  là  so.  Cha'n  ann  a  mhàin 
's  a'  bheatha  so,  ach  an  rìgheachd  do 
ghlòire,  tha  mi  'n  dòchas,  a  bhios  mi 
dìoladh  nam  fiachan  mòra  so,  le  'bhi  seinn' 
do  chliù-sa  bho  shaoghal  gu  saoghal. 

Gmomh  Achanaich. 
Tha  thu  am  miadhon  mo  chridhe,  0 
'Fhuarain  a  h-uile  sonais !  Do  chaoimh- 
neas,  do  mhathas,  do  glu'àsan,  dh'fhiach 
thu  gu  saor  dhomh.  0  mo  Thighearna 
Dia,  tha  thusa  fialaidh,  pairteach,  tròcaii'- 
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each ;  agus  tha  mise  f  èumach,  uireasbhach, 
truagh.  Is  aibheis  do  ghràsan  a  tha  gun 
iomall,  gun  ghrunnd.  Is  ionmhas  iad 
nach  traogh  air  a'  mheud  's  ge'n  toir  thu 
seachd.  Maothaich  mo  chridhe  tioram  le 
dealta  do  ghràs.  Cuir  deagh  cheann-finid 
air  an  obair  naoimh  a  thug  gu  m'  ionn- 
saidh  thu.  Gach  ni  a's  fuathach  leat, 
spion  0  m'  chridhe,  agus  gach  ni  a's  tait- 
neach  leat  cuir  ann.  Cuir  srian  ri  an- 
miannan  mo  chohiinne;  naomhaich 
m'anam.  Tha  thusa  'làthair  anns  gach 
àite  agus  ionad;  na  leig  dhomh  a  bhi 
ciontach  am  peacadh  ad  fhianais,  le 
smaointean,  le  briathran,  no  le  gnìomh- 
annan.  ISTa  toilleam  gu  bràth  d'fhearg, 
0  losa,  agus  na  siream  de  shòlas  ach  a  bhi 
'deanamh  do  thoile,  agus  ag  imeachd  ad 
làthair. 

Gnìomh  Tairgse. 
Air  son  nan  tìodhlaicean  lìonmhor  agus 
prìseil  a  bhuilich  thu  orm,  0  losa  ni  cha 
'n  'eil  thu  'g  iarraidh  ach  mo  chridhe, 
agus  mo  chridhe  gu  h-iomlan.  Tha  mi  'ga 
thoirt  dhut,  0  Thighearna,  agus  mi  fcin 
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gu  h-iomlan  ;  chionn  mar  a  thug  thusa 
thu  fèin  gu  buileach  dhòmhsa,  cia  mar 
a  dhiùltas  mise  mi  f ein  a  thoirt  gu  buileach 
dhutsa;  gu  h-àraid  an  uair  a's  e  mo 
bhuannachd  f  ein  a  tha  ann  ?  As  m'eugmh- 
ais  tha  thusa  làn  shona  annad  fèin,  ach 
as  d'eugmhais-sa  is  creutair  bochd  truagh 
mise  da  rìreamh.  Air  an  aobhar  sin,  tha 
mi  'gam  cheangal  fein  ri  d*  sheirbhis  le 
m'  uile  chridhe  gu  uair  mo  bhàis.  Tha 
mi  ro  dheònach,  cuideachd,  gun  rachadh 
gach  ni  eile  a  fhuair  mi  bhuat,  mar  a  tha 
shiinte,  neart,  càileachdan,  cuid,  cliù,  agus 
gach  tàlann  eile,  a  thionndadh  gu  barrachd 
glòire  dhut.  Mo  smaointean,  mo  bhriath- 
ran,  mo  ghnìomhannan  tha  mi  'cur  fo 
chìiram,  agus  fo  stiùradh  do  fhreasdail 
naoimh.  Na  d'  thoil-sa,  0  mo  Dhia, 
bithidh  m'  uile  thlachd,  agus  m'  uile 
shòlas. 

Gnìomh  Deagh-hheachd. 

A  Thighearna,  is  mòr  a'  bhàidh  a  dh' 

fhiach  thu  dhomh,  an  uair  a  chum  thu 

bho  bhàs  obann,  agus  o  sgrios  sìorruidh 

mi,  an  dèis  na  rinn  mi  dh'olc  a  thogail  do 
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chorruich  gu  diùghaltas  orm.  Gu  uair 
mo  bhàis,  bithidh  mi  dubhach,  brònach 
air  son  do  ghaol-sa  a  chur  cho  suarach, 
agus  m'  anam  fèin  an  cunnart.  Eis  a  h- 
uile  ni  a  tha  'dol  eadar  mi  agus  mo  Dhia 
tha  mi  nis  a'  cur  cùil,  agus  a'  toirt  fuath 
agus  gràin  mo  chridhe  dha.  Glèidh  thusa 
mi,  0  Thighearna,  bho  na  h-uile  smaoin, 
focal,  agus  gniomh  a  bhios  an  aghaidh 
geimneachd,  carranachd  agus  ùmhlachd. 
Tha  mi  'cur  cìiil  ri  aimhreit,  ri  mì-fhoighi- 
dinn,  ri  mionnan,  ri  briagan  is  cùlchainnt, 
ri  dearmad  am  dhleasnas,  ri  leisg  am 
sheirbhis,  agus  ris  gach  nì  eile  a  ni  beud 
air  m'  anam,  no  'chuireas  fearg  ortsa. 
Cha  toir  mi  speis  do  neach,  no  do  ni,  a 
laghdaicheas  do  ghaol-sa  am  chridlie.  Cha 
bhi  mi  dian,  diorrasach  na  m'  bheachd 
fein ;  cha  mhutha  a  ghabhas  mi  uaiU  no 
àrdan  as  na  tìodlilaicean  a  thug  thu 
dhomh.  Tha  mi  'cur  romham  nach 
lagaich  eisimeil  ri  clann-daoine  mo  mhis- 
neacli  ann  ad  sheirbhis,  agus  nach  bi  mi 
air  mo  sheideadh  suas  le  pròis  no  moladh, 
no  air  mo  mheatachadh  le  tarcuis.  0 
Tighearna,  ma  bhios  tusa   air   mo   chùl. 
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faodaidh  mi  'bhi  coma  co  'bhios  am 
aghaidh.  0  Thighearna,  b'annsa  leam  's 
an  uair,  am  bàs  fhulang  ad  fhianais  na 
gu'n  tugainn,  a  chaoidh  tuille,  masladh 
dhut  leis  a'  pheacadh.  0  Athair  na 
soiUse,  le  d'  bheannachd,  thoir  càil,  buanas, 
agus  soirbheas  do'n  aigne,  agus  do'n 
bheachd  so,  los  gu'n  comhlion  mi  gach  ni 
a  tha  mi  'gealltainn  dhut ;  agus  le  sin  a 
dheanamh,  gu'n  coisinn  mi  an  duais  gun 
chrlch  a  tha  'f  eitheamh  air  do  sheirbhisich 
am  flathanas.  Troimh  losa  Criosda  ar 
Tighearna.     Amen. 

LEADAN   CrIDHE   IJILE-NAOMH    lOSA 

A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 

A  Chriosda,  dean  tròcaii'  oirnn. 

A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 

A  Chrìosda  èisd  ruinn. 

A  Chrlosda,  gu  gràsor  èisd  ruinn. 

A  Dhia  Athair  nam  Flaitheas,  Dcclìi  tròc- 

air  oÌTìin. 
A    Dhia    Mhic    'Ehir-saoraidh    an    t- 

saoghail, 
A  Dhia  a  Spioraid  Naoimh, 
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A  Thrianaid  naomh  aon  Dia, 

A  Chridhe  losa,  Mic  an  Athair  Shiorr- 

uidh, 
A   Chridhe   losa,   a  ghineadh  an  com 

Moire   Mhàthar   leis    an    Spiorad 

Naomh, 
A  Chridhe  losa,  aonaichte  am  pearsa  ri 

Focal  Dhò, 
A   Chridhe    losa    na    Moralachd    gun  ^ 

chrìch,  I 

A  Chridhe  losa,  a  Theampuill  Naoimh  c>^ 

Dhè,  o. 

A   Chridhe   losa,  Paillinn   an   Ti   a  's  §. 

Airde,  ^^ 

A  Chridhe  losa,  a  dhachaidh  na  Diadh-  §* 

achd  's  a  dhoruis  flaitheanais,  ?s 

A   Chridhe    losa    Fhuirneis   laiste    na 

carranachd, 
A  Chridhe  losa,  lonaid  naoimh  a  chear- 

tais  agus  a  ghràidh, 
A  Chridhe  losa,  làn  de  mhathas  agus 

de  ghràdh, 
A    Chridhe    losa,   a    chuain   nan   uile 

shubhailcean, 
A  Chridhe  losa,  ro  àiridh  air  a  h-uile 

cliù. 
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A  Chridhe  losa,  a  Eigh  's  lìiil  nan  cridh- 

eachan  gu  h-iomlan, 
A   Chridhe   losa,  anns   am   bheil   iìiil' 

ionmhas  a'  ghliocais  agus  an  eòlais, 
A  Chridhe  losa,  anns  am  bheil  uile  làn- 

achd  na  Diadhachd  a'  còmhnaidh, 
A   Chridhe   losa,   Deth   'm   bheil  mòr 

thlachd  aig  an  Athair, 
A    Chridhe    losa,    De    phailteas    d'an 

d'fhuair  sinn  uile,  ^ 

A   Chridhe   losa,   miann  nam  beannta  | 

siorruidh,  ^ 

A  Chridhe  losa,  fad-f hulangach  agus  làn  §' 

tròcaire,  §. 

A    Chridhe   losa,    saibhir    doibhsan    a  ^ 

ghlaodhas  ort,  |' 

A  Chridhe  losa,  fhuarain  na  beatha  's  5^ 

na  naomhalachd, 
A  Chridhe  losa,  lobairt-rèite  air  son  ar 

peacannan, 
A  Chridhe  losa,  a  lionadh  le  tarcuis, 
A  Chridhe  losa,  bruite  air  son  ar  peac- 

annan, 
A  Chridhe  losa,  striochdte  eadhon  chum 

a  bhàis, 

G 
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A  Chridhe  losa,  a  chaidh  a  shàthadh  le 

sleagh, 
A  Chridhe   losa,   a   thobair   na   h-uile 

furtachd,  . 

A  Chridhe  losa,  ar  beatha  agus  ar  n-  g 

aiseirigh  ^s 

A  Chridhe  losa,  ar  sith  agus  ar  rèite  ri  ^ 

Dia,  § 

A  Chridhe  losa,  a  dh'iobaireadh  air  son  s* 

nam  peacach,  2. 

A  Chridhe  losa,  a  shabhalaidh  na  feadh-  | 

nach  a  tha  'cur  an  dòchais  annad,    • 
A  Chridhe  losa,  dòchas  na  feadhnach  a 

gheibh  bàs  annad. 
A  Chridhe  losa,  Sòlas  nan  Naomh  Uile, 
Uain  Dhè,  a  tha  'toirt  air  falbh  peacannan 

an  t-saoghail,  Dean  fathamas  ruinn, 

0  Thighearna. 
Uain  Dhè,  a  tha  'toirt  air  falbh  peacannan 

an  t-saoghail,  Gu  grasor  èisd  ruinn,  0 

Thighcarna. 
Uain  Dhe,  a  tha  'toirt  air  falbh  peacannan 

an  t-saoghail,  Dean  tròcair  oirnn. 
V.  losa,  a  tha  ciùin  is  iriosal  an  cridhe. 
B.  Dean  ar  cridhe-ne  a  rèir  do  chridhe 
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Deanamaid  ùrnaigh. 

A  Dhia  shìorruidh,  uile-chumhachdaich, 
seall  air  cridhe  do  Mhic  ro  ionmhuinn. 
Cuimhnich  air  a  mholadh  agus  air  an 
iobairt-reite  a  tha  e  'dioladh  dhut  as  leth 
pheacach.  Agus  à  uchd  luach  na  h-iobairt 
so,  thoir  doibhsan  a  tha  ag  iarraidh  tròcair 
ort  mathanas,  an  ainm  do  Mhic  cheudna 
sin  losa  Chrlosda  a  tha  'm  beatha  agus 
a'  riaghladh  maille  riutsa  an  aonachd  an 
Spioraid  Naoimh,  'na  Dhia,  bho  shaoghal 
gu  saoghal.     Amen. 


CRABHADH   DO  DH'AINM  lOSA^ 

ACHANAICH 

0  losA  mhaith :  0  losa  uile-thròcairich : 
0  losa  uile-chaoimh !  0  losa  'Mhic  na  h- 
Oighe  Moire  làn  tròcair  is  diadhachd.  O 
losa  chaoimh,  a  rèir  do  mhòr  thròcair, 
gabh  truas  rium.  0  losa  uile-thròcairich 
tha  mi  'guidhe  ort  as  leth  na  fala  prìseil 

*  100  làtha  laghaidh  uair  's  an  làtha. 
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a  dheònaich  thii  a  dhortadh  air  son  nam 
peacach,  gu'n  glanadh  tii  mi  bho  m'uile 
chiontan,  's  gu'n  sealladh  tu  nuas  orm, 
peacach  truagh  gun  fhiù,  gu  h-ùmhlaidh 
ag  iarraidh  mathanais  agus  a'  gairm  air  d' 
Ainm  Naomh  losa. 

0  Ainm  losa,  ainni  ro  chaomh :  Ainm 
losa,  Ainm  ro  thaitneach:  Ainm  losa, 
Ainm  ro  neartmhor.  A  chionn  ciod  e  losa 
ach  Shuiair  ?  Air  an  aobhar  sin  0  losa, 
air  sgàth  d'ainme  Naoimh,  bi  'd  losa 
dhòmhsa  agus  sàbhail  mi.  N"a  leig  dhomh 
a  bhi  air  mo  dhìteadh, — dhomhsa  a  chru- 
thaich  thu  à  neo-ni.  0  losa  mhaith,  na 
leig  le  m'  aingeachd  an  ni  sin  a  rinn  thu 
le  d'  mhathas  uile-chumhachdach  a  sgrios. 
O  losa  mhaith  gabh  ri  d'  chuid  fein  agus 
cuir  as  do  gach  ni  nach  buin  dhut.  0 
losa  uile-chaoimhneil,  dean  tròcair  orm 
fhad's  a  tha  iiine  mathanais  a  làthair, 
agus  na  dlt  mi  an  uair  a'  bhreitheannais. 
Cha  tolr  na  mairbh  moladh  dhut,  a 
Thighearna  losa,  cha  mhutha  a  bheir 
iadsan  uile  a  theid  sìos  do  dh'ifrinn. 

0  losa  uile-ghaolaich :  0  losa  uil' 
ùidh  do   shhiaigh :    0    losa   uile-chiùin : 
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0  losa,  losa,  losa,  gabh  mise  an  àireamh 
do  dhaoine  taghte.  0  losa,  a  shàbhalaidh 
na  feadhnach  a  tha  'creidsinn  annad,  0 
losa,  a  cho-fhurtachd  na  feadhnach  a 
dh'iarras  cobhair  ort,  0  losa,  'Mhic  na 
h-Oighe  Moire,  dòirt  annam  gràsan, 
gliocas,  carranachd,  geimneachd,  agus 
irisleachd  los  gu'm  faod  mi  làn  ghaol  a 
thoirt  dhut,  do  mholaidh,  do  mhealtainn, 
do  sheirbhiseachadh,  agus  gloir  a  thoirt 
dhut  maille  ris  gach  aon  a  tha  'gairm  air 
d'  Ainm  Naomh  losa.     Amen. 

Leadan  Iosa* 

A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 

A  Chrlosda,  dean  tròcair  oirnn. 

A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 

'losa,  èisd  ruinn, 

'losa,  gu  gràsor  èisd  ruinn. 

A  Dhia  Athair  nam  Flathas,  Dean  tròcair 

oirnn. 
A    Dhia    Mhic  Thir-shaoraidh    an    t- 

saoghail, 
A  Dhia  Spioraid  Naoimh, 

*  Laghaidh  300  làtha,  gach  uair  a  ghabhar  e. 
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A  Thrìanaid  naomh  aon  Dia, 

'losa  'Mhic  an  D6  bheò, 

'losa,  'Shohiis  an  Athar, 

'losa,  'Dhèarrsaidh  an  t-Soluis   shìorr- 

uidh, 
'losa,  'Eigh  na  Glòrach, 
'losa,  'Ghrian  a'  Cheartais, 
'losa,  'Mhic  na  h-Oighe  Moire, 
'losa  ro  ghràdhach, 
'losa  ro  nihiorailteach, 
'losa,  'Dhè  chumhachdaich, 
'losa,   'Athair   an  t-saoghail   a   tha   ri 

tighinn, 
'losa,  Aingil  na  comhairle  a's  àirde, 
'losa,  ro  chumhachdach, 
'losa,  ro  fliaighidneach, 
'losa,  ro  iimhladh, 
'losa,  'tha  ciùin  is  iriosal  an  cridhe, 
'losa,  leis  an  tagh  geimneachd, 
'losa,  leis  an  tagh  sinne, 
'losa,  'Dhè  na  sìthe, 
'losa,  'Ughdair  na  beatha. 
'losa,  'Sgàthain  nan  subhailcean, 
'losa,  ro  oudmhor  mu  anmannan, 
'losa,  ar  Dia, 
'losa,  ar  Dìdeann, 
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'losa,  'Athair  nam  bochd, 
'losa,  'lonmhais  nan  creideach, 
'losa,  'Dheagh  Bhuachaille, 

'losa,  'Sholuis  fhirinnich.  l^ 

'losa,  'Ghliocais  shiorruidh,  § 

'losa,  'Mhathais  gun  àirimh,  5S 

'losa,  ar  Slighe,  agus  ar  Beatha,  |1 

'losa,  'Sholais  nan  Aingeal,  B 

'losa,  'Eigh  nan  aithrichean  naomh,  "^' 

'losa,  'Mhaighstir  nan  Ostal,  §• 
'losa,  'Fhir-theagaisg  nan  Sois  geulach,  § 
'losa,  'Spionnaidh  nam  Mairtirean, 
'losa,  'Sholuis  nan  -aidmheileach, 
'losa,  'Gheimneachd  nan  òighean, 
'losa,  'Chrìiin  nan  Naomh  uile. 
Bi    tròcaireach    ruinn.      Dean  fathamas 

ruinn,  'losa. 

Bi    tròcaireach    ruinn.     G21  gràsor  èisd 

ruinn,  'losa.  ^ 

O'n  a  h-uile  olc,  | 

O'n  a  h-uile  peacadh,  ^ 

O  d'fheirg,  |- 

O  mhealltaireachd  an  droch  spioraid,  -'^ 

0  Spiorad  na  neò-ghlaine,  ^ 

0  bhàs  sìorruidh,  p 
0  dhearmad  air  do  ghràsan, 
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As  leth  rìm-dlomhair   do   dhaonnachd 

beannaichte, 
As  leth  do  bhreith, 
As  leth  do  naoidheineachd, 
As     leth    do    chaithimh  -  bheatha    ro 

dhiadhaidh,  ^ 

As  leth  do  shaothaire,  § 

As  leth  do  spàirne  's  do  phàise,  ^ 

As  leth  do  chroise  's  do  thrèigsinn,         §• 
As  leth  d'airsteal,  i^ 

As  leth  do  bhàis  agus  do  thiodhlaicidh,  k^ 
As  leth  d'aiseirigh,  | 

As  leth  do  dheasghabhail, 
As  leth  d'aoibhnis, 
'As  leth  do  ghlòire, 
'Uain  Dhè,  a  tha  'toirt  air  falbh  peacannan 

an  t-saoghail, 
Dean  fathamas  ruinn,  'losa. 
'Uain  Dhè,  a  tha  'toirt  air  falbh  peacannan 

an  t-saoghail, 
Gu  grasor  'eisd  ruinn,  'losa. 
Uain   Dhe  a   tha   'toirt  air  falbh   peac- 

annan  an  t-saoghail, 
Dean  tròcair  oirnn,  'losa. 
'losa,  èisd  ruinn. 
'losa,  gu  gràsor  èisd  ruinn. 
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Deanamaid  ùrnaigh. 

0  Thighearna  losa  Chrìosda,  a  thuirt : 
larraibh,  agus  bheirear  dhuibh;  siribh, 
agus  gheabh  sibh;  buailibh  agus  fosglar 
dhuibh,  guidheamaid  ort,  deònaich  dhu- 
inne  do  luchd-achanaich  gràsan  do  ghaoil 
ro  dhiadhaidh,  an  rathad  's  gu'm  bi  sinn  a* 
toirt  gaoil  dhut  le'r  n-uile  chridhe,  le  'r 
bilibh,  's  le  'r  gnìomhannan,  agus  nach 
lasaich  sinn  de  thoirt  cliìi  dhut. 

0  Thighearna  a  thugas  duinn  a  bhi 
daonnan  am  fiamh  's  an  gaol  do  d'ainm 
naomh ;  oir  cha'n  'eil  thu  uair  sa  bith  a* 
toirt  do  làimh-stiùraidh  uapasan  a  tha 
thu  'socrachadh  air  stèidh  do  ghaoil. 
Troimh  losa  Criosda  ar  Tighearna. 
Amen. 

LEADAN  MOIRE^ 

SuB     tuum     prsesid-  Tha  sinn  a'  ruith  fo 

ium  confugimus,  d'  dhìon,   a  Mhàthair 

sancta  Dei   Genitrix,  naomh  Dhè,  na  diìilt 

nostras  deprecationes  ar  n-iarrtas  an  àm  ar 

ne  despicias  in  neces-  fèuma ;  ach  saor  sinn 

sitatibus  nostris  ;  sed  daonnan  o  gach  cunn- 

*  300  làtha  laghaidh. 
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a     periculis     cunctis 
libera     nos     semper, 
Virgo      gloriosa      et 
benedicta. 
Kyrie  eleison. 

Cliriste,  eleison. 

Kyrie  eleison. 

Christe  audi  nos. 

Christe  exaudi  tios. 

Pater  de  coelis  Deus, 

Fili  Redemptor  mu-  ^- 
ndi  Deus,  ^ 

Spiritus  Sancte  ^ 
Deus,  8- 

Sancta  Trinitas,.^" 
unus  Deus, 

Sancta  Maria,  Ora  pro 
nohis. 

Sancta  Dei  Genitrix, 

Sancta  Virgo  virgi- 

num, 
Mater  Christi, 
Mater  divinae  gratise, 


art,   'Oigh  ghlòrmhor 
agus  bheannaichte. 


A    Thighearna,    dean 

tròcair  oirnn, 
A     Chriosda,       dean 

tròcair  oirnn. 
A    Thighearna,    dean 

tròcair  oirnn. 
A      Chrìosda,       èisd 

ruinn. 
A  Chrìosda,  gu  gràsor 

èisd  ruinn, 
A      Dhia      Athair^^ 

nam  flathas,       Ì 
ADhiaMhic,  Fhir-«. 

shaoraidh      an  o 

t-saoghail,  §, 

A  Dhia  Spioraid     ^ 

Naoinìh.  |- 

AThrionaidNaomh,  | 

aon  Dhia. 
A     Naoimh     Mhoire, 

Guidh  air  ar  son. 
A  Mhàthalr  naomh 

Dhè, 
'Oigh    naomh    nan 

òighean. 
A  Mhàthair  Chrìosda, 
A  Mhàthair  nan  grà- 

san  diadhaidh, 
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Mater  purissima, 
Mater  castissima, 

Mater  inviolata, 

Mater  intemerata, 

Mater  amabilis, 

Mater  admirabilis, 

Mater  boni  consilii,  O 

Mater  Creatoris,       2 

i 

Mater  Salvatoris,      S". 

Virgo  prudentissima, 
Virgo  veneranda. 
Virgo  pr^dicanda, 
Virgo  potens, 

Virgo  clemens, 
Virgo  fidelis, 
Speculum  justitiae 

Sedes  sapientise, 
Causa  nostrae  Iseti- 

tiae, 
Vas  spiritiiale, 


A  Mhàthair  ro  ghlàn, 
A       Mhàthair      ro 

gheimnidh, 
A     Mhàthair     gun 

truaiUeadh, 
A     Mhàthair     gun 

smal, 
A      Mhàthair      ro 

ghràdhach, 
A      Mhàthair       ro 

iongantach, 
A      Mhàthair      na  ^ 

deadh    chomh-S. 

airle,  §i 

A      Mhàthair      ar  g 

Cruthadair,        ^" 
A      Mhàthair      ar  § 

Slcànair,  g 

'Oigh  ro  ghlic,  ,s 

'Oigh  ro  mheasail, 
'Oigh  ro  chliùiteach, 
'Oigh  ro  chumhachd- 

ach, 
'Oigh  ro  thròcaireaeh, 
'Oigh  ro  dhileas, 
A  Sgàthain  a'   che- 

artais 
A  Eois  a'  ghliocais, 
A  Chinn-aobhair  ar 

sùlais, 
A  Shaghaich  spior- 

adail. 
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Vas  honorabile, 

Vas    insigne    devo- 

tionis, 
Rosa  mystica, 
TuiTÌs  Davidica, 
Turris  eburnea, 
Domus  aùrea, 
Foederis  arca, 
Janua  coeli, 
Stella  matutina, 
Salus  infirmorum. 

Ref  ugium  peccatorum, 

Consolatrix  afflicto-5 
rum,  ^ 

Auxilium  Christia-'S 
norum,  2 

Regina  Angelorum,  i 

Regina  Patriarcha- ' 
rum, 

Regina  Prophetarum, 

Regina  Apostolorum, 

Regina  Martyrum, 

Regina  Confessorum, 


A  Shaghaich  urram- 

aich, 
A      Shaghaich      ro 

chràbhach, 
A  Ròis  dhìomhair, 
AThùirDhàbhaidh, 
A  Thùir  ibhridh, 
A  Ghrianain  òir, 
'Airc  a'  chùmhnant, 
A  Dhoruis  f  hlathanais, 
A  Rèul  na  maidne, 
A  Shlàinte  nan  eas- 

lainteach, 
A      Dhìdein      nam 

peacach,  ^^ 

A     Chobhair     nan  g 

deòiridh,  |J 

AThaicenanCrìosd-  gj 

aidhnean,  $• 

A    Bhàn-righ    nan  g 

Aingeal,  ^ 

A     Bhàn-righ    nan  | 

Aithrichean-' 

naomh. 
A    Bhùn-righ    nam 

Fàidhean, 
A    Bhàn-righ    nan 

Ostal, 
A    Bhàn-righ    nam 

Mairtirean, 
A    Bhàn  -  righ    nan 

Aidmheileach, 
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Regina  Virginum, 

O 
Regina    Sanctorum  ^ 

omnium,  ^  "^ 

Regina  sine  labe  ori-  S 

ginali  concepta,  ?s 

Regina  sacratissimi  ^ ' 

Rosarii, 
Agnus  Dei,  qui  tollis 

peccata  mundi, 


Parce  nohis,  Domiiu. 

Agnus  Dei,  qui  tollis 
peccata  mundi. 


Exaudi  nos,  Domine. 

Agnus  Dei,  qui  tollis 
peccata  mundi. 


Miserere  ìwhis. 
Cliriste  audi  nos. 

Christe  exaudi  ìws. 

Sub   tuum   praesid- 
ium  confugimus, 


A     Bhàn-righ    nan  ^ 

Oighean,  | 

A    Bhàn-righ    nan  Sj 

Naomh  uile,       ^ 
A  Bhàn-righ  a  ghin-  5. 

eadh  gun  pheac-  g^ 

adh,  / 

ABhàn-righ  naCon- 1 

air  ro  naoimh,    • 
'Uain     Dhè,     a     tha 

'toirt    air     falbh 

peacannan  an    t- 

saoghail, 
Dean  fathamas  riiinn^ 

0  Thighearna. 
'Uain     Dhè,     a     tha 

'toirt     air     falbh 

peacannan  an    t- 

saoghail, 
G\L  gràsor  èisd  ruinn, 

0  Thighearna. 
'Uain     Dhè,     a    tha 

'toirt     air     falbh 

peacannan  an    t- 

saoghail, 
Dean  tròcair  oirnn. 
A      Chrlosda,       èisd 

ruinn. 
A  Chriosda,  gu  gràsor 

èisd  ruinn. 
Tha  sinn  a'  ruith  fo 
d'  dhìon,  a  Mhathair 
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sancta  Dei  Genitrix, 
nostras  deprecationes 
ne  despicias  in  neces- 
sitatibus  nostris;  sed 
a  periculis  cunctis 
libera  nos  semper, 
Virgo  gloriosa  et  bene- 
dicta. 

V.  Ora  pro  nobis, 
sancta  Dei  Genitrix. 

H.  Ut  digni  efficia- 
mur  promissionibus 
Christi. 

Oì'eììius. 

Gratiam  tuam 

qusesumus  Domine, 
mentibus  nostris 

infunde ;  ut  qui, 
angelo  nuntiante 

Christi  Filii  tui 
incarnationem  cogno- 
vimus,  per  passionem 
ejus  et  crucem  ^  ad 
resurrectionis  gloriam 
perducamur.  ^  Per 
eundem  Christum 
Dorainum  nostrum. 

E.  Amen. 


naomh  Dhè,  na  diùlt 
ar  n-iarrtas  an  am  ar 
fèuma ;  ach  saor  sinn 
daonnan  o  gach  cunn- 
art,  ^Oigh  ghlòrmhor 
agus  bheannaichte. 


V.  Guidh  air  ar  son, 
a  Mhàthair  naomh 
Dhè. 

jR.  Los  gu'n  toill 
sinn  gealladh  Chrì- 
osda. 

Deanamaid  iirimigh. 

Dòirt,  a  Thighearna, 
tha  sinn  a'  guidhe  ort, 
do  ghràsan  'nar  cridh- 
eachan,  air  chor  's 
gu'm  faod  sinne 
a  fhuair  fios  air 
daonnachd  do  Mhic 
losa  Crìosda,  le 
teachdaireachd  aingil, 
ruigheachd,  as  leth  a 
phàise  agus  a  chroise, 
air  glòir  'aiseirigh. 
Troimh  _  Chriosda 
ceudna  ar  Tighearna. 

R.  Amen. 
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V.  Divinum  auxil-  V.  Còmlmadh  Dhè 

ium    maneat    semper  gu'n     robli    daonnan 

nobis  cum.  maiUe  ruinn. 

R.  Amen.  B.  Amen. 


COXAIR  MOIRE 

Laghaidh. 

i.  (1)  100  làtha  air  son  aon  rùn-dìomhair  fèin 
de'n  Chonair  a  ghabhail.  (2)  Seachd  bliadhna 
is  seachd  Carghais  air  son  a  ghabhail  Didònaich 
is  Làithean-fèiUe,  &c. 

ii.  (1)  Làn-laghadh  a'  chiad  là  fèille  an  dèigh 
ar  gabhail  a  staigh.  (2)  Là  Nolaig  Là  na 
bliadhn'-ùire,  Là  nan  Tri  Rìghrean,  Là  Càsga, 
Diordaoin  Deasghabhail,  Diordaoin  '  Corp 
Chriosta,  Didònaich  Caingis,  Didònaich  na 
Trianaid  uile-naoimh,  Fèilltean  na  h-Oighe 
Moire,  Là  Pheadair  is  Phòil,  Là  SamJina,  's  air 
an  treas  Dònach  de'n  mhìos. 

'An  ainm  an  Athar  ►t*,  agus  a'  Mhic, 
agus  an  Spioraid  Naoimh.     Amen. 

V.  Fàilte  dhut,  a  Mhoire,  tha  thu  làn 
de  na  gràsan,  tha  an  Tighearna  maille 
riut. 

R.  Is  beannaichte  thu  am  measg  nam 
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mnà,  agus  is  beannaichte  toradh  do 
bhronn,  losA. 

V.  Fosglaidh  tusa,  a  Thighearna,  mo 
bhial. 

E.  Agus  bheir  mo  theanga  cliù  dhut. 

V.  Dean  cobhair  orm,  0  Dhia. 

B.  A  Thighearna,  greas  gu  m'  chuid- 
eachadh. 

Glòir  do'n  Athair,  agus  do'n  Mhac, 
agus  do'n  Spiorad  Naomh. 

Mar  a  bha,  's  mar  a  tha,  's  mar  a  bhith- 
eas  fad  shaoghal  nan  saoghal.     Amen. 

A'  Chiad  Earrann. 

Na  còig  Rùm  Eibliinn,  ri  ghabhail  a'  h-uile 
Diluain  's  Diordaoin :  Didònaich  's  an  Aid- 
bhen,  agus  an  dèigh  Là  nan  Tri  Eìghrean  gu 
Cargnus. 

I.  Teaclidaireachd  an  Aingil. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dhiomh- 
air  so  gu'n  do  chuir  an  t-Aingeal  Gabriel 
fàilt'  air  an  Oigh  bheannaichte  leis  na 
briathran  so,  Tha  thu  làn  de  na  gràsan : 
agus   gu'n   d'    innis   e   dhi  gu'n  robh  ar 
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Tighearna  losa  Crìosda  'dol  a  ghabhail 
coluinn  daonna. 

Ar  n-Athair  a  tha  air  neamh,  &c.,  aon 
uair. 

Fàilte  dhut,  a  Mhoire,  &c.,  deich  uair- 
ean. 

Glòir  do'n  Athair,  &c.,  aon  uair. 

Dcanamaid  itrnaigh. 
A  Naoimh  Mhoire,  a  Bhàn-righ  nan 
Oighean,  as  leth  daonnachd  do  Mhic 
ionmhuinn  ar  Tighearna  losa  Crìosda,  a 
thàinig  gus  ar  sàbhaladh,  thoir  dhuinne, 
le  brìgh  d'  achanaich,  soilleireachadh 
ceart  air  na  gràsan  mòra  sin  a  thog  sinn 
gus  an  àrd  inbhe  'bhi  'nar  bràithrean  aig 
do  Mhac  diadhaidh,  agus  thusa  'bhi 
dhuinn  ad  Mhàthair.     Amen. 

II.  Turus  Moire  gus  a  hanacharaid  Ban- 
naomh  Ealasaid. 
Smaoinicheamaid    anns   an   rùn    dhio- 
mhair  so  gu'n  deach  an  Oigh  bheannaichte 
Moire,    's   i   air   cluinntinn   o'n    Aingeal 
gu'n  do  ghabh  a  banacharaid  Ban-naomh 

H 
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Ealasaid  sliochd,  air  a  h-aghart  gu  luath 
gu  beanntan  ludea  a  dh'amharc  oirre,  agus 
gu'n  d'fhuirich  i  còrahla  rithe  trì  miosan. 
Ar  n-Athair,  &c. 


Deanamaid  \ 
0  Mhathair  bheannaichte,  a  sgàthain 
ghlain  na  h-ùmhlachd,  as  leth  na  blàth- 
charrannachd  a  thug  a  choimhead  do 
bhanacharaid  Ban-naomh  Ealasaid  thu, 
thugas  dhuinn  le  feartan  d'  eadarghuidhe, 
gu'm  bi  ar  cridheachan  air  an  lionadh  le 
gràsan  do  Mhic  naoimh  cho  pailt  's  gu'm 
bi  sinn  air  ar  glanadh  o'n  a'  h-uile 
peacadh,  agus  gu'n  toir  sinn  cliù  agus 
taing  dha  fad  na  sìorrachd.     Amen. 

III.  Breitli  losa  am  Bcthlehem. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dhio- 
mhair  so  gu'n  d'rug  an  Oigh  bheannaichte 
Moire  's  an  àm  fhreagarrach  dhi,  ar 
Slànair  losa  Crlosda  mu  mhaidhon  oidhche, 
agus  gu'n  do  chuir  i  anns  a'  phrasasch  e, 
do  bhrigh  's  nach  robh  àite  dha  's  na 
taighean. 

Ar  n-Athair,  &c. 
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Deanamaid  ùimaigh. 

0  mhathair  a's  gloine,  as  leth  d'  aiseid 
mhaighdeannail  gun  bhèud,  leis  an  d' 
thug  thu  solus  do'n  t-saoghal  le  d'  Mhac, 
ar  Slànair  losa  Crlosda;  coisinn  dhuinn, 
tha  sinn  ag  achanaich  ort,  le  feartan  d' 
eadarghuidhe,  na  gràsan  sin  a  bheir  neart 
agus  treòir  dhuinn,  gu  caitheamh-beatha 
cho  naomh,  agus  cho  diadhaidh  a  lean- 
tuinn  air  talamh,  's  gu'm  bi  e  'nar  comas 
a  bhi  'seinn  a  làtha  's  a  dh'  oidhche 
tròcair  do  Mhic  agus  a  thìodhlaicean. 
Amen. 


IV.  losa  air  a  thairgsinn  's  an 
Tèamyull. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dhìo- 
mhair  so  gu'n  do  thairg  an  Oigh  bheann- 
aichte  Moire,  air  làtha  a  glanaidh  a 
reir  an  lagha,  an  leanabh  naomh  losa 
anns  an  tèampuU ;  far  an  d'  thug  Naomh 
Simeon  taing  do  Dhia  gu  ro  chràbhach, 
agus  a  ghabh  e  air  a  ghàirdeann  e. 

Ar  n-Athair,  &c. 
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Deanamaid  ùrnaigh. 
0  Mhathair  bheannaichte,  a  sgàthain 
agus  a  bheus  na  h-ùmhlachd,  a  thairg  *s 
an  tèampull  Cruthadair  an  t-saoghail, 
faigh  dhuinne  le  d'  mhaoidhean  air  do 
Mhac  gaolach,  spionnadh  agus  càil,  mar 
a  bha  aig  Simeon  agus  aig  a'  bhan-fhàidh 
Anna,  gu  cliù  agus  moladh  a  thoirt  dha 
gu  sìorruidh.     Amen. 

V.  Fhuaras  losa  Crìosda  's  an 
Tèam'pull. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dhio- 
mhair  so  gu'n  d'  fhuair  an  Oigh  bheann- 
aichte  Moire,  an  dèigh  sireadh  thrì 
làtha  le  bròn,  a  Mac  gaolach,  a  chaill  i 
gu  neochiontach  's  an  teampull,  am 
miadhon  nan  ollamh,  a'  rèusanachadh 
riutha,  'na  dhà  bhliadhna  diag  a  dh*  aois. 

Ar  n-Athair,  &c. 

Deanamaid  ùrnaigh. 
Oigh  naomh  a's  mutha  a  dh'  fhuiling 
na  na  martirean  fein,  an  d6igh  sin  a  tha 
ad  threise  's  ad  chomhfhurtachd  do  thrua- 
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ghain;  as  a'  mhiad  's  a  rinn  thu  dh' 
fhaoilteachas  ri  d'  Mhac  ionmhuinn 
fhaotainn  's  an  tèampull,  am  measg 
nan  àrd  luchd-fhoghluim  a'  rèusanachadh 
riutha ;  faigh  dhuinne  uaithe  na  gràsan 
a  bheir  oirnn  a  shireadh,  agus  a  sheal- 
bhachadh  anns  an  Eaglais  naoimh  Chait- 
licich,  an  dòigh  's  nach  teid  ar  sgaradh 
uaithe  a  chaoidh.     Amen. 

Salve  Eegina 

Failte  dhut,  a  Bhàn-righ,  Màthair  na 
tròcaire,  ar  beatha,  ar  sòlas,  's  ar  dòchas, 
fàilte  ort.  Eiutsa  tha  sinne,  sliochd 
seachranach  Eubha,  a'  togail  ar  guth. 
Eiutsa  tha  sinn  ag  osnaich,  a'  caoidh  's  ag 
acain,  an  gleann  so  nan  diar.  Thoir  ma 
tà,  'iuchair  nan  gràs,  sìiil  fhial  oirnne. 
Agus  an  deaghaidh  dhuinn  a'  chèin-thir 
so  'fhàgail,  fìach  dhuinn  toradh  beann- 
aichte  do  bhronn,  losa.  O  Mhoire  Oigh 
bhàigheil,  ghràdhach,  chaomh ! 

V.  Guidh  air  ar  son,  a  Mhàthair 
Naomh  Dhè. 

B.  Los  gu'n  toill  sinn  gealladh 
Chriosda. 
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Deanamaid  ùrnaigh. 
0  Dhia,  a  cheannaich  còir  dhuinn  air 
duais  shiorruidh  le  beatha,  bàs  is  aiseirigh 
d'  aon  Mhic  ionmhuinn;  thugas  dhuinn 
a  tha  'lèughadh  agus  a'  beachdachadh  air 
na  rùin  dhlomhair  a  tha  's  an  ùrnaigh  so, 
gu'n  lean  sinn  an  seòladh,  's  gu'm  faigh 
sinn  an  gealltanas.  Troimh  losa  Crlosda, 
ar  Tighearna.     Amen. 

An  Dàra  Earrann. 

Na  còig  Rùin  Dhòruinneach,  ri  ghabhail  a' 
h-uile  Dimairt's  Di-h-aoine;  agus  air  Didònaich 
's  a'  Charghus. 


I.    Urnaigh  agus  Fallus-fala  Chrì 
a  Ghàradh. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rìin  dhìomair 
so,  mar  a  bha  losa  Crìosda  ar  Tighearna, 
fo  dhòruinn  cho  trom  an  gàradh  Gheth- 
semane,  's  gu'n  robh  fallus-fala  'fàsgadh 
roimh  'choluinn  naoimh,  agus  a'  sruthadh 
gu  frasach  gu  làr. 

Ar  n-Athair,  &c. 
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Deanamaid  ùrnaigh. 

Oigh  a's  mutha  naomhachd,  a  dh'- 
fhairich  dòruinn  thar  martair  ri  llnn  do 
d'  Mhac  a  bhi  'g  ùrnaigh  gu  cruaidh  's  gu 
cràiteach  anns  a'  ghàradh  ;  deònaich  dhuinn 
còmhnadh  d'  eadarghuidhe,  los  gu'n  cuir 
sinn  ar  n-ana-miannan  fo  shrèin  reusain, 
agus  gu'n  aontaich  's  gu'n  strìochd  sinn  do 
thoil  Dhe.     Amen. 


II.  Sgiursadh  losa  aig  a  phosta. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rìin  dhlomhair 
so,  gu'n  deach  losa  Crlosda  ar  Tighearna  a 
sgiùrsadh  gu  goirt  aig  a'  phosta  aig  taigh 
Philait,  a'  faighinn  tuilleadh  is  còig  mìle 
stràc,  a  reir  's  mar  a  chaidh  a  shoilleireach- 
adh  do  Bhan-naomh  Brlghde. 

Ar  n-Athair,  &c. 

Deanamaid  ùrnaigh. 

0  Mhathair  Dhè,  a  Shamhlaidh  naoimh 
na  faighidinn,  as  leth  a  sgiùrsaidh  ghoirt 
a  dheònaich  do  Mhac  gràdliach  'fhulang ; 
faigh  dhuinn  na  gràsan  a  chuireas  casg  air 
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mi-rian  ar  cèudan-corporra,  agus  a  ghearras 
uainn  ceann  aobhair  gach  peacaidb.   Amen. 

III.  Cfùn  dreathainn  air  a  chuir  air 
ceann  Chrìosda. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dbio- 
mhair  so,mar  a  ghabh  an  slaugh  gun  iochd, 
gun  bhàidh,  an  dreathann  giar,  agus  an 
dèis  fleasg  a  dheanamh  dheth,  spàrr  iad  e 
gun  athadh  air  ceann  beannaichte  losa 
Crìosda  ar  Tighearna. 

Ar  n-Athair,  &c. 

Deanamaid  imiaigh. 
O  Mhathair  Prionnsa  agus  Eìgh  na 
glòrach  siorruidh,  as  leth  nan  drisean 
piantail  a  rèub  ceann  do  Mhic  ionmhuinn 
le  mile  lot,  thugas  dhuinn,  tha  sinn  a' 
guidhe  ort,  le  feart  d'  eadarghuidhe,  a  bhi 
saor  anns  a'  bheatha  so  bho  uaill,  agus  air 
làtha  'bhreitheanais  nàire  a'  pheacaidh. 
Amen. 

IV.  losa  a'  giidan  na  Croise. 
Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dhiomhair 
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so  gu'n  do  ghiìilain  losa  Criosda  ar  Tigh- 
earna  a'  chrois,  a  chuireadh  air  a  ghuaillean 
creuchdach;  agus  gu'n  d'  ioniraich  e  i, 
cuideachd,  le  mòr  fhaighidinn,  air  a' 
thruime  's  'gan  robh  i,  's  air  a'  mhiad 
's  'gan  robh  a  tàire. 
Ar  n-Athair,  &c. 


Deanamaid  ùrnaigh. 

0  Mhathair  bheannaichte,  a  shamhlaidh 
na  faighidinn,  as  leth  pian  giùlan  na  croise 
le  d'Mhac  gaolach  losa  Crlosda  ar  Tigh- 
earna,  agus  eallach  'bu  truime  na  sin  ar 
peacannan  coisinn  le  feart  d'ùrnaigh  mis- 
neach  agus  càil  dhuinne  gu  'cheumannan 
a  leanailt,  agus  ar  crois  iomrachadh  gu 
faighidneach  gu  deireadh  ar  làithean. 
Amen. 

V.  losa  air  a  chèusadh. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dhìomhair 
so,  nach  luaithe  a  ràinig  ar  Shxnair  losa 
Criosda  beinn  Chalbhari,  na  chaidh  'aodach 
a   spionadh   dheth,  agus   a   lamhan  's   a 
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'Chasan  naomh  a  thàirneachadh  gu  teann 
.agus   gu   piantail   ri   fiodh   na  croise  am 
ifianuis  a  Mhàthar  bhrònaich. 
Ar  n-Athair,  &c. 

Deanamaid  ùrnaigh. 

0  Mhoire  naomh,  a  Mhathair  Dhè, 
gu'm  b'  ann  mar  a  bha  do  Mhac  ionmhuinn 
iiir  a  ruighe  air  a'  chrois  air  ar  son,  a  bhios 
•gach  tèud  is  buaidh  annainn  air  an  ruighe 
gu  teann,  a'  cur  a  sheirbhis  naoimh  air  a 
h-aghart,  agus  a'  gabhail  truais  ri  'dhòr- 
aiinn.  Gu'm  b'  ann  mar  sin  a  bhitheas  le 
d'eadarghuidhe,  O  Mhàthair  naomh,  los 
•gu'n  coisinn  sinn  sàbhaladh  sìorruidh 
dhuinn  fèin.     Amen. 

Salve  Eegina,  's  e  sin,  Fàilte  dhut,  a 
Bhàn-righ,  &c. 

An  Treas  Earrann. 

Na  còig  Rùin  Giilòrmhor,  ri'n  cantainn  a 
ih-uile  Diciaduin  's  Disathurna ;  agus  air 
Didònaich  o  Chàisg  gus  an  Aidbhen. 

I.  Aiseirigh  Chrìosda. 
Smaoinicheamaid  anns  an  rìm  dhlomhair 
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so,  gu'n  d'  èirich  ar  Tighearna  losa  Criosda 
gu  cumhachdach  's  gu  glòrmhor  air  an 
treas  làtha  o  bhàs  gu  beatha,  's  gu'm  bheil 
e  à  so  suas  os  cionn  gath  a'  bhàis,  agus 
gun  peine. 

Ar  n-Athair,  &c. 

JDeanamaid  iirnaifih. 
0  mhoire  ghlòrmhor,  as  leth  d'  aighir 
's  do  shòlais  ri  linn  Aiseirigh  ghlòrmhor 
d'  aon  Mhic,  coisin  dhuinn,  tha  sinn  a' 
guidhe  ort,  nach  bi  ar  cridheachan  à  so 
suas  ag  iarraidh  gu  toileachadh  brèige 
saoghalta,  ach  an  geall  an  còmhnuidh  air 
aoibhneas  bunailteach,  buan  fhlathanais. 
Amen. 

II.  Deasghahhail  losa  Chriosda. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rìm  dhìo- 
mhair  so  gu'n  deach  ar  Slànair  losa  Crìosda 
an  ceann  dà  fhichead  là  an  dcigh  'Aiseirigh, 
suas  gu  nèamh,  air  a  chuairteachadh  leis 
na  h-Ainglean,  an  làthair  a  Mhàthar 
naoimh,  nan  Ostal  agus  nan  deisciobul,  a 
bha  'g  amharc  air  le  mòr  ioghnadh. 

Ar  n-Athair,  &c. 
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Deanamaid  ùrnaigh. 

0  Mhathair  Dhè,  a  choinhfhurtachd 
nan  uireasbhach,  gu'm  b'ann  mar  a  thog 
Mac  do  ghaoil  a  làmhan,  agus  a  bheann- 
aich  e  'Ostail  naomha,  a  thogas  tusa  do 
lamhan  beannaichte  ri  d'  Mhac  as  ar  leth, 
air  chor  's  gu'm  faigh  sin  mar  aon  beann- 
achd  a'  Mhic  agus  na  Màthar,  gu  stàth 
dhuinn  a  bhos  is  thall.     Amen. 

III.  Tighinn  an  Spioraid  Naoimh  air  na 
h-Ostail. 

Smaoinicheamaid  auns  an  rùn  dhlo- 
mhair  so,  gu'n  do  chuir  losa  Crìosda,  an 
deigh  dha  suidhe  air  làimh  dheis  Dhè,  an 
Spiorad  Naomh  a  nuas  air  na  h-Ostail, 
mar  a  gheall  e ;  agus  iad  's  an  àm  maille 
ri  Moire  an  lerùsalem  ri  ùrnaigh  's  ri 
cràbhadh  gu  dìan,  a'  feitheamh  ri  tighinn 
a  Spioraid  Naoimh  an  Comhfhurtar. 

Ar  n-Athair,  &g. 

Deanamaid  ùrnaigh. 
0  Mhathair  bheannaichte,  a  theampuill 
an  Spioraid  Naoimh,  coisinn  dhuinne   le 
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cumhachd  d'  achanaich,  gu'm  bi  sinn  air 
ar  stiùradh  leis  a'  Ghomhfhurtair  sin,  a 
thug  do  Mhac  gaolach  d'a  chuid  Ostal, 
agus  gu'm  bi  sin  air  ar  treòrachadh  leis 
air  an  t-slighe  dhìrich  do  fhlathanas,  agus 
air  ceumannan  gach  subhailce  agus  deagh- 
ghnlomha.     Amen. 

IV.  An  Oigh  Bheannaichte  a*  gdbhail 
seilhh  am  flathanas. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rùn  dhio- 
mhair  so  gu'n  deach  an  Oigh  ghlòrmhor 
Moire,  an  ceann  dà  bhhadhna  diag  an 
dèigh  Aiseirigh  a  Mic,  suas  do  fhlathanas 
as  an  t-saoghal  so  le  urram  mòr  agus 
glòir,  air  a  cuairteachadh  le  feachdan 
Ainglean. 

Ar  n-Athair,  &c. 

Deanamaid  ùrnaigh. 
Oigh  a'  mhòr-ghliocais,  a  Ilon,  a*  dol  a 
staigh  do  thalla  glòrmhor  nam  flathas,  na 
Naoimh  's  na  h-Ainglean  le  sòlas,  agus 
Binne  le  dòchas ;  deònaich  seasamh  air  ar 
cìil  aig  uair  a'  bhàis,  air  chor  's  gu'n  toir 
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sinn  biiaidh  air  innleachdan,  's  buairidh 
an  droch  spioraid,  agus  gu'm  bi  ar  n- 
aiseag  o  thìm  gu  siorrachd  làn  sonais  is 
aoibhneis  gun  chrìch.     Amen. 

V.  Crìinadh  na  h-Oighe  Moire. 

Smaoinicheamaid  anns  an  rìm  dhìomhair 
so,  gu'n  do  chuir  a  Mac  cumhachdach,  an 
làthair  co-thional  aobhach  nan  Naomh  's 
nan  Aingeal,  crìin  na  glòrach  a  b'  àilidh 
's  a  bu  ghile  air  ceann  na  h-Oighe  beann- 
aichte  Moire  Mathàir  Dhè. 

Ar  n-Athair,  &c. 

Deanamaid  itrnaigh. 

0  Bhan-righ  nan  uile  Naomh,  is  e  ar  n- 
achanaich  riut,  gu'n  gabhadh  tu  uainn  an 
cràbhadh  so,  mar  fhleasg  taitneach  ad 
shùilean ;  agus  thugas  dhuinn  o  bhrìgh  d' 
achanaich,  gu'm  bi  ar  dèigh  air  d'  fhaicinn 
ad  ghlòir,  mar  theine  air  a  lasadh  'nar 
cridhe  cho  dìan,  's  nach  gabh  e  cur  as,  na 
dìocladh,  gus  am  fìach  e  dhuinn  do  ghlòir 
am  flathanas.     Amen. 

Salve  Eegina,  's  e  sin,  Fàilte  dhut,  a 
Bhàn-righ,  &c. 
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Laoidhean 

Jesu  dulcis  memoria. 

Dh'  fhoghnaclh  smaomtean  ak  d'  ainm 
los', 
Gu  sòlas  dìan  a  ghin'  am  chrè ; 
Cuihii  'bu  taitniche  na'm  fion, 
M'  inntinn  'ga  lionadh  le  d'  spois, 

Cha  taisbein  binneas  thèudan  ciùil, 
Cha  nochd  seanchas  no  tìir  sluaigh, 
Cho  luachor  's  a  tha  'n  t-ainm  ud  dhuinn, 
'S  ainglean  le  ùmhlachd  'ga  luaidh. 

Gach  nì  'tha  'm  fiathanas  Dè, 
Air  talamh  no  fo'n  talamh  shlos, 
Lìibaidh  an  glùn  gu  lèir, 
'N^  uair   chluinneas   iad   ainm   euchdach 

los'. 

los'  an  t-ainm  os  cionn  gach  ainm', 
Beatha  m'  anma,  's  mo  lèigh; 
Ged  is  tric  a  thoill  mi  d'  fhearg, 
Bithidh  mi  'leanmhuinn  air  do  dhèigh. 
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N'  uair  a  dh'  iarras  an   saoghal  's  an 
fheòil, 
Ormsa  dòibheart  'chur  an  gnlomh, 
Dìridh  mo  spiorad  mar  a's  còir, 
Gu  righ  na  tròcaire  gu  'dhion. 

Air  sgiathan  creidimh  agus  gràidh, 
Teichidh  mi  gu  gàradh  mo  mhiann, 
Far  an  d'fhuiling  Crìosd'  a  phàis, 
Is  fallus  'ga  fhàsgadh  roimh  'bhian. 

'S  a'  ghàradh  choisinn  sinn  am  bàs. 
Pheacaich  Adhamh,  dh'  ich  e  'm  meas  : 
'S   a'   ghàradh,  dh'   ùmhlaich   Eìgh   nan 

gràs 
E-fein,  gu'r  sàbhaladh  bho  sgrios. 

Bhrìichd  cùirneana  falluis  mar  dheòir, 
Troimh  chorp  glòrmhor  le  fìor  phèin ; 
Bu  trom  mo  pheacannan  gu'n  toirt 
Air  Uan  neo-chiontach  mo  Dho. 

Bhuaileadh  Cìbear  nan  caoin  bhcus, 
Sgapadh  a  thrcud  's  a  luchd-dàimh ; 
Chaidh  Crìosd'  a  bhrath  le  Ostal  fèin, 
Chuir  pòg  an  cucoraich  e  'n  làimh. 
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Guileamaid  mu  d'  dhìols',  a  Chrlosd', 
Ad  bhall-bìiirt  am  measg  do  nàmh, 
0  's  iad  ar  peacannan  a  sgiùrs, 
'S  a  spàrr  le  cràdh  an  crìin  mu  d'  cheann. 

'Choluinn,  ùmhlaich  sìos  thu  fèin, 
Aig  bun  a  chroinn-cheusd'  a  dh'  los', 
'S  na  cuir  tuilleadh  e  gu  pein,      * 
Ag  ùrachadh  a  chreuchd'  le  d'  ghnìomh. 

M'  anam,  ùmhlaich  slos  do  d'  Dhia, 
Las  mar  theine  dìan  do  ghaol ; 
Smaoinich  na  dh'fhuiling  do  Thriath, 
Dh'  ionnsaidh  d'  fhiachan  a  bhi  saor. 

Thug  e  'ghoimh  dhuinn  as  a'  bhàs, 
Rinn  e  pàras  fìor  de'n  uaigh ; 
'lSTuair  'rinn  e  aiseirigh  nan  gràs, 
Choisinn  air  gach  nàmhaid  buaidh. 

Cliù  do'n  Athair,  's  cliù  do'n  Mhac, 
'S  cliìi  do'n  Spiorad  neartmhor  naomh; 
Trianaid  chumhachdach  nam  feart, 
Mohì,maid  mu  seach  's  mar  aon. 
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Veni  Ckeator  Spiritus 
0  thig  a  nuas,  a  Spioraid  Naoimh, 
A  shealltainn  anmannan  do  ghaoil, 
Is  lion  ar  crldh'  le  d'  ghràsan  caomh, 
A  Chruthadair  a*  chinne-dhaonn'. 

'S  tu  ar  Comh-fhurtair  's  gach  càs, 
'S  tu  gil)ht  ro  naomh  an  De  a's  àird', 
'S  tu  'm  fuaran  beò,  an  teine,  'n  gràdh, 
Is  ùngaid  spioradail  an  àigh. 

Tha  do  thìodhlaicean  seachd-fìllt, 
Miar  deas-làmh  Dhè  thu  'thriath  gach  ni, 
'S  tu  gealladh  'n  Athar  naoimh  le  clnnt', 
Uatsa  thig  deas-labhairt  cinn. 

0  las  le  d'  sholus  ar  ceud-fàith, 

Is  taom  a  nuas  'nar  crìdh'  do  ghràdh, 

Cùm  ri  'r  nàdur  lag  do  Kimh, 

Is  thoir  dhuinn  neart,  is  feart,  is  càil. 

Ur  nàimhdean  fuadaich  fada  bhuainn, 
Is  builich  oirnn  do  shlth  gu  buan, 
Bi  ad  iìil  dhuinn  fad  ar  cuairt, 
'S  gu'n  seachainn  sinn  gach  bèud  is  tru- 
aigh'. 
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Deònaich  dhuinrie  eòlas  fior 
Air  an  Athair  is  air  Crloscr, 
'S  annacl  'fèin  'tha  uap'  acl  Dhia, 
Creideamaid  a  nis  's  gu  sìor. 

Glòir  gu'n  robh  gu  sìor  gun  tàmh, 
Do'n  Athair,  is  cTo  Mhac  a  ghràidh, 
A  rinn  an  aiseirigh  o'n  bhàs, 
'Is  dhuts',  a  Chomh-fhurtair  nan  gràs. 


Stabat  Mater 

Sheas  a'  mhàthair  am  bròn  bàite, 

Aig  'chrann-chèusaidh  dèurach  craiteach, 

'M  bun  a  Mic  's  e  'n  spàirn  ro  ghoirt. 
'Cridhe  caomh  bha  brìiite,  dubhach, 
Briste  'g  osnaich  is  a'  tuireadh, 

Kinn  an  claidheamh-guin  a  lot. 

'Chòin !  bu  chràiteach  's  gu'm  bu  chianail 
Moire  Màthair  bheannaicht'  Chrìosda, 

'S  e  'ga  phianadh  air  a'  chrois. 
Gu'm  bu  clubhach,  air  a  leireadh, 
A  bha  Moir'  air  dhi  'bhi  leirsinn, 

Diol  ro  dhèisneach  'h-aona  Mhic. 
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Cò  an  neach  a  bhiodh  's  an  làthair, 
'Chitheadh  Màthair  Dhè  's  an  spàirn  sin, 

Nach  biodh  cràiteach  'sileadh  dhiar  ? 
Cò  a  b'urrainn  gun  'bhi  brònach, 
'Smaoinicheadh  air  cor  na  h-Oighe 

'Ghabh  co-phàirt  an   dòruiun    Chrì- 
osd'? 

Air  son  peacannan  a  sluaigh  fèin, 
Moire  'faicinn  los'  'ga  chuaradh, 

'N  dèis  a  sgiùrsadh  cruaidh  gu'n  iochd. 
Moire  'faicinn  a  Mic  ghràdhaich, 
Air  a  dhìobairt  le  'chaomh-chàirdean, 

'Dol  gu  bàs  air  fiodh  no  crois'. 

'Mhàthair  uile-ghaolach,  tiùraich, 
Meud  do  dhòruinn,  orms',  a  dhrughadh, 

Los  'bhi  'bròn  's  a'  tùrsa  leat. 
Deònaich  ni'  anam  le  gaol  Chrìosda, 
'Bhi  'na  lasair  dhèin  gun  dìocladh, 

'Chor  's   gu'n  toill   mi  'mhiagh  's  a 
thlachd. 

'Mhàthair  naomh,  biodh  lotan  creuchdach 
Do  Mhic  losa  'chaidh  a  cheusadh, 

Domhainn  gòarrt'  air  ch\r  mo  chri'. 
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Deònaich  dhòmhsa,  'Mhoire  Mhàthair, 
Mo  cho-roinn  de  Phàis  mo  Shlànair, 
'Dh  'fhuiling  air  mo  sgàth  gach  ni. 

Thugas  dhomh  gu'm  bi  mi  tuille, 
Ag  co-bhròn  leats'  mar  a's  cubhaidh, 

'Thaobh  na  dh'fhuiling  do  Mhac  rìiin. 
A    bhi    'd    chuideachd    'taobh    'chroinn 

chèusaidh, 
Is  co-chòir  de  d'  dhòruinn  fheutainn, 

Chuir  mi,  'Mhàthair  Dhè,  'am  ùigh. 

'Oigh  ro  urramach  nan  oighean, 
N"a  cuir  suarach  mi,  ach  deònaich 

Dhomh    co-chòir    de     d'     dhòruinn 
chràidh. 
Deònaich  gur  h-e  bàs  m'  fhir-shaoraidh, 
Is  a  Phàis  's  a  chrèuchdan  craobhach, 

'S    culaidh-smaoinich    dhomh    gach 
tràth. 

Gu'n  dean  gaol  nan  lot  mo  reubadh, 
'S  gaol  na  Fala,  gaol  'chroinn-chèusaidh, 
M'  anam  'thoirt  f o  ghèiU  's  f o  dhaors'. 
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'N  uair  a  thèid  mi  'n  làthair  Chriosda, 
'Thoirt  dha  cùnntais  air  mo  ghnìomhran, 
Cùm  bho'n  teine  shìor  mi  saor. 

'Shlànair  naoimh,  an  uair  a's  bàs  domh, 
Builich  orm,  air  ghaol  do  Mhàthar, 

Ann  am  Pàras  crìm  na  buaidh'. 
'N  uair  a  bhios  mo  chorp  gun  anail, 
Deònaich  sòlas  sior  do  m'  anam 

Ann  an  glòir  nam  fiaitheas  shuas. 

Amen. 


NA  SEACHD  SAILM  AITH- 
EEACHAIS  * 

Na  cuimhnich,  a  Thighearna,  ar  ciontan, 
no  ciontan  ar  pàrantan ;  agus  na  diughail 
oirnn  ar  peacannan. 

vi.  Salm. — Domine,  ne  infurore. 

A  Thighearna,  na  cronaich  mi,  an  ad 
fheirg:  agus  na  smachdaich  mi  an  ad 
chorruich. 

*  40  làtha  laghaidh  gach  uair  a  ghabhar  iad. 
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Gabh  truas  rium,  a  Thighearna,  oir  tha 
mi  lag:  slànaich  mi,  chionn  tha  cràdh 
am  chnàimhean. 

Agus  tha  m'  anam  f o  bhruaidlean  mòr : 
ach  thusa,  a  Thighearna  dè  f  had  ? 

Till,  a  Thighearna,  agus  fuasgail  air  m' 
anam  :  sàbhail  mi  air  sgàth  do  thròcaire. 

A  thaobh  's  nach  'eil  cuimhne  ort  aig 
neach  a  tha  's  an  uaigh ;  agus  an  ifrinn 
co  a  bheir  cHù  dhut  ? 

Tha  mi  air  mo  chlaoidh  le  osnaich; 
nighidh  mi  mo  leaba  gach  oidhche ;  agus 
m'  àite-laidhe  fliuchaidh  mi  le  m'  dheòir. 

Tha  mo  shiiil  fo  ghruaim  le  corruich ; 
tha  mi  air  fàs  sean  am  measg  m'  uile 
nàimhdean. 

Imichibh  bhuam,  'uile  luchd-deanamh 
na  h-euceirt  chionn  chual'  an  Tighearna 
guth  mo  chaoidhe. 

Chual'  an  Tighearna  m'  achanaich; 
dh'  eisd  an  Tighearna  ri  m'  ùrnaigh. 

Biodh  mo  nàimhdean  uile  fo  mhasladh, 
's  fo  bhruaillean  mòr:  biodh  iad  air  an 
tilleadh  air  an  ais,  's  air  an  nàrachadh  gu 
ro  ghrad. 

G-lòir  do  'n  Athair,  agus  do  'n  Mhac, 
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agus  do  'n  Spiorad  Naomh :  mar  a  bha,  's 
mar  a  tha,  's  mar  a  bhitheas,  fad  shaoghal 
nan  saoghal.     Amen. 

xxxi.  Scdm. — Beati  qìiorum. 

Is  beannaichte  iadsan  do  'm  bheil  an 
èucoirean  air  am  mathadh:  agus  a  tha 
am  peacannan  air  an  dubhadh  as. 

Is  beannaichte  an  duine  air  nach  d' 
agair  an  Tighearna  peacadh :  agus  a  tha 
saor  bho  fhoill  'na  spiorad. 

Le  'bhi  am  thosd,  shearg  mo  chnàimh- 
ean  ;  's  mi  ri  caoineadh  fad  an  làtha. 

A  chionn  bu  trom  do  himh  orm  a  làtha 
's  a  dh'  oidhche :  dh'iompaicheadh  mi  am 
dhòruinn,  an  uair  a  lotadh  mi  le  bioradh 
na  grise. 

G-habh  mi  ri  m'  choire  dhut :  agus  m' 
eucoir  cha  do  cheil  mi  ort. 

Thuirt  mi :  Am  aghaidh  f oin  aidichidh 
mi  mo  chiontan  do'n  Tighearna:  agus 
anaceart  mo  pheacaidh  mhath  thusa 
dhomh. 

Air  son  so  ni  gach  naomh  riut  ùrnaigh : 
an  àm  iomchuidh. 
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Ach  air  a  shon  sin  an  tuil  mòran  uis- 
geachan,  cha  tig  iad  'ga  chòir. 

Is  tusa  mo  dhìon  o'n  trioblaid  a  chu- 
airtich  mi:  m'  aoibhneas,  teasraig  mi 
uapasan  a  tha  umam  ag  iadhadh. 

Tuigse  bheir  mi  dhut,  agus  eòlas  air  an 
t-shghe  's  an  còir  dhut  imeachd :  bithidh 
mo  shùil  a'  dearcadh  ort. 

ISTa  fàs  mar  an  t-each  agus  am  muileid, 
aig  nach  'eil  tuigse. 

Le  cabastair  agus  le  srèin  teannaich 
giallan  na  feadhnach  nach  'eil  a'  tighinn 
ad  chòir. 

Is  lìonmhor  sgiùrsadh  a'  pheacaich: 
ach  cuairtichidh  tròcair  esan  a  chuireas  a 
dhòchas  anns  an  Tighearna. 

Biodh  aoibhneas  oirbh  's  an  Tighearna, 
's  dianaibh  gàirdeachas,  a  dhaoine  matha : 
agus  bithibh  aighireach  air  fad  a  luchd  a' 
chridhe  gun  fhoill. 

Glòir  do  'n  Athair,  &c. 

xxxvii.  Salm. — Domine  ne  in  furore. 

A  Thighearna,  na  cronaich  mi  an  ad 
fheirg:  agus  na  smachdaich  mi  an  ad 
chorruich. 
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A  chionn  tha  do  shaighdean  annam  an 
sàs :  agus  tha  do  làmh  trom  orm. 

Cha  'n  'eil  fallaineachd  am  fheòil  le 
fìamh  d'  f heirge :  cha  'n  'eil  f ois  aig  mo 
chnàimhean  as  leth  mo  pheacannan. 

A  chionn  chaidh  m'  èucoirean  thar  mo 
cheann  :  agus  mar  eallaich  thruim,  throm- 
aich  iad  orm. 

Bhreò  agus  dh'iongraich  mo  chrèu- 
chdan :  le  meud  m'  aimideachd. 

Is  duine  truagh  mi,  a  tha  air  cromadh  slos 
gu  tur :  is  dubhach  rè  an  làtha  mo  thriall. 

A  chionn  tha  mo  leasraidh  làn  ghalar : 
's  cha'n  'eil  fallaineachd  am  fheòl. 

Tha  mi  air  mo  leireadh  's  air  m'  ùmh- 
lachadh  gu  mòr:  bhèuc  mi  le  acain  mo 
chlèibh. 

A  Thighearna,  an  ad  fhianuis  tha  uile 
iarrtas  mo  chridhe :  's  cha'n  'eil  m'  osnaich 
am  falach  ort. 

Tha  mo  chridhe  air  a  sgaradh,  thrèig 
mo  neart  mi :  agus  beachd  mo  shùil  fein 
cha'n  'eil  agam. 

Thàinig  nio  chàirdean  's  mo  choimhears- 
naich  dlùth  dhomh :  agus  sheas  iad  am 
aghaidh. 
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Agus  an  fheadhainn  a  bha  am  fagus 
domh,  sheas  iad  fad  as  :  agus  an  fheadhainn 
a  bha  'g  iarraidh  m'  anma,  rinn  iad  fòir- 
neart. 

Agus  iadsan  bha  ag  ìarraidh  mo  lochd, 
labhair  iad  faoineis:  agus  dheilbh  iad 
beartan  foilleil  fad  an  làtha. 

Ach  mise,  mar  dhuine  bodhar,  cha 
chuala  mi:  's  mar  bhalbhan,  nach  fhos- 
gail  a  bhial. 

B'  amhuil  mi  's  duine  gun  chlaisdeachd : 
agus  aig  nach  'eil  achmhasan  'na  bhial. 

O'n  a  chuir  mi  mo  dhòchas  annadsa,  a 
Thighearna :  èisdidh  tusa  rium,  a  Thigh- 
earna  mo  Dhia. 

Oir  thuirt  mi:  Gun  fhios  nach  dean 
mo  nàimhdean  air  àm  uaill  os  mo  chionn : 
agus  an  uair  a  thuislich  mo  chasan, 
dh'àrdaich  iad  an  guth  am  aghaidh. 

Oir  tha  mise  deas  air  son  fulangais : 
agus  tha  f  àth  mo  bhròin  mu  m'  choinnimh 
an  còmhnaidh. 

Chionn  ni  mi  mo  chionta  follaiseach : 
agus  cuimhnichidh  mi  air  mo  pheacadh. 

Ach  tha  mo  nàimhdean  beò,  agus  is 
treasa  iad  na  mise:  agus  tha  'n  fheadh- 
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ainn  a  thiig  fuath  clhonih  gun  aobhar  air 
fàs  lìonmhor. 

Bha  iaclsan  a  dhiolas  olc  air  son  math, 
'gam  chùl-ehaineadh :  a  ehionn  gu'n  robh 
mi  'leantainn  bheartan  matha. 

Na  treig  thusa  mi,  0  Thighearna  mo 
Dhia :  agus  na  dealaich  rium. 

Luathaich  gu  m'  chuideachadh,  a  Thigh- 
earna  Dhia  mo  shlàinte. 

Glòir  do'n  Athair,  &c. 

l.  Salm. — Miserere. 

Dean  tròcair  orm,  a  Dhia:  a  rèir  do 
mhòr  thròcaire. 

Agus  a  reir  lìonmhoiread  do  thròcaire 
caomh :  dubh  as  mo  lochd. 

Nigh  mi  tuille  fhathasd  o  m'  chionta : 
agus  glan  mi  bho  m'  pheacadh. 

A  chionn  tha  mi  'gabhail  ri  m'  choire : 
's  tha  mo  pheacadh  daonnan  mu  ni' 
chomhair. 

Is  an  ad  aghaidh-sa  a  mhàin  a  pheacaich 
mi  agus  ad  lathair  a  rinn  mi  'n  t-olc :  air 
chor  's  gu'm  fìrinnichear  thu  ad  bhriath- 
ran,  agus  gu'n  toir  thu  buaidh  an  uair 
bheirear  breith  ort. 
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Oir  fiach,  chaidh  mo  ghineadh  an 
èiicoir :  agus  am  peacadh  ghabh  mo  mhà- 
thair  mi  'na  com. 

Oir  fiach,  do'n  fhìrinn  thug  thu  speis: 
nithean  teagmhach  agus  diomhair  do 
ghliocais  shoilleirich  thu  dhomh. 

Uisgichidh  tu  mi  le  ìsop,  's  bithidh  mi 
na's  gile  na'n  sneachd. 

Do  m'  chlaisdeachd  bheir  thu  subhachas 
is  aighir :  agus  ni  na  cnàimhean  a  chaidh 
Isleachadh  gàirdeachas. 

Tionndaidh  d'  aghaidh  air  falbh  o  m' 
pheacannan :  agus  dubh  as  m'  uile 
èucoirean. 

Cridhe  glan  cruthaich  annam,  a  Dhia : 
agus  spiorad  ceart  ath-nuadhaich  am 
chom. 

JSTa  tilg  mi  à  d'fhianais :  agus  do  spiorad 
naomh  na  toir  uam. 

Aisig  dhomh  aoibhneas  do  shlàinte: 
agus  daingnich  mi  le  spiorad  neartmh- 
or. 

Teagaisgidh  mi  do  shlighean  do  na 
daoian :  agus  tionndaidhear  na  peacaich 
riut. 

Saor  mi  bho  fhuil,  a  Dhia,  a  Dhia  mo 
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shlàinte:  agus  àrd-mholaidh  mo  theanga 
do  cheartas. 

A  Thighearna,  f osglaidh  tu  mo  bhilean : 
agus  cuiridh  mo  bhial  an  cèill  do  chliù. 

A  chionn  nam  b'  àill  leat  ìobairt,  gu 
firinneach  bheirinn  seachad  i :  ach  an 
ìobairtean-loisgte,  cha  ghabh  thu  tlachd. 

Is  ìobairt  do  Dhia  spiorad  cràiteach: 
air  cridhe  brùite  agus  iriosal,  a  Dhia,  cha 
dean  thu  tàire. 

Ad  dheagh-ghean,  a  Thighearna,  dean 
bàigh  ri  Sion:  los  gu'n  tèid  ballaichean 
lerùsaleim  a  thogail  suas. 

An  sin,  gabhaidh  tu  gu  caoimhneil 
ìobairt  ceartais,  tobartasan  agus  làn 
ìobairtean-loisgte :  an  sin,  cuiridh  iad 
laoigh  air  d'  altair. 

Glòir  do'n  Athair,  &c. 

ci.  Salm. — Domine  exmidi. 

A  Thighearna,  eisd  ri  m'  ùrnaigh,  agus 
gu  d'  ionnsaidh  thigeadh  m'  achanaich. 

Na  tionndaidh  do  ghniiis  uam:  làtha 
sam  bith  a  bhios  mi  an  tèinn,  aom  rium 
do  chluas. 


NA  SEACHD  SAILM  143 

Ciod  air  bith  làtha  a  clh'  eigheas  mi  ort : 
èisd  rium  gu  luath. 

A  chionn  dh'fhàillnich  mo  làithean  mar 
dheathaich:  agus  sheac  mo  chnàimhean 
mar  chonnadh. 

Tha  mi  air  crionadh  mar  am  fiar,  tha 
mo  chridhe  air  seargadh:  leis  mar  a 
dhì-chuimhnich  mi  m'  aran  icheadh. 

Le  m'  dhìan-osnaich,  lean  mo  chnàimh- 
ean  ri  m'  fheòil. 

Tha  mi  air  fàs  mar  phelican  an  fhàsaich : 
agus  mar  chomhachaig  na  seann  làraich. 

Einn  mi  caithris :  agus  tha  mi  air  f às 
mar  ghlaisian  ònrachdach  air  mullach 
taighe. 

Rè  an  làtha,  bha  mo  nàimhdean  a'  toirt 
achmhasan  dhomh :  agus  an  fheadhainn  a 
bha  'gam  mholadh,  mhionnaich  iad  am 
aghaidh. 

A  chionn  dh'ich  mi  luath  mar  aran: 
agus  mheasgaich  mi  mo  dheoch  le  deòir. 

Air  sgàth  d'  fheirge  agus  do  chorruich : 
a  chionn,  an  dèigh  mo  thogail  suas,  bhuail 
thu  ri  làr  mi. 

Chaidh  mo  làithean  thairis  mar  fhaileas  : 
agus  sheac  mi  mar  am  fiar. 
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Ach  thusa,  a  Thighearna,  tha  mairsinn 
gu  sìorruidh :  agus  do  chuimhne  bho  linn 
gu  linn. 

Eiridh  ,tusa,  agus  gabhaidh  tu  truas  ri 
Sion :  a  chionn,  thàinig  àm  a  tròcaire,  a 
chionn,  thàinig  an  t-àm. 

A  choinn  thaitinn  a  clachan  ri  d'  sheirbh- 
isich :  agus  bithidh  bàigh  aca  ri  'fearann. 

Agus  bithidh  eagal  air  na  cinnich  roimh 
d'  ainm,  a  Thighearna :  agus  air  rìghrean 
an  talmhainn  uile  romh  d'  ghlòir. 

A  chionn  thog  an  Tighearna  suas  Sion : 
agus  chithear  e  'na  ghlòir. 

Ghabh  e  suim  de  dh'ùrnaigh  nan  daoine 
iriosal:  agus  cha  do  chuir  e  suarach  an 
achanaich. 

Sgrìobhear  so  air  son  na  linn'  a  tha  ri 
tighinn:  agus  bheir  an  sluagh  a  chruth- 
aichear  cliù  do'n  Tighearna, 

A  chionn  sheall  e  bho  àrd  ionad-naomh : 
o  nèamh  sheall  an  Tighearna  air  an 
talamh. 

Grus  an  chiinneadh  e  osnaich  na  feadh- 
nach  a  tha  an  ceanglaichean :  agus  gu'ni 
fuasgladh  e  air  an  sliochd-san  a  chaidh  a 
chur  gu  bàs. 
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Los  gu'n  cuireadh  iad  ainm  an  Tighearna 
an  cèill  an  Sion :  agus  a  chliìi  an  lerùsalem, 

An  uair  a  chruinnicheas  an  sluagh  ri 
cheile :  agus  rìghrean,  gu  seirbhis  a 
dheanamh  do'n  Tighearna. 

Fhreagair  e  an  rathad  a  neart:  Innis 
dhomh  giorrad  mo  lùithean. 

ISTa  toir  air  falbh  mi  am  miadhon  mo 
làithean:  tha  do  bhliadhnaichean-sa  bho 
linn  gu  linn. 

An  toiseach,  a  Thighearna,  leag  thu 
steidh  an  talmhainn:  agus  na  nèamhan 
is  iad  obair  do  làimh. 

Thèid  iadsan  a  dhìth,  ach  mairidh  tusa : 
agus  fàsaidh  iad  uile  sean  mar  èideadh. 

Agus  mar  thrusgan  atharraichidh  tu 
iad,  agus  bithidh  iad  air  am  mùthadh : 
ach  is  tusa  daonnan  an  Ti  ceudna,  agus 
cha  tig  fàillinn  air  do  bhliadhnaichean. 

Fuiiichidh  clann  do  sheirbhiseach :  agus 
stiùirear  an  sliochd  gu  bràth. 

Glòir  do  'n  Athair,  &c. 

cxxix.  Salm. — De  Frofundis. 
As   an  doimhneachd  dh'  eigh  mi  riut. 
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a  Thighearna;   a  Thighearna,  eisd  ri   m' 
ghuth. 

Thugadh  do  chluasan  an  aire  do  ghuth 
m'  achanaich. 

Ma  sheallas  tu  air  eucoirean,  a  Thig- 
hearna :  a  Thighearna,  co  a  sheasas  ris  ? 

A  chionn  's  ann  agadsa  'tha  saor- 
mhathanas :  's  air  sgàth  do  lagha  bha  mo 
dhùil  riut,  a  Thighearna. 

Chuir  m'  anam  earbsa  'na  f  hocal :  chuir 
m'  anam  dòchas  anns  an  Tighearna. 

0  fhaire  na  maidne  gu  dubh  oidhche, 
cuireadh  Israel  a  dhòchas  anns  an  Tigh- 
earna. 

A  chionn  aig  an  Tighearna  tha  tròcair : 
agus  aigesan  tha  saorsainn  am  pailteas. 
:   Agus  saoraidh  e  Israel  o  'uile  lochdan. 

Glòir  do'n  Athair,  &c. 

cxlii.  Salm. — Doìnine  cxatidi. 

A  Tighearna,  òisd  ri  m'  ùrnaigh,  thoir 
cluas  do  m'  achanaich  an  ad  fMrinn :  òisd 
rium  an  ad  cheartas. 

Agus  na  teirig  am  breitheanas  le  d' 
sheirbhiseach :  a  chionn  cha'n  fhìrinn- 
ichear  duine  beò  ad  lìithair. 
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A  chionn  rinn  mo  nàmhaid  gèur- 
leanmhainn  air  m'  anam :  dh'ìslich  e  mo 
bheatha  gu  làr. 

Chuir  e  mo  thuineadh  an  dorchadas,  mar 
iadsan  a  bha  fada  marbh:  agus  tha  mo 
spiorad  annam  an  tèinn,  agus  lèireadh 
mo  chridhe  an  taobh  a  staigh  dhiom. 

Chuimhnich  mi  air  na  làithean  o  shean, 
smaoinich  mi  air  d'  oibrichean  uile : 
gnìomhannan  do  làmh,  thug  mi  fainear. 

Eiutsa,  shìn  mi  mo  làmhan:  mar 
fhearann  gun  uisge,  tha  m'  anam  dhut. 

Eisd,  rium,  a  Thighearna,  gu  grad :  tha 
mo  spiorad  air  fàillneachadh. 

Na  tionndaidh  do  ghnùis  air  falbh 
uam ;  mu'm  bi  mi  coltach  riusan  a  theid 
sìos  do'n  t-sloc. 

Thoir  orm  do  thròcair  a  chluinntinn 
anns  a'  mhadainn ;  agus  gu'n  do  chuir  mi 
mo  dhòchas  annad. 

Thoir  dhomh  eòlas  air  an  rathad  air 
an  còir  dhomh  imeachd :  a  chionn  's  an 
riutsa  a  thog  mi  suas  m'  anam. 

Teasraig  mi  bho  m'  nàimhdean,  a 
Thighearna ;  's  gur  an  ad  ionnsaidh 
a  theich  mi:   ionnsaich  dhomh  do  thoil 
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a  dheanamh,  a  chionn  gur  tu  mo 
Dhia.  ^ 

Treòirichidh  do  spiorad  math  mi  gus 
an  tìr  cheart:  air  sgàth  d'  ainme,  a 
Thighearna,  beothaichidh  tu  mi  ad 
cheartas. 

Bheir  thu  m'  anam  o  ànradh :  agus  ad 
iochd,  cuiridh  tu  mo  nàimhdean  a  dhìth. 

Sgriosaidh  tu  iadsan  uile  a  tha  'cur 
trioblaid  air  m'  anam :  a  thaobh  gur  mi  do 
sheirbhiseach. 

Glòir  do'n  Athair,  &c. 

Na  cuimhnich,  a  Thighearna,  ar  ciontan, 
no  ciontan  ar  pàrantan :  agus  na  diughail 
oirnn  ar  peacannan. 
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A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 
A  Chrìosda,  dean  tròcair  oirnn. 
A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn. 
A  Naoimh  Mhoire,  guidh  air  ar  son. 
A  Naomha  Ghàidhealaich  uile,  guidhibh 
air  ar  son. 
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Deanamaid  ùrnaigh. 

Imich  as  an  t-saoghal  so,  0  anam 
Chrìosdail,  an  ainm  Dhè  an  t-Athair  uile- 
chumhachdach,  a  chruthaich  thu :  an 
ainm  losa  Chrìosda,  Mac  an  Dhe  bheò,  a 
dh'  fhuihng  air  do  shon:  an  ainm  an 
Spioraid  Naoimh,  leis  an  deach  do  naomh- 
achadh:  an  ainm  nan  Aingeal  agus  nan 
Ardaingeal:  an  ainm  nan  Cathraichean 
agus  nam  Feartan ;  an  ainm  nam  Prionn- 
saichean  agus  nan  Cumhachdan :  an  ainm 
nan  Cerubim  agus  nan  Seraphim ;  an 
ainm  nan  Athraichean-Naomh  agus  nam 
Fàidhean ;  an  ainm  nan  Ostal  agus  nan 
Soisgeulach  naomh ;  an  ainm  nam  Mairt- 
irean  agus  nan  aidmheileach  naomh;  an 
ainm  nam  Manach  agus  nan  Aonaran 
naomh;  an  ainm  nan  Oighean  naomh, 
agus  Naoimh  agus  Ban-naoimh  Dhe  uile ; 
an  diugh  biodh  do  thuineadh  an  sith,  agus 
do  dhachaidh  ann  an  Sion  naomh.  Troimh 
losa  Crlosda  ar  Tighearna.     Amen. 

A  Dhia  na  h-iochd,  a  Dhia  na  tròcaire, 
a  tha  le  meud  do  bhàidh  a'  toirt  a'  phea- 
caidh  air  falbh  leis  an  aithreachas,  agus  a 
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tha  'leaghadh  as  nan  ciontan  a  chaidh 
seachad  am  fialachd  do  ghràs;  thoir  sìdl 
fhial  air  N".  so  do  sheirbhiseach  (hhan- 
shierhhiseach),  agus  air  ar  n-iarraidh  èisd 
ri  'achanaich  (Ji-achanaich),  a'  sireadh  le 
uile  dhùrachd  a  chridhe  (cridhe)  mathanais 
na  'uile  (h-uile)  pheacannan.  Leighis  ann 
(innte),  'Athair  na  tròcaire,  gach  ni  a  tha 
Ì3reòite  le  laigse  shaoghalta,  no  truailhdh 
le  ceilg  an  droch  spioraid,  agus  snaim  e 
(i)  ri  corp  d'  Eaglais  fein,  mar  bhall  a 
chaidh  a  cheannach  leat.  Gabh  truas,  a 
Thighearna,  ri  'osnaich  (h-osnaich),  gabh 
truas  ri  'dheòir  ('deòir) :  agus  o  nach  an  ni 
sam  bith  eile,  ach  ann  ad  iochd-sa  a  tha 
hun  a  dhòchais  (dòchais),  thoir  sìth  dha 
(dhi)  fo  dhìomhaireachd  do  sgeithe. 
Troimh  Chrìosda  ar  Tighearna.     Amen. 

Eis  an  Dia  uile-chumhachdach  tha 
mi  'gad  earbsa,  a  bhràthair  (phiuthair) 
ro  ghaolaich,  agus  'gad  liubhairt  dhasan 
leis  an  leis  thu  mar  chreutair :  air  chor, 
's  an  uair  a  phàidheas  tu  leis  a'  bhùs  dlighe 
do  nàduir,  gu'n  till  thu  ris  an  Tì  a  chruth- 
aich  thu,  agus  a  dhealbh  thu  ìi  criadh  an 
tahnhainn.     A'  falbh  as  a'  chohunn,  ma 
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tà,  gu'm  b'  e  cuideachd  gheal  nan  Aingeal 
a  chòmhlaicheas  d'  anam :  gu'm  b'  e  cùirt 
nan  OstaL  le  'm  fàilt  shèimh  a  thig  ad 
fhianuis:  gu'm  b'  e  armailte  buadhach 
nan  geal  Mhairtirean  a  thig  ad  dhàil :  gu'm 
b'iad  na  h-Aidmheilich,  cruinn  mar  lilidh 
geal,  a  dh'iadhas  umad:  gu'm  b'  e  co- 
sheirm  eibhinn  nan  Oighean  a  ghabhas 
greim  dhiot,  agus  a  bheir  gu  fois  shaibhir 
thu  am  broilleach  nan  athraichean  naomh ; 
gu'm  b'  ann  le  aoigh  agus  gean  'na  aodann 
a  nochdar  dhut  losa  Crlosda,  'gad  ghairm 
am  fochair  a  chàirdean :  gu'm  bu  fada  uat 
gach  ni  a  dhiolar  an  dorchadas,  a  smach- 
daichear  's  an  teine,  's  a  dhìtear  gu  dòruinn 
shìorruidh :  geilleadh  dhut  Sàtan  an  uilc, 
maille  ri  'chombaich:  critheadh  e  roimh 
d'  thaigheachd  am  measg  nan  Aingeal : 
teicheadh  e  le  f  uathas  gu  'aibheis  dhuibh, 
shiorriiidh  fein.  Eireadh  Dia,  's  biodh  a 
nùimhdean  air  an  sgapadh:  teicheadh  a 
luchd-fuath  as  'fhianuis,  meathadh  iad 
as  mar  an  deathach;  mar  a  leaghas  a' 
chèir  ri  aodann  an  teine,  caitheadh  na 
peacach  as  an  làthair  Dhè :  ach  aig  na 
daoine-cearta  biodh  cuilm,  ]jiodh  aighir  an 
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làthair  Dhe.  Mar  sm  le  fiamh  air  an 
gonadh  biodh  ceathairne  an  dorchadais 
agus  aig  gaisreadh  Shàtain  na  biodh  de 
dhànadas  ceap-aimhleis  a  chur  ad  shlighe. 
Saoradh  Criosda  thu  bho  phein,  a 
cheusadh  air  do  shon;  saoradh  Crìosda 
thu  bho  bhàs  sìorruidh,  a  dheònaich  am 
bàs  fhulang  air  do  shon ;  suidhicheadh 
Crlosda,  Mac  an  Dè  bheò,  thu  am 
pàras  àillidh  nan  seud;  cunntadh  am 
Buachaille  fìrinneach  ud  thu  an  àirimh  a 
threud.  G-lanadh  e  thu  bho  d'  pheacannan 
gu  leir,  agus  am  measg  a  dhaoine-taghte 
tilgeadh  e  do  chrannchur:  gu'm  b'  ann 
aghaidh  ri  aghaidh  a  chì  thu  do  Shlànair, 
agus  gu  bràth  gu'm  b'  ann  a  bhios  do  shùil 
shona  a'  coimhead  air  fuaran  àghor  na 
fìrinne,  agus  gu'm  b'ann  an  comunn  nan 
Naomh  a  leumas  d'  anam  le  sòlas  fo 
dhòarrsadh  an  t-sòluis  shìorruidh.    Amen. 

Thoir,  0  Thighearna,  do  sheirbhiseach 
{hhan-sherhhiseach)  gu  ionad  na  beatha,  ris 
am  bheil  a  dhìiil  (dùil)  o  d'  thròcair. 

B.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna  anam  do  sheirbh- 
isich   {hhan-shcirhhisich),   o    uile    chunn- 
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artan  iutharna,  bho'n  a  h-uile  pcin,  agus  o 
na  h-uile  truaighe. 

B.  Amcn. 

Saor,  0  Thighearna,  anani  clo  sheir- 
bhisich  (bhcm-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Enoch  agus  Elias  o  bhàs  cumanta 
chlann-daoine. 

B.  Aììien. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (hhctn-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Noa  bho'n  tuil. 

B.  Aììien. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (Jbhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Abraham  o  ìir  nan  CaÌdeach. 

R.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (hhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  lob  0  'uile  dhòruinnean. 

R.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  ihhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Isaac  o  'bhi  'na  ìobairt  fo  làimh 
'athar. 

R.  Amen. 

Saor,    0    Thighearna,   anam   do  sheir- 
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bliisich  (hhan-shcifhhisich),  niar  a  sliaor  thii 
Lot  0  Shodom  agus  o  lasraichean  teine. 

B.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (hhan-shcirljhisich),  mar  a  shaor 
thu  Maois  0  humh  Phàrao  rìgh  na 
h-Eiphit. 

R.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (hhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Daniel  o  shloc  nan  leòmhann. 

B.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (hhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  an  triìiir  chloinne  bho'n  àmhuinn 
theine,  agus  o  Kiimh  an  droch  rìgh. 

B.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (hhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Susanna  bho  aithis  bhreige. 

R.  Amen. 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  (hhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Dabhaidh  bho  h\imh  righ  Shaul  agus 
Gholia. 

R.  Amen. 


URNAIGH  AN  SPAIRN  A'  BHAIS    155 

Saor,  0  Thighearna,  anam  do  sheir- 
bhisich  {hhan-sheirhhisich),  mar  a  shaor 
thu  Peadar  is  Pòl  o  phrìosan. 

B.  Amcn. 

Agus  mar  a  shaor  thu  an  òigh  's  a' 
bhana-mhairtir  bheannaichte  Tecla  bho 
thrì  dòruinnean  cruaidhe,  amhuil  sin 
deònaich  anam  do  slieirbhisich  (hhctn- 
sheirhhisich)  so  a  shaoradh,  agus  a  chur 
(cur)  maiUe  riut  an  seilbh  na  beatha 
siorruidh. 

B.  Amen. 

DeanamaÀcl  ùrnaigh. 

Tha  sinn  ag  earbsa  riut,  0  Thighearna, 
anam  do  sheirbhisich  (hhan-sheirhhisich) 
N.  agus  is  e  ar  n-achanaich  riut,  losa 
Ciiriosda,  a  Shlànair  an  t-saoghail,  nach 
diìdt  thu  an  t-anam  so,  a  thàinig  thu 
'shireadh  gu  tròcaireach  gu  talamh,  a  chur 
an  asgall  nan  Athraichean  ISTaomh.  Gabh, 
a  Thighearna,  ri  'anam  Qi-anam),  a  chaidh 
a  chruthachadh,  cha'n  ann  le  diathan  eile, 
ach  leatsa  an  t-aon  Dia  beò  agus  firinn- 
each:    oir   Dia   eile   cha'n    'eil   ann   ach 
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tliusa,  agiis  fear  do  ghnìomli  clia'n  'eil  ri 
f  haotainn.  Thoir  sòlas  do'n  anam  so  'nan 
làthair :  na  cìim  cuimhne  air  a  sheann 
(seann)  chiontan,  no  air  a'  mhisg  a  dh' 
fhaodadh  droch  thogradh  a  lasadh  'na 
inntinn  (h-inntinn).  Ge  do  dh'eirich  dha 
(dhi)  am  peacadh  a  dheanamh,  cha  d'àich- 
eadh  leis  (leatha)  an  t-Athair,  agus  am 
Mac,  agus  an  Spiorad  Naomh,  ach  chreid 
e  (i)  annta,  agus  bha  eud  diadhaidh  'na 
chridhe  (cridhe),  agus  do'n  Dia  a  rinn  gach 
ni  thug  e  (i)  aoradh  gu  dligheach. 

Deananiaid  ùrnaigh. 

Na  agair  air  (oirre),  tha  sinn  a'  guidhe 
ort  0  Thighearna,  peacannan  na  h-òige 
agus  an  aineòlais ;  ach  a  reir  do  mhòr  thròc- 
aire  f  cin  bi  cuimhneach  air  a  leas  an  sohis 
do  ghlòire.  Fosgladh  flathanas  roimhe 
(roimpe)\  biodh  toilmntinn  air  na  h- 
Ainglean.  Gu  d'  rìgheachd,  a  Thighearna, 
gabh  do  sherbhiseach  (hhan-sherbhiseach). 
Gabhadh  Naomh  Micheil  Ardaingeal  Dhè 
aig  am  bheil  ceannfeadhnas  air  feachd 
fhlathanais,     greim     dheth    (dhi).      'Na 
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cliionnimh  (coinn-)  thigeadh  Ainglean 
Dhe,  agus  thugadh  iad  e  (i)  gu  baile 
glòrmhor  lerìisaleim.  Cuireadh  an  t- 
Ostal  Peadar  beannaichte,  a  f  huair  o  Dhia 
iuchraichean  fhlathanais,  furan  air  (oirre). 
Deanadh  Naomh  Pòl,  a  thoill  a  bhi  'na 
shagart-taghte,  a  chòmhnadh  (còmh-). 
Biodh  naomh  Eoin,  an  t-Ostal  ionmhuinn 
a  f huair  sealladh  air  dìomhaireachd  fhlath- 
anais,  'na  eadarghuidhear  air  a  shon 
(son).  Deanadh  na  Naoimh  air  fad  agus 
daoine-taghte  Dhe,  a  dh'  fhuiling  anns  a' 
bheatha  so  dòruinn  air  son  Chriosda, 
eadarghuidhe  air  a  shon  (son).  Air  chor 
's  gu'm  faod  e  (i)  an  deigh  bristeadh  à 
prìosan  na  feòla,  riughinn  air  glòir  rìgh- 
eachd  fhlathanais,  le  comharradh  losa 
Chrìosda  ar  Tighearna.  A  tha  beò  's  a* 
riaghladh  maille  ris  an  Athair,  agus  ris 
an  Spiorad  Naomh,  o  shaoghal  gu  saoghal. 
Amen. 

Nucdr  a  chaochlas  e  (i),  theirear. 

Thigibh,  a   Naoniha  Dh'''  uile,  thigibh 
uile  Ainglean  an  Tighearna,  agus  glacaibh 
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'aiiam  {a  h-anam),  agiis  thiigaibh  e  an 
làthair  an  Tì  a's  àircle. 

V.  Gii'm  b'e  Crìoscla  a  rinn  do  ghairm 
a  ghabhas  greim  dhiot;  gu'm  b'  iad  na 
h-Ainglean  a  ghlacas  tu,  agus  a  chuireas 
an  uchd  Abrahaim  thu,  agus  an  làthair 
an  Tì  a's  àirde. 

Ih.  Glacaihh  'anam  (a  h-anam). 

V.  Fois  shiorruidh  thoir  dha  {dhi)  a 
Thighearna,  agus  solus  nach  dibir  dèarr- 
sadh  air  (oirre). 

B.  Thugaibh  e  an  làthair  an  Ti  as 
airde. 

A  Thighearna,  dean  tròcair  oirnn.  A 
Chrlosda,  dean  tròcair  oirnn.  A  Thigh- 
carna,  clean  tròcair  oirnn. 

Ar  n-Athair,  &c.  {lo  guth  ìosat). 

V.  Agus  na  leig  am  buaireadh  sinn. 

R.  Ach  saor  sinn  o  'n  olc. 

V.  Fois  shiorruidh  thoir  dha  {dhi)  a 
Thighearna. 

R.  Agus  solus  gtm  dìhir  dèarrsadh  air 
{oirre). 

V.  0  dhorsan  ifrinn. 

R.  Teasraig  'anam  {a  h-anam),  0  Thigh- 
earna. 
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V.  A  Thighearna,  eiscl  ri  m'  achanaich. 
B.  AgiLs  gu  d'  ionnsaidh   thigeadh  mo 
ghuth. 

V.  Gii'n  robh  an  Tighearna  niaille  ribh. 
R.  Agus  ri  d'  spiorad-sa. 

Deanamaid  itrnaigh. 
Eiutsa,  a  Thighearna,  tha  sinn  ag  earbsa 
anam  do  sheirbhisich  (hhan-)  N.  gu  'bhi 
maireann  maiUe  riut  an  deigh  a'  bheatha 
so  a  threigsinn  :  agus  na  ciontan  a  rinn  e 
(i)  'na  bheatha  ('heatha)  le  laigse  a  nàduir, 
glan  thusa  uaidh  {uaithe)  na  d'  mhòr 
thròcair.  As  leth  losa  Chrlosda  ar  Tigh- 
earna.     Amen. 
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Bu  trom  a  bròn, 
Bu  ghoirt  a  leòn, 
Bu  dlù  na  deùir 
Bho  shùil  na  h-oigh', 
'S  a  sàr-mhac  òg 
'S  an  dòruinn  mhòir, 
'G  a  chèusadh  beò 

'Si  'g  amharc  air. 
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Co  chuala  no  chunna 

Measg  mnàtha  na  cruinne, 

Te  eile  'dh'fhuiling 

Do  chruadal-sa  'Mhoire  ? 

Co  ò  a  b'urra 

Gun  ghuth  dubhach 

'S  gun  shìiil  struthach 

Aithris  air  ? 

Bha  'cridhe  air  a  leòn 
Le  claidheamh  a  bhròin, 
B'  ùr  acaid  dhi  'm  beò 
Gach  cneadh  'bha  'na  fheoils', 
'S  e  bho  'chridhe  gu  dhòrn, 
Bho  'mhullach  gu  bhròig, 
Gun  eang,  gu  òirleach 

Fallain  dheth. 

'S  e  'mhiadaich  a  cràdh 
'S  a  theannaich  a  spàirn, 
Gur  e  's  ceann-fàth 
D'a  osnaich  's  d'a  phàis 
'S  d'a  lotan  bàis, 
Am  peacadh  gun  àgh 
A  rinneadh  le  càirdean 
Aineòlach. 
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A  mhin  Mhoir-Oigh  ! 
A  bhan-righ  'n  dubh-bhròin  ! 
Le  Magdalen  's  Eoin, 
Thoir  cead  seasamh  dhomhs' 
Bho  'n  's  ro  mhath  mo  chòir-s' 
'Dhol  fo  d'mhulad  's  fo  d'leòn, 
'S  a'shileadh  nan  deòir 

Air  Calbhairi, 

'S  gach  troidh  's  gach  deàrna 

'S  mi  'chuir  àlach; 

Mo  pheacadh  bàis-se 

An  t-sleagh  a  ràinig 

Chridhe  mo  Shlan'ir, 

'S  mise  a  shàth  i — 

Eàth  mo  nàire 

'S  m'  aithreachais ! 

An  crochadh  ri  craoibh 
Tha  Cuspair  mo  ghaoil, 
A  Chridhe  fosgailt'  le  faoilt' 
'S  a  ghàirdeanan  sgaoilt' 
Gu'm  'fhalach  'na  Thaobh ; 
Sud  ceann-uidh  nan  Naomh, 
Tearmann  's  dachaidh  an  taobh-sa 
'Fhlathanas. 
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Crann-cousaidh  mo  ghràidh, 

Sud  lealìhar  an  àigh 

As  an  ionnsuichear  cràbh, 

Umhlachd  gu  làr, 

Umhailteachd  gu  bàs. 

Olc  a  Mhàtadh  do  chàch 

'S  priomh-shubhailc  a  ghràidh 

Sìor-Mhaireannaich. 

Bho  'lotan  bàis 
Leiim  fuarain  ghràs, 
Nach  traogh  's  nach  tràigh 
A  chaoidh  nan  tràth — 
A  Mhoire  nio  ghràidh  ! 
Dian  riumsa  bàigh, 
'S  cha  riuth  iad  gu  stà 

D'am  anam-sa. 

A  Mhathair,  riamh 

A  fhuair  na  dh'iarr, 

Air  t-aon-ghin  los' 

Guidh  agus  grìos, 

Gu  math  e  ar  fiach 

'S  gu  leasaich  ar  gnìomh 

'S  gu  rneal  sinn  gu  siorruidh 

Flathanas. 
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